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Хиллари Клинтон вступила 
в борьбу за пост 
президента США

Абате остается в «Милане»

Ретроспектива
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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ
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В Центре Гейдара Алиева открылась 
персональная выставка знаменитого 
бельгийского художника Вима Дельвуа

13 апреля в Центре Гейдара Алиева открылась персо-
нальная выставка одного из известных мастеров совре-
менного искусства — знаменитого бельгийского худож-
ника Вима Дельвуа.

Армянские «Скады»: анализ 
реальности угрозы

Каждый раз, когда количество матерей, плачущих в 
Армении по убитым на фронте сыновьям, зашкаливает 
«приемлемую» для Сейрана Оганяна шкалу, местные 
комментаторы немедленно озвучивают набившую уже 
оскомину идею о том, что имеющиеся на вооружении 
ВС Армении ОТРК «Эльбрус» с ракетами Р-17 «Скад» 
являются оружием...

Состоялась презентация книги 
Михаила Гусмана «Формула власти…и 
еще 65 интервью»

В Москве состоялась презентация 3-го тома книги 
первого заместителя генерального директора агентства 
ТАСС, известного журналиста Михаила Гусмана «Фор-
мула власти…и еще 65 интервью».
В книге также опубликовано интервью с Президентом 
Азербайджана Ильхамом Алиевым.
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Распоряжение
Президента 

Азербайджанской Республики
О дополнительных мерах 
по ускорению социально-
экономического развития 

Астаринского района
В последние годы в социально-экономической жизни 

Астаринского района произошли коренные перемены, 
были осуществлены важные меры в области решения 
беспокоящих население проблем и выполнения инфра-
структурных проектов, построены электростанция мо-
дульного типа и Астаринская газокомпрессорная стан-
ция, Олимпийский спортивный комплекс, Дом молодежи, 
Центр бокса, комплекс приморского парка-бульвара, два 
48-квартирных жилых здания для инвалидов и семей 
шехидов, капитально отремонтированы Районная цен-
тральная больница на 90 коек, Дом культуры, сданы в экс-
плуатацию объекты образования и другие объекты соци-
альной направленности, проведены широкомасштабное 
благоустройство и созидательная работа, реконструиро-
ваны проселочные автомобильные дороги общей протя-
женностью 67 километров, соединяющие 83 населенных 
пункта с населением восемьдесят четыре тысячи человек.

Руководствуясь  пунктом 32 статьи 109 Конституции 
Азербайджанской Республики, в целях ускорения соци-
ально-экономического развития города Астара, в том чис-
ле капитального ремонта здания полной средней школы 
№2 и реконструкции проселочных автомобильных дорог 
Тахтанекерен — Мики, Тахтанекерен — Торади постанов-
ляю:

1. В целях капитального ремонта здания полной сред-
ней школы №2 на 860 ученических мест и реконструк-
ции проселочных автомобильных дорог Тахтанекерен 
— Мики, Тахтанекерен — Торади, соединяющих 38 насе-
ленных пунктов с населением двенадцать тысяч человек, 
из предусмотренного в государственном бюджете Азер-
байджанской Республики на 2015 год Резервного фонда 
Президента Азербайджанской Республики выделить Ис-
полнительной власти Астаринского района 5,5 миллиона 
(пять миллионов пятьсот тысяч) манатов, в том числе на 
капитальный ремонт здания полной средней школы №2 
— 2,5 миллиона (два миллиона пятьсот тысяч), на рекон-
струкцию проселочных автомобильных дорог — первона-
чально 3,0 (три) миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской Респу-
блики обеспечить в установленном порядке финансиро-
вание в сумме, указанной в части 1 настоящего Распоря-
жения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 13 апреля 2015 года

В Москве состоялась 
презентация первых 
Европейских игр 
«Баку-2015»

Как уже сообщалось, 10 апреля под 
председательством Президента 
Азербайджанской Республики Ильха-
ма Алиева состоялось заседание 
Кабинета Министров, посвященное 
итогам социально-экономического 
развития в первом квартале 2015 года 
и предстоящим задачам.
Глава государства выступил на 
заседании с заключительной речью.

						    

Заключительная 
речь

Президента 
Ильхама Алиева
— Как я уже отметил, показатели пер-

вого квартала года нас очень радуют. Мы 
должны постараться сохранить эти темпы 
до конца года и обеспечить развитие эко-
номики страны. 

Как я отметил во вступительном слове, 
ненефтяной сектор остается приоритетом, 
принимаются все необходимые меры. Счи-
таю, что в этом году наш ненефтяной сек-
тор может вырасти еще больше. Рост в 
семь процентов в первые месяцы, — ко-
нечно, прекрасный результат. Мы должны 
постараться, чтобы ненефтяной сектор во-
обще составлял очень большую часть 
внутреннего валового продукта. Однако 
правда и то, что что через несколько лет 
после ввода в строй Южного газового ко-
ридора экспорт газа у нас резко возрастет. 
Таким образом, наш нефтегазовый сектор 
вырастет еще больше. В этом случае нам 
необходимо будет принять дополнитель-
ные меры для того, чтобы ненефтяной сек-
тор постоянно превосходил нефтяной сек-
тор. Мы принимаем эти меры. В их числе, 
конечно, инфраструктурные проекты, ко-
торые создают условия для экономическо-
го развития в регионах. В то же время, от-
ношение, внимание государства к 
предпринимателям и поддержка их. 

В течение года я неоднократно встреча-
юсь с предпринимателями. Эти встречи 
происходят ежегодно, когда мы обсуждаем 
Государственную программу социально-
экономического развития регионов. Кро-
ме того, в ходе моих поездок во все регио-
ны, районы в регионах предусматривается 
открытие того или иного промышленного 
объекта. Таким образом, оказываемая 
предпринимателям политическая под-
держка достаточно высока. Одновременно 
государство принимает и другие меры для 
развития предпринимательства. Нацио-
нальный фонд помощи предприниматель-
ству выдает кредиты на льготных услови-
ях. Эти кредиты обеспечивают развитие 
реальной экономики, создают условия для 
открытия рабочих мест. В этом году также 
выделены кредиты на достаточно крупную 
сумму. Эти кредиты, можно сказать, впо-
следствии в полном объеме возвращаются 
и вновь выдаются предпринимателям в ка-

честве ресурсной базы. В государственном 
бюджете предусматриваются средства для 
развития предпринимательства, в то же 
время, предпринимателям вновь предо-
ставляются выданные в предыдущие годы 
и возвращенные кредиты. То есть, возвра-
щение этих кредитов опять же создает ус-
ловия для развития предпринимательства. 

Могу сказать, что в настоящее время в 
Азербайджане сформировался очень боль-
шой класс предпринимателей. Отныне об-
щее развитие нашей страны больше будет 
зависеть от развития предприниматель-
ства. Конечно, стратегические сферы, на-
ходящиеся в монополии государства, 
должны оставаться в руках государства. 
Это — стратегическая транспортная ин-
фраструктура, нефтегазовый сектор, стра-
тегическая энергетическая инфраструкту-
ра, так как данные отрасли должны 
управляться государством, чтобы работа 
велась целенаправленно. Конечно, когда 
основные инфраструктурные образования 
находятся в государственной монополии, 
то контроль за  тарифами также осущест-
вляет государство, оно не позволяет тари-
фам расти или оказывать негативное влия-
ние на уровень жизни людей.

Остальные же сферы уже формируются 
за счет предпринимательства. Где-то около 
80 процентов нашего внутреннего валово-
го продукта формируется в частном секто-
ре. Минувший год был объявлен «Годом 
промышленности», и, как я уже отметил, 
этой сфере уделяется большое внимание. 
Мы должны полностью обеспечивать себя 
всеми строительными материалами. Мы 
уже близки к этому. Я уже озвучивал эти 
цифры на совещаниях. В настоящее время 
мы сами производим, а также экспортиру-
ем строительные материалы по многим 

позициям. А для экспорта нам нужны но-
вые рынки.

Выйти на рынки не так уж легко, про-
дукция должна быть конкурентоспособ-
ной и недорогой. Со своей стороны госу-
дарство оказывает предпринимателям и 
эту поддержку. Так как в Азербайджане 
топливо достаточно дешевое. Цена газа, 
продаваемого частному сектору и населе-
нию в целом очень низкая, всего лишь сто 
манатов. Хотя в мире цена в несколько раз 
выше. Цена электроэнергии достаточно 
низкая. То есть все это — большие льготы, 
предоставляемые государством для разви-
тия предпринимательства. Это дополни-
тельная льгота, преимущество для конку-
рентоспособности производимой в 
Азербайджане продукции. И предприни-
матели должны эффективно пользоваться 
этим. В первую очередь,  цена продавае-
мых внутри страны товаров не должна ис-
кусственно завышаться. Государство кон-
тролирует эту сферу. В то же время, чтобы 
выйти на внешние рынки, конечно же, 
цена должна быть приемлемой. То есть, 
если бы в Азербайджане тарифы на топли-
во не были на таком низком уровне, то это 
создавало бы большие проблемы и для 
предпринимателей. Предприниматели 
должны знать, что это очень большая под-
держка со стороны государства. Предпри-
нимателям предоставляются кредиты и, в 
то же время, политическая поддержка и 
даже методические рекомендации со сто-
роны Министерства экономики и про-
мышлености. По объему вложенных ими 
инвестиций предоставляются различные 
пакеты рекомендаций.

В регионах также стремительно идет 
промышленное развитие. Мы уже опреде-
лили несколько промышленных центров. 

Сейчас настала очередь создания про-
мышленной зоны в каждом районе. Пер-
вая зона создается в Нефтчале. По предо-
ставленной мне информации, это 
воспринимается местными предпринима-
телями с очень большим вдохновением, 
большим интересом. Мы даже видим, что 
число предпринимателей, работающих в 
этой промышленной зоне, больше, чем мы 
предполагали. Это очень отрадно. Это пер-
вый пилотный проект. Считаю, что сейчас 
мы должны создать аналогичные зоны и в 
других районах. Несколько месяцев назад 
я высказывал свои мысли о том, что в каж-
дом районе должно быть специальное ме-
сто. Там должны быть инфраструктура, 
транспортные пути — все необходимое 
обеспечение, чтобы наш промышленный 
потенциал развивался в одном месте.

Нынешний год объявлен «Годом сель-
ского хозяйства». Это тоже является сви-
детельством внимания, оказываемого дан-
ной отрасли. Промышленность, сельское 
хозяйство — это отрасли, обеспечиваю-
щие успешное экономическое развитие 
любой страны. Особенно такой страны, 
как Азербайджан, — ведь почти половина 
нашего населения проживает в регионах, в 
селах. Продовольственная безопасность 
является для нас приоритетом, так как мы 
пока еще не сумели полностью обеспечить 
нашу продовольственную безопасность. 
Но мы прошли большой путь в этом на-
правлении. Сегодня Азербайджан обеспе-
чивает себя основными продовольствен-
ными товарами. Правда, в некоторых 
случаях компоненты этих товаров импор-
тируются. Считаю, что на первом этапе 
это, конечно, приемлемый вариант. 

Под председательством Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева состоялось заседание 
Кабинета Министров, посвященное итогам 
социально-экономического развития в первом 
квартале 2015 года и предстоящим задачам
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Но мы должны постараться, чтобы 
все компоненты всех производимых в 
Азербайджане продовольственных 
товаров также производились в Азер-
байджане, начиная от семян и до го-
товой продукции. Поэтому мы созда-
ем и будем создавать всю эту цепочку. 
В первую очередь, мы, конечно, созда-
ем промышленные, то есть перераба-
тывающие предприятия. В некоторых 
случаях производимые на этих пред-
приятиях товары завозились из-за ру-
бежа в качестве сырья, здесь они рас-
фасовывались и упаковывались. Это 
был первый этап. Сейчас мы перехо-
дим к основному этапу, локализация 
должна быть 100-процентной. Так как 
в дальнейшем продовольственная 
безопасность будет для мира самым 
большим вопросом, и те страны, ко-
торые не обеспечили свою продо-
вольственную безопасность, стол-
кнутся с большими проблемами.

Разумеется, принципы рыночной 
экономики для нас — основа. Мы и 
импортируем, и экспортируем. Но мы 
видим, что порой, когда зависим от 
какого-либо источника, возникают 
определенные проблемы, в том числе 
проблемы, связанные с ценой. Проде-
ланная нами в последние годы работа 
позволила, чтобы сейчас инфляция 
была на очень низком уровне. Поче-
му? Потому что мы не особо зависим 
от внешних рынков, внешних продо-
вольственных рынков. Потому что 
местное производство уже достаточ-
но сильное. Если местное производ-
ство будет на сто процентов построе-
но на местном сырье, то тогда идущие 
за рубежом процессы, кризисная си-
туация или же снижение цен на нефть 
вообще не будут влиять на нас. 

Поэтому продовольственная безо-
пасность — это первый вопрос. Идет 
процесс увеличения местного произ-
водства. В различных местах создают-
ся перерабатывающие предприятия, 
также расширяются наши экспортные 
возможности. Сейчас мы также долж-
ны расширять номенклатуру нашего 
экспорта. Из Азербайджана традици-
онно экспортировались фрукты и 
овощи. А сейчас должна больше экс-
портироваться готовая продукция и 
другая, то есть молочная продукция. 
В будущем должны экспортироваться 
мясопродукты и другая продукция. 

Для развития сельского хозяйства 
принимаются очень серьезные меры, 
проводятся реформы. Электронный 
учет, регистрация земель являются 
очень важным вопросом для нынеш-
него этапа. Если мы сумеем добиться 
этого, то тогда будет прозрачность, 
мы будем точно знать, что у нас есть. 
Так как порой составленные карты не 
согласуются с действительностью. 
Сейчас этот вопрос проясняется, под-
вергается ревизии. Выданные земель-
ные наделы, отведенные участки не 
отражают действительность. Изобра-
жения, полученные со спутника, не 
совпадают с данными, указанными на 
карте. Это очень серьезный вопрос. В 
свое время в этой области были допу-
щены большие ошибки. Поэтому сей-
час мы должны заново отрегулиро-
вать все. Электронный учет нужен 
для того, чтобы предприниматели 
знали, какими землями они владеют. 
В то же время государство должно 
знать, у кого какая земля, что выра-
щивается или не выращивается на 
этих землях. Порой берут землю, а по-
том меняют ее назначение. Или же она 
огораживается, просто хранится как 
собственность. Этого допускать нель-
зя. Чтобы сделать положение здесь аб-
солютно прозрачным, должен быть 
решен вопрос электронного учета зе-
мель. Это не просто статистика. Это 
урожайность, это наша аграрная по-
литика. Кроме того, мы можем реко-
мендовать, предоставлять дополни-

тельные льготы: ты выращиваешь на 
этой земле эту продукцию, выращи-
вай эту продукцию. Государство даст 
тебе больше субсидий, окажет по-
мощь. Так как это нужно государству, 
стране. Поэтому это очень серьезный 
вопрос. Я знаю, что сейчас Министер-
ство сельского хозяйства очень се-
рьезно занимается этим. Все соответ-
ствующие структуры также должны 
подключиться к этому, чтобы мы со-
ставили электронный учет земель. 
Несоответствие здесь должно быть 
устранено. 

В последние годы мы уделяли 
очень большое внимание орошению и 
мелиорации. Мы выделили на эту 
сферу большие финансовые ресурсы. 
Считаю, что это была абсолютно пра-
вильная политика. Сейчас уже дей-
ствуют Тахтакерпюнское и Шамкир-
чайское водохранилища. Отныне эти 
водохранилища будут служить нам 
постоянно. Площадь орошаемых зе-
мель намного увеличится, она увели-
чивается, мелиоративные мероприя-
тия будут проводиться и впредь. 
Сейчас мы должны больше занимать-
ся строительством каналов. Так как 
водохранилища созданы. На этих во-
дохранилищах также сооружены 
электростанции, есть и каналы. Но 
также важно разветвить каналы, так 
как мы должны максимально обеспе-
чивать водой предусмотренные зем-
ли. Эти цифры озвучивались неодно-
кратно. В оборот будет включено 
более ста тысяч гектаров новых по-
севных площадей, улучшится ороше-
ние на имеющихся землях. Эта рабо-
та, конечно же, имеет большое 
значение. Я постоянно держу эту сфе-
ру в центре своего внимания. 

Находясь в прошлом году в Хы-
зинском районе, я ознакомился там с 
пустыми, то есть непригодными зем-
лями. Сейчас на эти земли будет пода-
ваться вода. До конца этого года в Хы-
зинском районе на более чем три 
тысячи гектаров земли должна быть 
подана вода. Это постоянно находится 
в центре внимания. В целом, в резуль-
тате функционирования Тахтакерпюн-
ского водохранилища будут орошать-
ся десятки тысяч гектаров земли. 
Какая продукция там будет выращи-
ваться? Это должны определить мини-
стерства сельского хозяйства, эконо-
мики и промышленности. 
Предпринимателям будет оказана по-
мощь, выданы кредиты. После этого 
предпринимателям скажут, что они 
должны там выращивать. Здесь не мо-
жет быть произвола и неразберихи. 
Государство проводит эту политику, 
рекомендует или дает указание, так 

как мы должны знать, какая продук-
ция должна выращиваться, для какой 
продукции есть рынок. А не то мы и 
здесь можем столкнуться с определен-
ными проблемами. Есть прибыльная 
продукция, которая приносит боль-
ший доход, есть продукция, которая 
приносит меньший доход. Есть про-
дукция, которая быстро окупает вло-
женные средства, и продукция, кото-
рая окупает их поздно. Сейчас мы 
должны хорошо знать все это — что 
нужно для государства, для обеспече-
ния внутреннего спроса, на какие 
рынки мы будем экспортировать эту 
продукцию.  

В настоящее время мы ищем, нахо-
дим новые рынки. Сейчас есть тради-
ционные рынки. Наш традиционный 
рынок — это российский рынок, и 
большинство нашей сельскохозяй-
ственной продукции экспортируется 

на этот рынок. Сейчас в казахстан-
ском городе Актау создается большая 
логистическая база, где можно будет 
хранить десять тысяч тонн продук-
ции. Этот рынок также очень интере-
сен для нас. Считаю, что до конца это-
го года мы увидим реальные 
результаты и в этой области. На но-
вых землях, которые будут включены 
в оборот, должна выращиваться про-
дукция, соответствующая запросам 
рынков. Поэтому здесь должны быть 
стопроцентные государственный 
контроль и государственное руковод-
ство. Мы включаем в оборот сотни 
тысяч гектаров земли, обеспечиваем 
орошение. На это израсходованы 
миллиардные средства. Средства, вло-
женные в строительство Тахтакер-
пюнского и Шамкирчайского водо-
хранилищ, составляют почти 1,5—2 
миллиарда манатов. А еще есть раз-
ветвление каналов, затем другие 
меры. Для чего? Для того, чтобы соз-
дать возможности, чтобы люди жили 
лучше, крестьянин выращивал про-
дукцию, зарабатывал деньги, чтобы 
мы правильно использовали эту про-
дукцию. Чтобы обеспечивать вну-
тренний рынок, чтобы цены не росли. 
Чтобы продавать продукцию за ру-
беж, чтобы как предпринимателю, так  
и государству шло больше денег. Поэ-
тому здесь я хочу еще раз сказать, что 
на новых землях, которые будут вклю-
чены в оборот, не может быть никако-
го самоуправства. Эти земли должны 
использоваться только по указанию 
государства. Я даю указание двум ми-
нистерствам, что там не может быть 
постороннего вмешательства. 

В Азербайджане уже создаются и 
агропарки. Это тоже прекрасная ини-
циатива. Уже заложен фундамент пер-
вого агропарка. Расширяется деятель-
ность крупных фермерских хозяйств, 
хозяйств, занимающихся зерновод-
ством. Пилотный проект оправдал 
себя. В пилотном проекте урожай-
ность была 55 центнеров — хотя по 
стране эта цифра составляла где-то 
24, а в некоторых местах 25 центне-
ров, — то есть более чем в два раза 
выше. Поэтому мы должны распро-
странить эти пилотные проекты, этот 
опыт на все другие сферы, чтобы уро-
жайность росла. Если мы добьемся 
этого, то с имеющимися землями су-
меем сами обеспечить собственные 
потребности в зерне и пшенице. 

В целом, экспорт — экспорт сель-
скохозяйственной продукции и экс-
порт промышленной продукции — в 
будущем станет основной движущей 
силой нашей экономики. Так как экс-
порт приносит стране валютные ре-

сурсы. Источником наших валютных 
ресурсов являются нефть и газ. Мы 
должны сделать так, чтобы произво-
дить и экспортировать продоволь-
ственную, промышленную продук-
цию, строительные материалы, 
готовую продукцию, и мы будем идти 
этим путем. 

Макроэкономическая стабиль-
ность постоянно находится в центре 
внимания. Инфляция находится на 
очень низком уровне. В прошлом году 
я сказал, что инфляция и в этом году 
будет однозначной, и в первом квар-
тале она выросла всего лишь на 2,8 
процента. Это прекрасный показа-
тель. Несмотря на то, что в феврале в 
курс маната было внесено изменение 
и это поневоле могло повлиять на 
цены импортируемых товаров. Но в 
результате принятых мер ситуация на 
потребительском рынке абсолютно 

стабильная. Мы не допустили повы-
шения цен. Цены стабильны и долж-
ны оставаться стабильными. 

В целом, изменение курса маната 
— однажды я уже высказал свои мыс-
ли по этому поводу, хочу еще раз ска-
зать — было неизбежным явлением. 
Так как, проводя в 2005 году денеж-
ную реформу, мы приравняли один 
манат к одному доллару. До этого 
один доллар был равен пяти тысячам 
манатов. Этот баланс должен был 
быть сохранен. На самом деле, мы не 
должны были допустить, чтобы манат 
очень подорожал. Так как, экономи-
сты хорошо знают, это негативно вли-
яет на местных производителей, чи-
нит препятствия нашим экспортным 
возможностям. Однако  стремитель-

ное развитие экономики страны и 
массовое поступление нефтяных до-
ходов в казну, конечно же, очень уси-
лили манат. В 2005 году мы провели 
денежную реформу, в 2006 году всту-
пил в строй  
нефтепровод Баку — Тбилиси — 
Джейхан, и стали поступать большие 
доходы. В итоге мы  увидели, что один 
манат уже находится на уровне 1,3 
доллара. После этого мы увидели, что 
один манат даже дороже одного евро. 
То есть это был совершенно неесте-
ственный курс. Этому следовало по-
ложить конец, и сегодня все автори-
тетные международные финансовые 
структуры поддерживают, привет-
ствуют наш шаг, в то же время и насе-
ление видит, что изменение курса не 
повлияло на повседневную жизнь. В 
первую очередь, потому, что в резуль-
тате проделанной в свое время рабо-
ты мы сами производим большую 
часть продуктов повседневного спро-
са. С другой стороны, был усилен кон-
троль за потребительским рынком, 
проведена очень серьезная борьба со 
спекулянтами. 

Как вы знаете, мы хотели менять 
курс постепенно, медленно. Но затем 
возник ажиотаж. Ежедневно с рын-
ков изымалось, закупалось 500 мил-
лионов долларов, и если бы так по-
шло, то валютные резервы нашего 
Центрального банка могли бы резко  
сократиться.

Поэтому в результате принятых 
мер, диверсификации нашей эконо-
мики, нашей социальной политики 
мы не позволили, чтобы нечисто-
плотные  люди воспользовались этой 
ситуацией. Все эти вопросы послужи-
ли сохранению стабильной ситуации.  

Моя обеспокоенность одновре-
менно была связана с ценами на ле-
карственные препараты. Я дал специ-
альное указание организовать во всех 
аптеках строгий контроль и пресечь 
повышение цен. В то же время дол-
жен отметить, что рынок лекарствен-
ных препаратов в Азербайджане, к 
сожалению, в определенной степени 
оставался бесконтрольным. На самом 
деле, это было невыносимым явлени-
ем. Могу сказать, что этот случай еще 
серьезнее привлек наше внимание к 
данной сфере, и мы увидели, что здесь 
имеются большие нарушения, несо-
ответствия. В некоторых случаях 
цены на лекарства раздуваются в не-
сколько раз, порой — в десять раз. То 
есть здесь царили полный произвол и 
анархия. Каждый продавал лекарство 
по той цене, которой хотел. А люди 
вынуждены были покупать эти ле-
карства, расходуя значительные сред-
ства, в особенности пенсионеры, ко-
торым лекарства нужны больше. 

В то же время, в некоторых случа-
ях в страну ввозятся не очень каче-

ственные лекарства. Поэтому я дал 
Министерству здравоохранения, Ми-
нистерству экономики и промышлен-
ности указание полностью взять под 
контроль ситуацию в этой сфере. Од-
новременно я поручил правительству 
осуществлять строгий контроль, и в 
настоящее время разрабатывается 
новый механизм. Надеюсь, что через 
несколько месяцев мы начнем приме-
нять данный механизм, и люди долж-
ны увидеть это в повседневной жиз-
ни. Цены не должны повышаться. 
Считаю, что в ценах на некоторые ле-
карства произойдет и резкое сниже-
ние. 

В связи с этой темой хочу отме-
тить следующее. Данная ситуация 
еще раз показала, какое большое зна-

чение для экономики страны имеет  
местное производство. Поэтому по-
ручаю Министерству экономики и 
промышленности подготовить до-
полнительные меры по стимулирова-
нию местного производства, предста-
вить предложения, и мы примем 
необходимые решения, издадим рас-
поряжения. 

Должен также отметить, что  Азер-
байджан — это не единственная стра-
на, где национальная валюта подвер-
глась девальвации. В представленной 
мне справке содержатся некоторые 
цифры. Мне просто хочется, чтобы 
азербайджанская общественность 
знала о том, какие события происхо-
дят в последнее время по соседству с 
нами. То есть положение в регионе в 
последнее время таково: в Казахстане 
национальная валюта девальвирова-
ла  более чем на 20 процентов, в Турк-
менистане девальвация превысила 20 
процентов. В Грузии национальная 
валюта упала в цене более чем на 30 
процентов. В Турции в 2013—2015 го-
дах турецкая лира подешевела на 40 
процентов. В Иране в 2013—2015 го-
дах национальная валюта девальви-
ровала  на 113 процентов. В России в 
последнее время российский рубль 
упал на 80 процентов. Одна из веду-
щих валют мира, то есть одна из двух 
или трех ведущих валют — евро по-
теряла 25 процентов своей цены. 
Норвежская национальная валюта 
упала в цене на 34 процента. То есть, я 
озвучиваю эти цифры просто для 
сравнения. 

Хочу еще раз отметить, что в Азер-
байджане изменение данного курса, 
на самом деле, означает его восста-
новление. Мы восстановили курс, 
установленный в 2005 году. Если в то 
время один манат был равен одному 
доллару, то и сегодня один манат — 
это один доллар. Считаю, что отныне 
так и должно быть. 

Одновременно мы должны еще 
более усилить борьбу с монополиз-
мом, необходимо принять дополни-
тельные меры. Наряду со стимулиро-
ванием местного производства 
следует уделять внимание и этой сфе-
ре, если необходимы какие-то допол-
нительные меры в законодательстве 
или в регулирующих постановлени-
ях, то мы сделаем это. Мы должны 
обеспечить свободную, справедли-
вую конкуренцию.

В этом году будет продолжена реа-
лизация социальных инфраструктур-
ных проектов — строительство школ, 
больниц, детских садов, профессио-
нальных училищ. Сейчас в этом есть 
большая потребность. В этом году 
должны открыться еще три центра 
ASAN xidmət. Количество центров 
ASAN xidmət достигло восьми — че-

тыре в Баку и четыре в районах. Стро-
ятся три центра. В настоящее время в 
Баку действуют четыре центра. Цен-
тры ASAN xidmət уже открыты в го-
родах Гянджа, Сумгайыт, Сабирабад, 
Барда. Сейчас в Баку строится еще 
один центр. Центры ASAN xidmət 
строятся в Габале и Масаллы. 

В первом квартале года мы прове-
ли серьезные реформы в области 
электроэнергетики. Была создана 
структура «Азеришыг». «Азеришыг» 
создана на базе Акционерного обще-
ства «Бакыэлектрикшебеке», и  ос-
новная цель заключается в том, что-
бы поднять энергоснабжение в 
районах до уровня Баку. В этом за-
ключалась основная цель, так как в 
последние годы организация «Бакыэ-
лектрикшебеке» осуществляла очень 
успешную деятельность в городе 
Баку. Многие уже забыли времена 
«Бармек». В какое состояние «Бар-
мек» привел Азербайджан?! В каком 
состоянии находилось хозяйство 
«Бармек» до того, как «Бакыэлек-
трикшебеке» приняла это хозяй-
ство?! Хорошо, что многие забыли те 
дни. Но все мы помним те темные 
ночи. То есть молодое поколение, на-
верное, этого не помнит, и хорошо, 
что не помнит. 

В районах же пока еще многое 
предстоит сделать. Вы знаете, что я 
часто бываю в регионах, можно ска-
зать, каждый месяц. Есть такие райо-
ны, города, в которых я побывал 
больше 10 раз. Во всяком случае, в 
Азербайджане нет такого места, где 
бы я не был по меньшей мере дваж-
ды. Приезжая, я каждый раз интере-
суюсь, у меня есть  и другие источни-
ки информации о том, как обстоят 
дела с обеспечением газом, питьевой 
водой, электроэнергией. В некоторых 
случаях руководители местных орга-
нов исполнительной власти старают-
ся представить мне очень позитив-
ную картину. Однако реальность 
такова, что положение дел с энергос-
набжением в регионах находится не 
на желаемом уровне. Правда, сейчас 
мы создали большие энергетические 
мощности, электростанции. Энерге-
тический потенциал, созданный 
нами в последние годы, больше, чем 
тот, что был создан за весь советский 
период. Сколько электростанций 
было создано. Если бы их не было, 
наше нынешнее экономическое, про-
мышленное развитие было бы невоз-
можно. То есть мы направили внима-
ние на данную сферу, чтобы создать 
генерационные мощности. В Азер-
байджане построены как альтерна-
тивные гидроэлектростанции, так и 
основные газовые электростанции. 
Однако положение дел с линиями 
электропередачи пока не очень хоро-
шее. В особенности в районах, сель-
ской местности — как только подует 
небольшой ветер, тут же падают опо-
ры, останавливается подача света. 
Этого терпеть нельзя. Я неоднократ-
но поднимал вопрос, говорил, дал 
указание исправить ситуацию в этой 
области. В ходе встреч с людьми в ре-
гионах я выслушивал их просьбы, 
проблемы. Они говорили: часто от-
ключается свет, мы остаемся без све-
та. В такой стране, как Азербайджан, 
такое положение невыносимо. Поэ-
тому, увидев, что эти администра-
тивные меры эффекта не дают, мы 
перешли к структурным реформам. 
Уверен, что в ближайшее время «Азе-
ришыг» поднимет энергоснабжение 
во всех наших городах и районах до 
уровня Баку. Это очень тяжелая, 
сложная работа. Сейчас необходимо 
приложить большие усилия. Однако 
поставлена задача, и я хочу особо 
подчеркнуть эту структурную ре-
форму в первом квартале.

Под председательством Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева состоялось заседание Кабинета Министров, 
посвященное итогам социально-экономического развития 
в первом квартале 2015 года и предстоящим задачам
 01

Площадь орошаемых земель намного 
увеличится, она увеличивается, мелиоративные 
мероприятия будут проводиться и впредь

"
Есть прибыльная продукция, которая 
приносит больший доход, есть продукция, 
которая приносит меньший доход

 03
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В Азербайджане, в том числе в 
Баку, постоянно проводятся эколо-
гические мероприятия, очищаются 
озера, идет посадка деревьев, созда-
ются парки. Сегодня Баку — город 
парков, садов. Одновременно в ре-
гионах создаются очистные уста-
новки для обеспечения людей пи-
тьевой водой. Для решения 
проблемы питьевой воды мы ис-
пользуем три направления. В пер-
вую очередь, — это проекты, реали-
зуемые «Азерсу». Здесь в нескольких 
городах уже завершились проекты 
питьевой воды, этот процесс идет и 
с одобрением воспринимается на-
селением. Одновременно эту рабо-
ту проводит Акционерное обще-
ство «Мелиорация и водное 
хозяйство». Кроме того, Министер-
ство экологии и природных ресур-
сов сооружает очистные установки 
в селах, расположенных вдоль рек. 
На сегодняшний день чистой пи-
тьевой водой уже обеспечены 480 
тысяч жителей сел, расположенных 
вдоль рек, в частности, Куры и Ара-
за. В 292 селах сооружены совре-
менные очистные установки. До 
сих пор они пользовались речной 
водой, давали ей отстояться или же 
брали воду из каналов. Это нега-
тивно отражалось на здоровье лю-
дей. В настоящее время в 28 селах 
идет работа, сооружаются очист-
ные установки. В этих селах прожи-
вают 51 тысяча человек. Считаю, 
что эта работа должна завершиться 
до конца текущего года. Таким об-
разом, только за счет этих очист-
ных установок питьевой водой бу-
дут обеспечены 530 тысяч человек. 

До Европейских игр остается не-
много времени. Очередное заседа-
ние Кабинета Министров мы по-
святим итогам шести месяцев года. 
Поэтому в оставшееся до Европей-
ских игр время все соответствую-
щие структуры должны работать 
еще активнее. На самом деле, мы 
уже завершаем всю подготовитель-
ную работу. Находят решение 
транспортные, инфраструктурные, 
технико-организационные вопро-
сы, вопросы безопасности. Очень 
активно и плодотворно работает 
Организационный комитет. Актив-
но работает также Международный 
операционный комитет. Наши 
спортивные объекты, можно ска-
зать, готовы. В минувшем месяце 
мы отметили открытие Бакинского 
олимпийского стадиона и Бакин-
ского стрелкового центра. Заключи-
тельные отделочные работы идут во 
Дворце водных видов спорта. Завер-
шаются ремонтные работы в Спор-
тивно-концертном комплексе име-
ни Гейдара Алиева. Завершаются 
работы и во дворце спорта, распо-
ложенном на бульваре. Как вы знае-
те, создаются новые спортивные 
объекты, в то же время,  капитально 
ремонтируются, по сути, реконстру-
ируются объекты, созданные в пре-
дыдущие годы. 

Создается парк Европейских 
игр. На самом деле, он предусма-
тривался как временные спортив-
ные сооружения. Но если учесть, 
что в 2017 году в Баку пройдут 
Игры исламской солидарности, то 
считаю, что после Европейских игр 
Парк Европейских игр должен 
остаться. Возможно, он останется и 
после Игр исламской солидарности, 
так как в настоящее время в Баку 
создается новая прекрасная зона 
отдыха. В ближайшее время  в рас-
поряжение общественности будут 
переданы прекрасный парк и зона 
отдыха, спортивная зона от Площа-
ди флага до Биби-Эйбата. Мы по-
степенно расширяем бульвар. Пом-
ните, через некоторое время после 
создания Площадь Флага была пе-

редана в распоряжение людей. Сей-
час на участке от Площади Флага до 
Биби-Эйбата идет большая строи-
тельная работа, благоустройство. 
Таким образом, вместе с бульваром 
«Белый город»  протяженность 
бульвара достигнет 16 километров. 

Завершились ремонтно-рестав-
рационные работы на стадионе 
имени Тофика Бахрамова. В настоя-
щее время и там строятся соответ-
ствующие сооружения. Соревнова-
ния по нескольким видам спорта 
пройдут и в Crystal Hall. Там тоже 
все готово. На гребной базе «Кюр» в 
Мингячевире создаются временные 
сооружения, трибуны. Деревня ат-
летов, можно сказать, готова, созда-
на Медиадеревня. Могу сказать, что 
Медиадеревня вообще создается 
впервые, так как на летних и зим-
них Олимпийских играх никогда не 
было Медиадеревни, журналисты 
оставались в разных местах. Мы 
же, проявив внимание к журнали-
стам, определили и для них пре-
красные места проживания, кото-
рые расположены прямо рядом с 
Деревней атлетов. 

В мире проявляют огромный ин-
терес к Играм. Около шестидесяти 
телеканалов уже заключили дого-
вор о трансляции Игр, таким обра-
зом,  мировая общественность так-
же будет следить за первыми 
Европейскими играми «Баку-2015». 
То есть мы находимся на заключи-
тельной стадии, поэтому рад, что 
мы справились с этой работой за 
очень короткие сроки — за два с по-
ловиной года. На самом деле, я и не 
сомневался, так как все начатые 
нами дела успешно завершаются. 
Уверен, что Европейские игры ста-
нут большим праздником спорта и 
дружбы. 

Словом, задачи ясны. Мы долж-
ны активно работать до конца года, 
чтобы успешно выполнить все зада-
чи, еще более усилить нашу страну. 
Спасибо.

q q q
Выступивший затем министр 

налогов Фазиль МАМЕДОВ сказал:
— Уважаемый господин Прези-

дент!
Уважаемые участники заседа-

ния!
Благодаря уверенному продол-

жению Вами, уважаемый господин 
Президент, курса социально-эко-
номического развития, основа ко-
торого была заложена великим ли-
дером Гейдаром Алиевым, в первом 
квартале 2015 года продолжилось 
социально-экономическое разви-
тие нашей страны, укрепление ма-

кроэкономической стабильности, 
являющейся одним из приоритет-
ных направлений экономической 
политики, интенсификация раз-
вития ненефтяного сектора, сба-
лансированное развитие регионов, 
формирование благоприятной биз-
нес- и инвестиционной среды, были 
достигнуты значительные продви-
жения в других сферах, обеспечен 
дальнейший рост благосостояния 
населения.

Хотя резкое снижение стоимо-
сти нефти в мире и создало опре-
деленные трудности, успешные 
реформы, проводимые в сфере ди-
версификации экономики, обеспе-
чили устойчивое развитие нашей 
страны, создали возможность для 
выполнения в полном объеме ре-
альных бюджетных обязательств. 

А это еще раз подтвердило доста-
точную прагматичность, реали-
стичность и дальновидную проду-
манность до мельчайших деталей 
политики, проводимой в республи-
ке в экономической сфере. Именно 
в результате этого в последние годы 
экономический подъем в стране 
был обеспечен в основном за счет 
развития ненефтяного сектора.

Фазиль Мамедов проинформи-
ровал главу государства о работе, 
проделанной в сфере социально-
экономического развития страны в 
первом квартале года.

q q q
Выступивший на заседании ми-

нистр транспорта Зия МАМЕДОВ, 
сказал:

— Уважаемый господин Прези-
дент!

Уважаемые участники заседа-
ния!

Меры, которые в последние годы 
осуществлялись для создания со-
временной инфраструктуры в на-
циональном транспортном секто-
ре республики, применения новых 
технологий в перевозках,  обеспе-
чения устойчивости транспорта, 
целенаправленно продолжались и в 
отчетный период.

Ваше превосходительство! Бла-
годаря Вашему вниманию и под-
держке транспортный сектор стре-
мительно развиваясь, стал важной 
сферой деятельности, служащей 
повышению  уровня жизни населе-
ния.

Господин Президент, стратегия 
Великого шелкового пути, реали-
зуемая по личной воле великого 
лидера Гейдара Алиева, своей акту-
альностью и сегодня составляющая 
основную линию транспортной 
политики Азербайджана и многих 
стран, перешла в новый этап бла-
годаря проектам регионального 
значения, которые реализуются по 
Вашей инициативе.

Особый вес среди указанных 
проектов имеют железная дорога 
Баку — Тбилиси — Карс и Новый 
Бакинский международный мор-
ской торговый порт, обеспечиваю-
щие новые и более активные связки 
в Евразийском транспортном узле, 
а также проекты по реконструкции 
магистральных автомобильных до-
рог и инфраструктуры железной 
дороги, расположенных на между-
народных транспортных коридо-
рах.

Ваше превосходительство! Раз-
решите довести до Вашего высоко-
го внимания, что в течение первого 
квартала 2015 года по транспортно-

дорожному комплексу перевезе-
но 34 миллиона тонн грузов и  372 
миллиона пассажиров. На портах 
выполнены разгрузочно-загрузоч-
ные работы в объеме 2,8 миллиона 
тонн. Объем инвестиционных вло-
жений в этот период составил 210 
миллионов манатов. 

В первом квартале были про-
должены работы по исполнению 
Государственной Программы раз-
вития системы железнодорожного 
транспорта по реконструкции до-
рожного хозяйства в направлении 
Баку — граница с Грузией, перево-
ду энергосистемы на переменный 
ток, обновлению установок связи, 
покупке новых локомотивов и ва-
гонов, созданию центральной си-
стемы диспетчерского управления. 
В отчетный период проложено 29 

километров, а в целом по Програм-
ме — 390 километров новых дорог.

Завершены строительство но-
вой дороги протяженностью  
29 километров и реконструкци-
онные работы дороги протяжен-
ностью 154 километра на участке 
Ахалкалаки — граница Турции по 
проекту Баку — Тбилиси — Карс, 
в декабре прошлого года на линию 
был пущен испытательный поезд. 
К концу этого месяца завершатся 
земельные работы в тоннеле протя-
женностью 4,4 километра, который 
соединит железные дороги Грузии и 
Турции. А полное завершение про-
екта предусмотрено в 2015 году. Хо-
тел бы отметить, что в сфере стро-
ительства на сегодняшний день 
вместе со всей инфраструктурой 

проложено 183 километра новых 
дорог, построено 15 мостов, 23 до-
рожных перехода, более 300 водо-
отводов и других искусственных 
сооружений, построено 5 станций.

После ввода в строй паромно-
го терминала нового Бакинского 
международного морского торго-
вого порта были продолжены ра-
боты, охватывающие первый этап 
строительства порта. Посредством 
паромного терминала в целом 
было переправлено 1,2 миллиона 
тонн грузов, в том числе в первом 
квартале текущего года 492 тысячи 
тонн. Одновременно с целью об-
новления флотилии Каспийского 
морского пароходства в прошлом 
году были закуплены 1 танкер, 2 су-
хогруза, 1 буксир, 1 плавучая верфь. 
Эти работы будут продолжены и в 
текущем году. Два из заказанных 
Бакинскому судостроительному 
заводу 3 малых пассажирско-гру-
зовых кораблей будут приняты  в 
эксплуатацию в 2015 году. Работы 
по реконструкции Зыхского судо-
ремонтного завода будут заверше-
ны в текущем году.

После ввода в эксплуатацию но-
вого аэровокзального комплекса 
в Баку все международные полеты  
осуществляются с этого терминала 
Международного аэропорта Гейдар 
Алиев. В целом количество направ-
лений по рейсам маршрутов ЗАО 
«Азербайджан Хава Йоллары» до-
стигло 33. В настоящее время при-
ступили к эксплуатации новых воз-
душных судов типа Боинг-787 на 
маршрутах дальнего следования, 
изучаются новые возможные марш-
руты.

В области автомобильного 
транспорта осуществлены последо-
вательные меры по регулированию 
перевозок, повышению уровня об-
служивания, обеспечению безопас-
ности. С этой целью в Барде, Агсу, 
Гядабее, Габале, Шамахе, Хачмазе, 
Губе, Евлахе, Дашкесане, Исмаиллы 
и Геранбое построены новые авто-
вокзалы, в Гусаре, Огузе, Худате, 
Билясуваре и Товузе осуществле-
на реконструкция автовокзалов. В 
настоящее время строятся новые 
автовокзалы в Гяндже, Горадизе и 
Гузанлы.

В общественном транспорте 
продолжилось обновление автобус-
ного парка,  за этот период в столи-
цу привезены еще 65 современных  
средне- и крупногабаритных авто-
бусов. В ближайшие дни в марш-
рутной сети города Баку будут 
введены в эксплуатацию 300 новых 
автобусов марки IVECO.

Продолжена реализация круп-
ных проектов и в секторе ав-
томобильных дорог. В рамках 
«Государственной Программы со-
циально-экономического развития 
регионов Азербайджанской Респу-
блики» в течение первого квар-
тала 2015 года реконструировано  
8,4 километра автомобильных до-
рог республиканского значения, 
13,2 километра местного значения, 
на автомобильных дорогах по-
строено 3 моста. В соответствии 
с программой  в восьми из десяти 
экономических районов в целом 
капитально отремонтировано 975 
километров дорог, в том числе 250 
километров республиканского зна-
чения, 725 километров — местного 
значения, на автомобильных доро-

гах построено 35 мостов и 1 пеше-
ходный переход.

Были продолжены работы по 
капитального ремонту автомобиль-
ных дорог Габала — Агдаш, Кюрда-
мир — Имишли, Бахрамтепе — Би-
лясувар, Джалилабад — Ярдымлы, 
Исмаиллы — Лагич, Гусар — Эник 
— Лязя, Шеки — Гах и др.

Продолжено строительство 
автомобильных дорог на первом 
техническом уровне Гаджигабул 
— Кюрдамир (80 км), Кюрдамир 
— Уджар — Евлах (87 км), рекон-
струкция дороги Муганлы — Евлах 
(115 км), строительство двух до-
полнительных полос на 15—67-ки-
лометровом участке дороги Баку 
— Шамаха — Евлах (52 км), 22 ки-
лометровой части Масаллы — Лян-
кяран автомобильной дороги Алят 
— Астара, строительство нового 
моста над рекой Кура. Эти работы 
будут завершены в текущем году.

В связи с Вашими, господин 
Президент, поручениями и реко-
мендациями относительно необ-
ходимости комплексного подхода 
к работам, проводимым в городе 
Баку, обеспечения последователь-
ности, создания на основных и 
вспомогательных дорогах удоб-
ных и беспрепятственных связок, 
своевременного и качественного 
выполнения работ с высоким ди-
зайнерским оформлением, было 
продолжено строительство дорож-
ных узлов, мостов и пешеходных 
проездов.

Реконструкция 4—6-километро-
вой части дороги Баку — Алят и  
2-километровой части автомобиль-
ной дороги Зыхский круг — Говсан 
— Тюркан, строительство новой до-
роги приморского бульвара и пеше-
ходных переходов будет завершено 
до конца мая текущего года. Строи-
тельство новой автомобильной до-
роги Бильгя — Пиршаги — Новха-
ны — Сумгайыт было продолжено 
в соответствии с проектом.

Хотел бы отметить, что на тер-
ритории, где расположены объекты 
дорожной инфраструктуры, сдан-
ные в эксплуатацию в городе Баку, 
движение транспорта облегчилось, 
созданы условия для соблюдения 
норм безопасности. Особенно ре-
конструкция и сдача в эксплуата-
цию проспекта Зии Буньятова, ко-
торая была осуществлена благодаря 
Вашей, господин Президент, пря-
мой поддержке, оказали большую 
помощь для уменьшения плотности 
транспорта в центральной части 
города, решения проблем, возни-
кающих с организацией движения 

транспорта.
Кроме того, с целью регули-

рования транспортного потока 
на территориях, где наблюдается 
плотность транспортных средств, 
Центром интеллектуального управ-
ления транспортом был применен 
новый временной план на сигналь-
ных контроллерах, расположенных 
на различных перекрестках. В ре-
зультате этого произошли значи-
тельные изменения в увеличении 
скорости на улицах и проспектах. 
Для сравнения хотел бы сказать, 
что по сравнению с 2012 годом в 
2014 году средняя скорость дви-
жения автомобилей на централь-
ных улицах и проспектах столицы 
(Нефтчиляр, Азадлыг, Бюльбюля, 
Тбилисский, Бакыханова, Зарифы 
Алиевой и другие) в среднем увели-
чилась на 8—10 километр/часов.

Зия Мамедов говорил об усо-
вершенствовании правовой базы в 
транспортно-дорожном комплексе, 
о новшествах в области электрон-
ных услуг. Говоря о широкомас-
штабных работах, проводимых в 
дорожно-транспортной инфра-
структуре столицы в связи с под-
готовкой к первым Европейским 
Играм, министр сказал:

— Уважаемый господин Прези-
дент! Довожу до Вашего высокого 
внимания, что приняты необходи-
мые меры для выполнения задач, 
поставленных перед нами Орга-
низационным комитетом, создан-
ным под руководством первой леди 
республики, президента Фонда  
Гейдара Алиева, депутата Милли 
Меджлиса Мехрибан Алиевой в 
связи с проведением в городе Баку 
первых Европейских Игр.

Завершены реконструкционные 
работы на проспекте Зии Буньято-
ва, выбранном как основной марш-
рут, связывающий спортивные 
объекты. В настоящее время ведут-
ся работы по  присоединению этого 
проспекта и дороги Баку круговая-1 
к Интеллектуальной транспортной 
системе. В состояние готовности 
приведены входы и выходы Наци-
ональной гимнастической арены, 
Бакинского Crystal Hall, Велопарка, 
Республиканского стадиона имени 
Тофика Бахрамова, Центра «Баку-
Экспо», который будет использован 
как Международный центр транс-
ляций.

В соответствии с программой 
«Мяшял» ремонт улиц Саттара Бах-
лулзаде и Атамоглана Рзаева в Су-
раханском районе завершится до 
15 апреля. В мае завершится также 
строительство километровой новой 
дороги, обеспечивающей прямой 
выход от Бакинского стрелкового 
центра к дороге Баку круговая-1 и 
строящегося на этой дороге опор-
ного моста протяженностью 445 
метров с двухполосной частью дви-
жения.  Близки к завершению рабо-
ты на въездных и выездных путях 
к терминалу общественного транс-
порта Бакинского Олимпийского 
стадиона, автобусной площадки 
близ Атлетического Села, транс-
портному терминалу в Медиаселе, в 
том числе к парку Европейских Игр 
и другим объектам. В ближайшее 
время завершится строительство 
новой дороги, моста, пешеходных 
переходов на территории Олим-
пийского стадиона, где состоится 
церемония открытия и закрытия 
Европейских Игр и на Беюкшор-
ском круге, ремонтные работы на 
проспекте Гейдара Алиева. Ведется 
подготовка для обеспечения ос-
новной маршрутной сети (47 км) 
знаками, относящимися к Играм, 
полосами, отражающими лого Игр. 
К этим работам приступим в этом 
месяце.

Под председательством Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева состоялось заседание Кабинета Министров, 
посвященное итогам социально-экономического развития 
в первом квартале 2015 года и предстоящим задачам

"
Успешные реформы, проводимые в сфере 
диверсификации экономики, обеспечили 
устойчивое развитие нашей страны, создали 
возможность для выполнения в полном  
объеме реальных бюджетных обязательств

В области автомобильного транспорта 
осуществлены последовательные меры 
по регулированию перевозок, повышению 
уровня обслуживания, обеспечению безопасности
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Транспортные операции во вре-
мя Игр будут управляться из Цен-
тра интеллектуального управления 
транспортом. С этой целью созда-
ется штаб управления и контро-
ля, состоящий из представителей  
соответствующих государственных 
органов и Операционного комитета 
Европейских игр «Баку-2015».

В соответствии с требованиями 
Операционного комитета Евро-
пейских игр «Баку-2015» к теоре-
тическим тренингам привлечены 
1200 водителей такси и легковых 
автомобилей, подготовлен состав 
из 315 человек для  депо и диспет-
черских работ. Заказана единая 
форма одежды для водителей. С 
целью организации транспортных 
услуг гостям закуплено 650 новых 
такси и легковых автомобилей. Для 
перевозок зрителей и  других групп 
пассажиров определены маршруты 
экспресс-автобусов.

Определены соответствующие 
меры в связи с обязательствами, 
возложенными на транспорт в го-
роде Мингячевир, где также  прой-
дут Игры, их исполнение будет сво-
евременно обеспечено.

Уважаемый господин Прези-
дент! Разрешите выразить Вашему 
превосходительству глубокую при-
знательность за постоянное вни-
мание и заботу, которую Вы ока-
зываете транспортному сектору, и 
заверить Вас, что Ваши поручения 
и рекомендации и впредь будут  вы-
полняться с чувством высокой от-
ветственности.

Благодарю за внимание!
q q q

Выступивший затем министр 
культуры и туризма Абульфас ГА-
РАЕВ сказал:

— Уважаемый господин Прези-
дент!

 Определенная Вами стратегия 
устойчивой стабильности и дина-
мичного развития сегодня призна-
на во всем мире в качестве новой 
азербайджанской модели современ-
ного государственного строитель-
ства. Данный этап нашего разви-
тия, другими словами, достигнутые 
результаты еще раз свидетельству-
ют о том, что путь развития, осно-
ванный на мудрых и бессмертных 
идеях общенационального лидера 
азербайджанского народа Гейдара 
Алиева и современных стратегиче-
ских целях, — самый верный путь.

Сегодня жизнь в нашей респу-
блике протекает весьма динамично 
и стремительно. Настолько стреми-
тельно, что для того, чтобы успеть 
за ней, иногда возникает необходи-
мость в пересмотре существующей 
законодательной базы, постоянном 
совершенствовании многих важ-
ных документов, регулирующих 
нашу работу, принятии стратегиче-
ских концепций. С этой точки зре-
ния главную цель нашей деятель-
ности определяет выдвинутая Вами 
Концепция развития «Азербайджан 
2020: взгляд в будущее», определяю-
щая контуры и важнейшие задачи 
нашего будущего. В то же время ут-
вержденный Вашим Указом «Закон 
Азербайджанской Республики о 
культуре» и подготовленная по Ва-
шему поручению «Концепция куль-
туры» также регулируют деятель-
ность до 70 тысяч людей, занятых в 
этой сфере.       

Для сведения сообщаю, что две 
из государственных программ по 
основным направлениям сферы 
деятельности министерства — «по 
развитию библиотечно-информа-

ционной сферы в 2008—2013 годах» 
и «по развитию туризма в 2010—
2014 годах» уже завершены, выпол-
няются государственные програм-
мы «Развитие азербайджанского 
кино на 2008—2018 годы», «Азер-
байджанский театр в 2009—2019 
годах», «По реставрации и охране 
недвижимых памятников истории 
и культуры, усовершенствованию 
и развитию деятельности истори-
ческих и культурных заповедников 
на 2014—2020 годы». С учетом эф-
фективности комплексного выпол-
нения задач и целенаправленного 
управления подготовлены проекты 
государственных программ по раз-

витию детских художественных 
лицеев и школ искусств, государ-
ственных художественных гале-
рей, сохранению нематериального 
культурного наследия, исследова-
нию, защите и пропаганде насле-
дия Кавказской Албании, развитию 
издательско-полиграфической и 
книжной сфер. В настоящее время 
данные документы находятся на 
стадии согласования.

В результате целенаправленной 
деятельности, проводимой в нашей 
республике, сегодня Азербайджан 
по темпам и достижениям в поли-
тической, экономической и куль-
турной сферах, преодолевая грани-
цы, стал лидером региона, одной из 
передовых развивающихся стран 
континента. Азербайджанская 
культура, наша национальная сущ-
ность заняли достойное место в ми-
ровом  культурном и нравственном  
пространстве. Предлагаемое нашей 
страной уникальное духовное до-
стояние вызывает большой интерес 
у международной общественности. 
Хотел бы проиллюстрировать свою 
мысль на одном примере. Многие 
годы наше общество наблюдает и 
одобряет деятельность, привнося-
щую новое содержание в культур-
но-интеллектуальную сферу, осу-
ществляемую президентом Фонда 
Гейдара Алиева, депутатом Милли 
Меджлиса Мехрибан Алиевой как 
на международном уровне, так и 
внутри страны. Именно благодаря 
проектам, организуемым ею и ре-
ализуемым с ее участием, мировой 
общественностью подтверждена 
принадлежность Азербайджану 
значительной части национально-
го и историко-культурного насле-
дия. Вслед за такими культурны-
ми достояниями нашего народа, 
как «Ичеришехер», Гобустанский 
историко-культурный заповедник, 
искусство ковра, саз, тар, мугам, 
Новруз байрамы, карабахская кон-
ная игра човкан, в Список культур-
ного наследия ЮНЕСКО недавно 
был включен и азербайджанский  
кялагаи.               

Шедевры азербайджанской му-
зыки — знаменитые музыкальные 
комедии Узеира Гаджибейли, опе-
ры «Лейли и Меджнун», «Кероглу», 
«Интизар», балеты «Семь краса-
виц», «1001 ночь», «Легенда о люб-
ви», «Любовь и смерть», «Тени Гобу-
стана», мугам, исполнение на таре и 
сазе, спустя много лет возвратились 
на мировую сцену в самом привле-
кательном виде, творческие коллек-
тивы нашей страны были представ-
лены и удостоены высших наград 

на самых престижных фестивалях 
мира. Многие пьесы, переведен-
ные на английский, русский, а так-
же языки тюркоязычных народов, 
поставлены в театрах зарубежных 
стран. Проведение в Азербайджа-
не Международного фестиваля му-
гама, Международного джазового 
фестиваля, Международного музы-
кального фестиваля имени Узеира 
Гаджибейли, Габалинского между-
народного музыкального фести-
валя, Международного фестиваля 
современной музыки имени Кара 
Караева, Международного фестива-
ля Ростроповича, организованных 
Фондом Гейдара Алиева при уча-

стии министерства, стало уже тра-
дицией.

Были проведены Фестиваль 
спортивных фильмов, Фестиваль 
туристических фильмов. Достаточ-
но упомянуть единственный факт, 
чтобы представить масштабы наших 
успехов, — в течение года азербайд-
жанские фильмы приняли участие 
в 52-х международных фестивалях. 
Сегодня Азербайджан превратился 
из страны-участника в страну-орга-
низатора международных выставок 
книг и туризма. В проведенной не-
давно Международной выставке ту-
ризма, которую Вы посетили, приня-
ли участие 370 компаний из 42 стран. 
Уже около 150 местных и зарубежных 
издательско-полиграфических пред-
приятий подтвердили свое участие в  
IV Бакинской международной книж-
ной выставке, к открытию которой 
ведутся  подготовительные работы.

В центре внимания обществен-
ности — традиция проведения пре-
зентаций нашей страны, организо-
ванных Мехрибан ханум Алиевой в 
ведущих странах мира. Культурные 
программы, автор и исполнитель 
которых — Фонд Гейдара Алиева, 
значительно влияют на формиро-
вание реального образа и современ-
ного имиджа нового Азербайджана 
во всем мире, а также в сознании 
каждого нашего гражданина.

Уважаемый господин Прези-
дент!

Благодаря поэтапно проводи-
мым программам социально-эко-
номического развития Азербайд-
жанской Республики стремительно 
меняется облик нашей столицы — 
Баку, а также регионов. Обновле-
ние касается не только внешнего 
облика, оно имеет соответствующее 
процессам современного периода 
содержание. А это значит, что со-
временный подход к сети культу-
ры и туризма в республике жиз-
ненно необходим. С улучшением 
материального и социального по-
ложения общества повышаются и 
духовные потребности. В районах 
и городах устойчиво продолжается 
реконструкция существующей ма-
териально-технической базы — би-
блиотек, клубов, домов культуры, 
музеев, музыкальных школ и лице-
ев искусств, идет строительство бо-
лее современных объектов.

Именно на фоне реконструкции 
материально-технической базы на 
уровне современных требований  
проходит насыщенная жизнь 25 
государственных театров и других 
театральных коллективов, 219 му-
зеев, 35 художественных галерей, 

3161 библиотечно-информацион-
ной структуры, более 100 капиталь-
но отремонтированных дворцов 
культуры, действующих в стране, 
центров имени Гейдара Алиева, 
созданных в регионах, при каж-
дом из которых заложен парк от-
дыха. Ставшие символами наших 
регионов центры Гейдара Алиева 
обслуживают широкие слои на-
селения в качестве современных 
культурных учреждений, обладаю-
щих современными глобальными 
информационными технологиями, 
библиотеками, конференц-зала-
ми, учебными  курсами. Мы также 
должны широко использовать воз-
можности этих прекрасно обору-
дованных центров. В центре вни-
мания также более качественное 
и динамичное проведение реформ 
в культурных учреждениях регио-
нов в целях эффективного прове-
дения государственной политики 
культуры и туризма, исправления 
существующих недочетов. Это, в 
первую очередь, предусматрива-
ет оптимизацию  старых методов 
работы, не работающих структур, 
единиц, в целом сетевой системы, 
не соответствующих требованиям 
современного периода. Вне всякого 
сомнения, как итог данного про-
цесса, уровень оказываемых услуг в 
соответствии с современными тре-
бованиями значительно повысится.

В отчетный период для внедре-
ния новых идей в культурную среду 
регионов были проведены фести-
вали народного творчества, мно-
гие города избраны культурными 
столицами по различным  харак-
терным аспектам. С 2010 года сто-
лицами легенд избирались Гянджа, 
Шабран, Гядабей, Хачмаз, Габала, 
фольклорными столицами — Газах, 
Лянкяран, Масаллы, Загатала, Ба-
лакен, столицами ремесла — Шеки, 
Исмаиллы, Губа, Гейгель, Абшерон. 
В 2015 году Шамаха была объяв-
лена литературной столицей, а Гах 
— столицей национальной кухни. 
Все это, разумеется, создает в ре-
гионах благоприятные условия для 
сохранения и развития культурных 
ценностей, присущих конкретно-
му пространству. Одно из важных 
событий — старт в Баку проекта 
«Из регионов в столицу». Большой 
интерес вызвали концертные про-
граммы культурных коллективов 
Масаллинского, Габалинского и Гу-
бинского районов, показанные до 
настоящего времени в самых пре-
стижных залах Баку. Кстати, в соот-
ветствии с поручениями уважаемо-
го Президента, в целях повышения 

целенаправленного внимания к ре-
гионам, торжественные юбилейные 
церемонии ряда выдающихся лич-
ностей были проведены в их род-
ных районах.

Уважаемый господин Прези-
дент!

Разумеется, что осуществле-
ние в Азербайджане деятельности 
культурной сети на уровне совре-
менных требований невозможно 
без высококвалифицированных 
кадров. На данном этапе важное 
значение имеет создание согласно 
Вашим распоряжениям Азербайд-
жанской хореографической ака-
демии и Азербайджанского уни-
верситета туризма и менеджмента, 

охватывающих все ступени образо-
вания. Говорю с полной уверенно-
стью, что эти дальновидные реше-
ния сыграют исключительную роль 
в обеспечении сфер культуры и ту-
ризма подготовленными кадрами, 
обладающими новым мировоззре-
нием. Выражаем Вам за это глубо-
кую признательность.

В центре постоянного внимания 
— сохранение, пропаганда и дове-
дение до будущих поколений  на-
ционально-культурных ценностей 
нашего народа. Создание Государ-
ственной службы по сохранению, 
развитию и восстановлению куль-
турного наследия при министер-
стве согласно подписанному Вами 
18 декабря 2014 года Указу в соот-
ветствии с выполнением государ-
ственной программы в данной сфе-
ре — один из значительных шагов, 
предпринятых в этой области. Это 
создает возможность для осущест-
вления строгого контроля и дове-
дения до будущих поколений на-
шего национально-исторического 
и культурного наследия. Мы также 
думаем, что существует необходи-
мость в ужесточении требований 
в законодательстве по повышению 
ответственности в целях обеспече-
ния надежной защиты историче-
ских и культурных памятников.

Уважаемый господин Прези-
дент!

В целом, нет ни одного подпи-
санного Вами руководящего до-
кумента по социально-экономи-
ческому развитию Азербайджана, 
в котором не было бы пунктов, 
открывающих возможность для 
развития сферы национальной ин-
дустрии туризма. Вы лично прини-
маете участие в открытии крупных 
туристических объектов, гостиниц, 
других инфраструктурных еди-
ниц, даете соответствующие по-
ручения, поддерживаете нас во 
всех делах. В прошлом году нашу 
страну посетили около 2 миллио-
нов 300 тысяч туристов. По про-
стым подсчетам, в прошлом году в 
финансовый оборот нашей страны 
поступили средства от  туристиче-
ских услуг в размере как минимум 
1 миллиарда манатов. В настоящее 
время согласно Вашим поручени-
ям продолжается деятельность по 
упрощению визового режима для 
туристов, созданию новых мест 
для встречи туристов, организации 
круглогодичного туризма, пропа-
ганде туристического потенциала 
Азербайджана на известных ми-
ровых телеканалах.  В новый этап 
вступило развитие внутреннего 

туризма в стране. Господин Пре-
зидент, по Вашему поручению мы 
организовали туристические по-
ездки учеников 9—11 классов. Про-
ект называется «Узнаем нашу стра-
ну». В маршрутах приняли участие 
более 4 тысяч подростков. Уверен, 
что маршрут «Узнаем нашу страну» 
приобретет большие масштабы и в 
последующие годы. Это — нагляд-
ное средство для привития новым 
поколениям чувства любви к Азер-
байджану, приобщения их к нацио-
нальным историческим корням, 
живописной природе, их духовно-
интеллектуального формирования.

Одной из основных причин по-
вышения числа местных и зару-

бежных туристов, посещающих 
регионы нашей страны, является 
усовершенствование инфраструк-
туры. В соответствии с Вашими 
поручениями проложены новые 
дороги, отремонтированы суще-
ствующие. В результате реализа-
ции инфраструктурных проектов, 
проводимых под Вашим непосред-
ственным контролем, в регионах 
созданы современные курорты и 
объекты размещения. Соответствие 
туристической инфраструктуры 
современным стандартам, усовер-
шенствование существующей ту-
ристической продукции и создание 
новой создает возможность для 
перспективного развития туризма. 
Один из самых совершенных про-
ектов в Азербайджане — зимне-
летний туристический комплекс 
«Шахдаг» — достойный образец 
для развития горнолыжного и дру-
гих видов спорта в нашей респу-
блике. Этот пример придал стимул 
созданию частным сектором ана-
логичного туристического центра 
«Туфандаг» в Габале. Осуществле-
ние проектов создаст возможность 
для увеличения рабочих мест в 
определенных регионах. Хотя сдан 
в эксплуатацию только первый этап 
зимне-летнего туристического ком-
плекса «Шахдаг», созданного по 
Вашему поручению и под Вашим 
непосредственным контролем, на-
блюдается приток граждан и зару-
бежных туристов в регион. Число 
желающих отдохнуть и заняться 
спортом в течение года исчисляется 
сотнями тысяч.

С этой высокой трибуны заве-
ряю Вас, что после завершения в 
полном объеме работ в комплексе 
«Шахдаг» по созиданию и строи-
тельству в соответствии с Вашими 
поручениями предприятие станет 
доходным.

Уважаемый господин Президент, 
в результате проводимой Вами целе-
направленной политики наша стра-
на стала одним из мировых центров 
культурного и межкультурного ди-
алога. В результате этой политики 
многовековая культура толерант-
ности и добрососедства нашего 
народа внесла вклад в совершен-
ствование и развитие отношений 
между мировыми цивилизациями. 
Объявленный Вами в 2010 году на 
Генеральной Ассамблее ООН Все-
мирный форум по межкультурному 
диалогу сегодня является глобаль-
ным проектом, осуществляемым в 
рамках Бакинского процесса. 18—
19 мая нынешнего года в Баку прой-
дет 3-й Всемирный форум по меж-
культурному диалогу. Наряду с тем, 
что сегодня призыв к объединению 
народов мира вокруг идей форума 
принадлежит Азербайджану, такие 
авторитетные международные ор-
ганизации, как ЮНЕСКО, Альянс 
цивилизаций ООН, Всемирная ор-
ганизация туризма, Совет Европы, 
ИСЕСКО, выступают в качестве 
соучредителей этого мероприятия. 
А это означает, что Ваша, а следо-
вательно, инициатива Азербайджа-
на в протекающих в мире процес-
сах получила интернациональный  
статус.                                                                                            

Абульфас Гараев заверил, что 
Министерство культуры и туризма 
создаст для каждого, кто приедет на 
первые Европейские игры, все воз-
можности для знакомства с самыми 
прекрасными духовными качества-
ми нашего народа,  его гостеприим-
ством, культурными ценностями и 
историей.	

АЗЕРТАДЖ

Под председательством Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева состоялось заседание Кабинета Министров, 
посвященное итогам социально-экономического развития 
в первом квартале 2015 года и предстоящим задачам
 01-02-03

В центре постоянного внимания — 
сохранение, пропаганда и доведение 
до будущих поколений  национально-
культурных ценностей нашего народа

"
Осуществление в Азербайджане 
деятельности культурной сети на уровне  
современных требований невозможно 
без высококвалифицированных кадров
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11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев прибыл в 
Астаринский район.

Вначале глава государства 
посетил установленный в цен-
тре Астары памятник общена-
циональному лидеру нашего 
народа Гейдару Алиеву, возло-
жил к нему цветы.

Глава Исполнительной 
власти района Газанфар Ага-
ев проинформировал  Пре-
зидента Ильхама Алиева об 
условиях, созданных в парке, 
где установлен памятник, и ра-
боте, проделанной в районе за 
последние годы.

АЗЕРТАДЖ

Поездка Президента Ильхама Алиева 
в Астаринский район и город Лянкяран

Посещение памятника великому лидеру Гейдару Алиеву в Астаре

11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев ознакомился 
с условиями, созданными 
на чаеперерабатывающей 
фабрике ООО «Астарачай».
Президент Ильхам Али-

ев был проинформирован о 
том, что сельскохозяйственное 
предприятие «Астарачай» было 
создано в 2010 году. Общая 
посевная площадь хозяйства 
составляет 640 гектаров. На 
чайных плантациях создана со-
временная оросительная сеть, в 
настоящее время чайные площа-
ди хозяйства составляют около 
400 гектаров. Посаженные чай-
ные семена «Колхида» собраны 
и привезены с учебно-опытного 
участка Научно-исследователь-
ского института чаеводства гру-
зинского города Батуми. Семена 
прошли испытание и были адап-
тированы к местным условиям.

Здесь также построена чай-
ная фабрика  по проекту ком-
пании из Республики Корея. На 
фабрике, территория которой 
составляет 5 гектаров, установ-
лено самое современное  обо-
рудование, завезенное из-за 
рубежа. Производительность 
фабрики составляет 12 тонн в 
день. В будущем ежедневное 
производство чая можно будет 
довести до 24 тонн. Развесоч-
но-упаковочный цех привлекает 
внимание своей современно-
стью. Здесь   будут выпускаться 
упаковки чая весом 100, 200 и 
400 граммов. На предприятии 
можно производить 8 упаковок 
чая в минуту.

Было отмечено, что осно-
ва чаеводства в Азербайджане 
была заложена в начале 30-х 
годов прошлого года в ряде ре-
гионов нашей республики, в ос-
новном в Астаре и Лянкяране. 
Чайные кусты, живущие более 
ста лет, считаются одними из 
уникальных растений как с точ-
ки зрения урожайности и цен-
ности продукции, так и в плане 
защиты и охраны экологии. В 
развитии чаеводства в нашей 
республике в советский период 
важную роль сыграли и меры, 
осуществленные под руковод-
ством великого лидера Гейдара 
Алиева. Чай выращивается не 
всюду, а лишь на землях со спе-
цифическими особенностями. В 
этом плане привлекает внима-
ние Астара. Выращиваемый в 
Астаре зеленый чай отличается 
вкусом и качеством. Продукция, 

выращиваемая в этом регионе 
в экологически чистых услови-
ях, неоднократно удостаивалась 
золотых медалей на междуна-
родных выставках в различных 
городах мира. Застой, имевший 
место  в последние годы в этой 
отрасли, уже преодолевается. 
Сегодня в Астаре открыты ши-
рокие возможности для воз-
вращения чаеводству былой 
славы, так как эта отрасль име-
ет стратегическое значение для 
сельскохозяйственного сектора 

Астары. Открытие таких пред-
приятий, в первую очередь, соз-
дает условия для возрождения 
чаеводства, имеющего большие 
традиции в Азербайджане. На 
предприятии также созданы му-
зей чая, дегустационный зал, по-
строен дом чая для туристов.

Президенту Ильхаму Алие-
ву также было сообщено, что на 
принадлежащей предприятию 
территории в Лянкяранском 
районе на площади 60 гекта-
ров проведен сев зерновых и в 

минувшем году собрано около 
120 тонн урожая. В прошлом 
году здесь также на площади 
20 гектаров впервые посажен 
рис. Местные специалисты 
осуществили посев совместно 
с научными работниками от-
деления рисоводства Научно-
исследовательского института 
сельского хозяйства турецкого 
города Эдирне. На посевных 
площадях наряду с местным со-
ртом «Хашими» использованы 
также продуктивные сорта, при-

везенные из Италии. С рисовых 
плантаций собрано 102 тонны 
урожая, а средняя урожайность 
составила 51 центнер. В текущем 
году под посев риса готовится 
участок площадью 200 гектаров. 
Для этого приобретена также 
специальная техника.

Кроме того, на территории 
Астаринского района капиталь-
но отремонтирована и расшире-
на рисовая мельница производ-
ственной мощностью 10 тонн в 
день, и сооружены 3 сушильных 
агрегата объемом 10,5 тонны 

риса. Наряду с этим, на площади 
91 гектар (76 гектаров в Астаре и 
15 гектаров в Лянкяране) поса-
жены саженцы фейхоа, на 6 гек-
тарах — апельсинов и 3 гектарах 
— мандаринов.

После ознакомления с чай-
ной фабрикой Президент 
Ильхам Алиев встретился с 
коллективом предприятия и 
представителями общественно-
сти района.

q q q
Приветствуя членов коллек-

тива и представителей обще-
ственности района, Президент 
Ильхам АЛИЕВ сказал:

— Очень рад вновь находить-
ся в Астаре. Рад, что в Азербайд-
жане создано такое прекрасное 
предприятие. Фабрика, можно 
сказать, полностью готова, в 
ближайшее время начнет рабо-
тать.  Таким образом, в Астаре 
успешно пойдет восстановление 
чаеводства.

Чаеводство в Астаре име-
ет очень древние и прекрасные 

традиции. В советское время 
были разбиты большие чайные 
плантации. К сожалению, впо-
следствии эта отрасль пережи-
вала некоторый спад. Мы вы-
нуждены были импортировать 
чай из-за рубежа. Но сегодня, 
когда создаются такие прекрас-
ные предприятия, я уверен, что 
Азербайджан в ближайшем 
будущем обеспечит себя каче-
ственным местным чаем.

Все оборудование очень со-
временно, большую активность 
в этих делах проявили и зару-
бежные специалисты. Их под-
держка также очень важна. Ра-
ботой на этой фабрике и чайных 
плантациях будут обеспечены 
более тысячи человек. Таким об-
разом, мы преследуем несколько 
целей. В первую очередь, появ-
ляется местное производство, 
восстанавливается традицион-
ная отрасль сельского хозяйства 
— чаеводство. Одновременно 
будет придан  импульс разви-
тию сельского хозяйства. Это 
— промышленное предприятие. 

Здесь соединяются как отрас-
ли сельского хозяйства, так и 
промышленности. В этом году 
в Азербайджане «Год сельского 
хозяйства», а прошлый год был 
объявлен «Годом промышлен-
ности». Наша политика находит 
свое отражение в этой чайной 
фабрике.

Вложено достаточно инве-
стиций, проявляет себя пред-
принимательство. То есть и го-
сударство оказывает помощь 
предпринимательству. Одновре-
менно и предприниматели ста-
раются служить своей Родине, 
чтобы они и сами получали при-
быль, и государству принесли 
пользу.

В последние годы проделана 
большая работа в рамках про-
граммы развития регионов. Ос-
новная цель — создание местно-
го производства, рабочих мест 
и усиление нашего экспортного 
потенциала. 

Президент Ильхам Алиев ознакомился с условиями, созданными
на чаеперерабатывающей фабрике ООО «Астарачай»

 06
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Уверен, что настанет время, 
когда Азербайджан будет по-
ставлять свой чай на мировые 
рынки в больших  объемах, так 
как для этого есть все возможно-
сти. Проводится государствен-
ная политика, наше финансовое 
положение достаточно хорошее.  
Итоги первого квартала года так-
же очень позитивные. Экономи-
ка Азербайджана стремительно 
развивается. В дальнейшем мы 
будем еще больше развиваться 
за счет сельского хозяйства, про-
мышленности, ненефтяного сек-
тора.

Очень рад, что в результате 
работы, проделанной в послед-
ние годы в южном регионе, реа-
лизованы крупные инфраструк-
турные проекты. Вот  уже более 
десяти лет в Астаре функциони-
рует электростанция. Успешно 
идет газификация. Газификация 
Астаринского района находится 
на уровне 75 процентов. Сейчас 
реализуется проект питьевой 
воды. Надеюсь, что до конца сле-
дующего года Астара будет обе-
спечена чистой питьевой водой. 
Прокладываются дороги, стро-
ится магистральная дорога Баку 
— Астара. Мы разделили этот  
проект на определенные этапы. 
В центре внимания, конечно, на-
ходится также создание рабочих 
мест, местного производства.

Такой комплексный под-
ход позволяет экономике Азер-
бай-джана меньше зависеть от  
нефтяного фактора и обеспечить 
устойчивое развитие. Вместе с 
тем в Астаре проводится пре-
красная работа по благоустрой-
ству, создан бульвар, я привет-
ствую это. Это — замечательная 
инициатива для удобства, отдыха 
людей. Как вы знаете, в настоя-
щее время бульвары создаются в 
различных местах Азербай-джа-
на. В свое время у нас был один 
бульвар — Бакинский. Его про-
тяженность составляла пример-
но 3,5 километра. Через месяц в 

Баку состоятся новые церемонии 
открытия. Мы расширяем буль-
вар, протяженность Бакинского 
бульвара составит 16 киломе-
тров. Бульвары создаются и в 
других городах, расположенных 
вдоль рек, на берегу моря. Я при-
ветствую это. Это — красота, 
современность, прекрасный по-
дарок людям для их комфортной 
жизни.

Благоустройство, созидание, 
социальная инфраструктура. 
Помню, когда я в прошлый раз 
был в Астаре, мы отметили от-
крытие больницы. Строятся 
школы, прокладываются сель-
ские дороги. Построены сельские 
дороги, соединяющие, можно 
сказать, большинство сел Аста-
ринского района, одна из них 
будет открыта сегодня. Мы до-
бьемся строительства и других 
сельских дорог, чтобы в Азер-
байджане не осталось ни одной 
неотремонтированной сельской 
дороги. Цель заключается в этом. 
В последние годы на эту сферу 
выделены достаточно большие 
средства. Строятся дороги, так 
как без дорог не будет и разви-

тия. В то же время, когда есть до-
рога, люди чувствуют себя более 
комфортно. Дорога — это и со-
циальный, и экономический про-
ект. Инфраструктурные проекты 
являлись приоритетом на первом 
этапе нашей деятельности, так 
как без них развитие невозмож-
но. Если бы мы не построили 
электростанции, то сегодня соз-
дать это  предприятие было бы 
невозможно, так как энергетиче-
ская генерация, газовые линии, 
инфраструктура, дороги — все 
это обусловливает развитие лю-
бой страны. Вслед за этим на-
чался процесс государственного 
инвестирования, выдачи креди-
тов, развития предприниматель-
ства, создания таких прекрасных 
предприятий.

Как я уже отметил, работой 
здесь будут обеспечены более 
тысячи человек. Это — прекрас-
ный шаг к ликвидации безрабо-
тицы. Кроме того, традиционно 
на чайных плантациях больше 
работали женщины. Это тоже 
очень важно для того, чтобы 
оба родителя в семье были обе-
спечены работой. Для женщин в 

Азербайджане работа на чайных 
плантациях — традиционное яв-
ление. Считаю, что в современ-
ных условиях работать, конечно, 
очень важно для любого челове-
ка. Это прекрасное предприятие, 
уверен, что люди, рабочие будут 
окружены здесь заботой, их зар-
плата, питание, условия работы 
будут хорошими. Уверен, что в 
дальнейшем фабрика расширит 
свою деятельность, так как и в 
Лянкяране, и в Астаре, в других 
местах есть широкие возмож-
ности — сельское хозяйство, ча-
еводство. Вы одновременно за-
нимаетесь здесь рисоводством. 
Это тоже очень важно, это — 
традиционная отрасль сельского 
хозяйства данной зоны. Вот так 
будет развиваться наша страна, в 
том числе Астара.

Астара — красивый район, 
прекрасный уголок Азербай-
джана с живописной природой, 
хорошим климатом, замеча-
тельными людьми. Очень рад, 
что здесь проводится работа по 
благоустройству, в то же время 
создаются прекрасные предпри-
ятия. Это моя седьмая поездка 

в Астару за последние годы, что 
само  по себе свидетельствует о 
том, какое большое внимание 
уделяется Астаре. Я и дальше 
буду держать проводимую здесь 
работу под постоянным контро-
лем.

Еще раз поздравляю вас с 
этим замечательным событием.

q q q
Представители обществен-

ности района выразили призна-
тельность Президенту Ильхаму 
Алиеву за постоянное внимание 
к всестороннему развитию Аста-
ры. Глава государства побесе-
довал с представителями обще-
ственности района.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Вы хорошо работали. Вижу, 
что у вас много медалей. Где, в ка-
кой отрасли вы работали?

ЖИТЕЛЬ: — Я работал на 
ферме, в сельскохозяйственной 
сфере.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— То есть, хорошо работали, если 
вас наградили в то время.

ЖИТЕЛЬ: — Да, я работал 
при великом лидере Гейдаре Али-
еве.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Прекрасно. А кто-то с того 
времени работал в чаеводстве?

ЖИТЕЛЬ: — Как Вы видите 
на этом снимке, ровно 33 года на-
зад мы встречали здесь великого 
лидера. В то время он очень теп-
ло побеседовал с нами. Он сказал 
нам, что чай — это священное 
растение и нуждается в возделы-
вании. Сегодня я очень рад, все 
астаринцы очень рады тому, что 
Вы следуете его рекомендациям. 
Чаеводство свойственно нашему 
району, климат района создает 
благоприятные возможности для 
развития этой отрасли. Большое 
спасибо за внимание к развитию 
чаеводства. Мы всегда поддер-
живаем Вас. Да хранит Вас Ал-
лах. Еще раз добро пожаловать в 
Астару.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо.

ЖИТЕЛЬ: — Добро пожа-
ловать, господин Президент. Да 
примет Аллах Ваше паломниче-
ство. Этот регион дорог и свят 
для нас. С Вашим приездом этот 
регион стал для нас еще дороже. 
Первый чайный куст был поса-
жен в 1812 году именно в этом 
регионе. Сегодня благодаря Ва-
шей заботе мы развиваем чае-
водство. По Вашему поручению 
расширение чаеводства в южном 
регионе было включено в госу-
дарственную программу разви-
тия регионов. С того времени мы 
приступили к созданию новых 
плантаций. Благодаря Вам мы за 
короткий срок разбили чайные 
плантации на 450 гектарах. Эта 
чайная фабрика также была по-
строена благодаря лично Вам. 
Поверьте, что до сих пор такой 
фабрики ни в регионе, ни в ре-
спублике не было.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Никогда не было.

ЖИТЕЛЬ: — Все произошло 
благодаря Вашему вниманию.

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Уверен, что отныне та-
ких фабрик будет много — и 
здесь, и в других местах, так как  

чаеводство является нашей тра-
диционной отраслью сельского 
хозяйства. Мне очень хочется, 
чтобы мы сами обеспечивали 
и внутренний рынок, и экспор-
тировали. Пусть и за рубежом 
видят, как хорош, вкусен, каче-
ственен астаринский чай, так как 
у нас, вообще, в Азербайджане 
вся сельскохозяйственная про-
дукция качественная. Сегодня в 
некоторых зарубежных странах к 
продукции примешивают такое 
количество химикатов, прибега-
ют к различным путям для увели-
чения продукции, что она теряет 
свое качество, вкус. Все фрукты, 
овощи, сельскохозяйственная 
продукция, в том числе чай, в 
Азербайджане натуральны, пре-
красны, качественны. Поэтому 
мне бы очень хотелось, чтобы мы 
увидели астаринский чай в ма-
газинах ведущих стран мира. С 
такой фабрикой можно добиться 
этой цели. Рад, что сегодня мы 
восстанавливаем эту традицию. 
Вы абсолютно правы в том, что 
великий лидер, находясь в этом 
регионе, всегда говорил, что чае-
водство — очень важная отрасль.

ЖИТЕЛЬ: — Во время по-
ездок в Астару он, в первую оче-
редь, посещал чайные планта-
ции.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Впоследствии — в 1990-е годы 
по возвращении в Азербайджан 
он очень сожалел, что этой сфере 
не уделялось должного внима-
ния. Мы, можно сказать, теряли 
чаеводство. Мы должны про-
должать его политику. Мы ста-
раемся продолжать ее. Создание 
таких прекрасных предприятий 
показывает мощь нашей стра-
ны. Вижу, здесь присутствуют 
иностранные специалисты, при-
ветствую и вас. Спасибо, вы нам 
тоже помогаете. Поздравляю.

ЖИТЕЛИ: — Большое  
спасибо.

q q q
В заключение была сделана 

фотография на память.
АЗЕРТАДЖ
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11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев ознакомился 
с условиями, созданными 
в комплексе приморского 
парка-бульвара Астары.
Было отмечено, что осу-

ществляемая в последние годы 
в стране стратегия социаль-
но-экономического развития 
сопровождается благоустрой-
ством регионов, в облик кото-
рых добавляются новые эле-
менты. В рамках проводимой в 
городах и районах республики 
созидательной работы особое 
внимание удаляется созданию 
новых парков и аллей и рекон-
струкции существующих. В чис-
ле проделанной в этой области 
работы важное значение имеет 
создание комплекса приморско-
го парка-бульвара в Астаре.

Работы по реконструкции в 
этом комплексе культуры и от-
дыха, расположенном в центре 
города, проделаны на самом вы-
соком уровне, полностью рекон-
струирована территория парка. 
Комплекс приморского парка-
бульвара, созданного на осно-
вании поручений Президента 
Ильхама Алиева о капитальном 
ремонте и реконструкции пар-
ков и аллей, в первую очередь, 
служит организации отдыха го-
рожан на высоком уровне. Соз-
дание этого уголка отдыха, при-
дающего городу особую красоту, 
является еще одним свидетель-
ством прогресса Азербайджана, 
развития нашей страны и ее ре-
гионов.

Глава государства был про-
информирован о том, что 
комплекс парка-бульвара в 
Астаре включает территорию 
протяженностью один  кило-
метр вдоль побережья Каспий-

ского моря. Строительство ком-
плекса началось в марте 2014 
года, строительно-монтажные 
работы уже завершились. Пло-
щадь парка-бульвара составля-
ет 6 гектаров, а площадь пляжа 

— 2 гектара. В парке-бульваре 
построены комплекс фонтанов, 
искусственные водопады, летне-
зимние детские развлекатель-
ные центры, открытая фитнес-
площадка, кафе-дом чая. Кроме 
того, на территории установле-
ны детские развлекательные ат-
тракционы.

Здесь глава государства по-
смотрел эскиз социальных ин-
фраструктурных проектов, на-
меченных для реализации в 
Астаре.

Президент Ильхам Алиев дал 
поручения и рекомендации, свя-
занные с предстоящей работой.

АЗЕРТАДЖ

11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев  принял  
участие в открытии  авто-
мобильной дороги Дегеди — 
Пеликеш в Астаре.

Президент Ильхам Алиев 
разрезал ленту в знак открытия 
дороги.

Было сообщено, что Прези-
дент Ильхам Алиев в 2013 году 
подписал соответствующее Рас-

поряжение о строительстве ав-
томобильной дороги Дегеди-Пе-
ликеш,  и из Резервного фонда 
главы государства первоначаль-
но было выделено 2 миллиона 
манатов.  В минувшем году  дру-
гим Распоряжением главы госу-
дарства на строительство дан-
ной дороги  были направлены 
средства в размере  4,7 миллио-
на манатов из предусмотренных 
в распределении расходов на го-
сударственные капиталовложе-

ния государственного бюджета 
на 2014 год средств для строи-
тельства и реконструкции про-
селочных автомобильных дорог.

Работы на автомобильной 
дороге, строительство которой 
началось в 2013 году, уже завер-
шены. Дорогой, протяженно-
стью 21 километр,  пользуется 
12-тысячное население 21 насе-
ленного пункта.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев принял 
участие в открытии автомобильной 
дороги Дегеди — Пеликеш в Астаре

Реконструирован комплекс приморского 
парка-бульвара в Астаре
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Хроника

11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев, завершив 
поездку в Астаринский 
район, прибыл в город Лян-
кяран.
Глава государства посетил 

памятник великому лидеру в 
Мемориальном парке Гейдара 
Алиева в центре города и возло-
жил цветы.

Глава Исполнительной вла-
сти города Талех Гарашов про-
информировал Президента 

Ильхама Алиева о работе по 
благоустройству, проведенной 
в Мемориальном парке Гейдара 
Алиева. Отмечалось, что здесь  
созданы все условия для отдыха 
жителей и гостей города.

АЗЕРТАДЖ

Посещение памятника 
общенациональному лидеру

11 апреля Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев ознакомился с 
Лянкяранским историко-краеведческим 
музеем после реконструкции и реставра-
ции.
Было сообщено, что это уникальное зда-

ние, известное в настоящее время как Хан эви, 
было построено в 1912—1913 годах лянкяран-
ским ханом Мирахмед ханом в честь своей 
супруги Тугры ханум. Здание было спроек-
тировано французскими архитекторами, под 
руководством которых проводились строи-
тельные работы. Возвели его зарубежные и 
местные мастера. А строительные материалы 
завозились судами из Баку. При строительстве 
Хан эви были использованы восточный и за-
падный архитектурные стили, предпочтение 
было отдано кирпичу и белому камню. Трех-
этажное здание имеет 12 комнат. В 1913 году 
Хан эви площадью 812 квадратных метров 
впервые в Лянкяране было обеспечено элек-
троэнергией благодаря сооружению специаль-
ной электрической установки. С 1978 года Хан 
эви стал  функционировать как Лянкяранский 
историко-краеведческий музей. Здание музея, 
который на протяжении многих лет действо-
вал без ремонта, постепенно обветшало, кров-
ля вышла из строя, межэтажные покрытия, 
полы, двери и окна утратили качество и при-
шли в негодность.

Капитальный ремонт исторического зда-
ния начался в сентябре 2013 года. Строитель-
ные работы были выполнены на высоком 
уровне Государственной службой по сохране-
нию, развитию и реставрации культурного на-
следия при Министерстве культуры и туризма 
и завершены в апреле этого года.

Глава государства посмотрел экспозици-
онные залы музея. В них собраны предметы 
и орудия, обнаруженные на территории Лян-
кярана, который упоминается в древних пись-
менных источниках, и отражающие историю, 
этнографию, материальные и духовные ценно-
сти, быт этого края, документы о произошед-
ших в истории района важных событиях. В 
музее созданы все условия для демонстрации 
экспонатов с исторической последовательно-
стью и предоставлением обширной и подроб-
ной информации о каждом из них, их надеж-
ной охраны. Хотя здание старинное, созданная 
здесь инфраструктура полностью отвечает 

современным требованиям. Для обеспечения 
противопожарной безопасности установлены 
соответствующие современным требованиям 
системы оповещения о пожаре и пожаротуше-
ния, централизованного видеонаблюдения.

Было доведено до внимания, что на терри-
тории имеются котельная, трансформаторная 
подстанция, генератор, резервуары воды и 
другое необходимое оборудование, установле-
на система вентиляции для поддержания ста-
бильной температуры в помещениях. Вокруг 
музея проведено широкое благоустройство, 
обновлено асфальтовое покрытие территории.

АЗЕРТАДЖ

Лянкяранский историко-краеведческий 
музей капитально реконструирован

11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев ознакомился 
с условиями, созданными в 
капитально реконструиро-
ванном Центре культуры в 
Лянкяране.
Отмечалось, что сегодня в 

Азербайджане уделяется особое 
внимание всем сферам, в том 
числе и  сфере культуры. Капи-
тально ремонтируются действу-
ющие и строятся новые очаги 
культуры не только в столице, 
но и во всех уголках республи-
ки.  Проведение капитальной 
реконструкции здания Лян-
кяранского городского центра 
культуры является еще одним 
свидетельством внимания к раз-
витию культуры и искусства в 
стране. Центр культуры сыграл 
большую роль в обществен-
но-политической и культурной 
жизни Лянкярана. Открытый 
в 1982 году центр долгое время 
функционировал под названием 
Лянкяранского городского дома 
культуры №2. С того времени 
капитальный ремонт здесь не 
производился. Сейчас рекон-
струированное здание доведено 
до самого современного уровня, 
здесь созданы широкие возмож-
ности для деятельности работ-
ников искусства. Капитальный 
ремонт здания Центра культуры 
был начат в апреле 2014 года и 
завершен в апреле нынешнего 
года.

Капитальный ремонт очагов 
культуры в регионах, создание 
новой современной культурной 
инфраструктуры придают сти-
мул всестороннему развитию 
этой сферы  в регионах. Все эти 
меры еще раз демонстрируют, 
что в Азербайджане, обладаю-
щем древними и богатыми куль-
турными ценностями, вопросы 
культуры постоянно находятся 
в центре внимания. Сегодня 
деятели культуры, работники 
искусства окружены заботой на 
самом высоком уровне. На госу-
дарственном уровне всегда про-
являлось внимание к решению 
их социальных вопросов.

Глава государства был под-
робно проинформирован об 
условиях, созданных  в Центре 
культуры. Отмечалось, здесь 
создан фотостенд, где рассказы-
вается о поездках общенацио-
нального лидера Гейдара Алиева 
и Президента Ильхама Алиева в 
Лянкяран, их заботе о развитии 
культуры в стране. Трехэтаж-

ное здание отремонтировано 
на самом высоком уровне и в 
современном стиле. В 550-мест-
ном актовом зале имеются все 
условия для того, чтобы отме-
чать события, происходящие в 
культурной жизни Лянкярана, а 
также проводить различные ме-
роприятия республиканского  и 
районного значения.

Глава государства послушал 
выступление объединенного 
хора детских музыкальных школ 
города Лянкяран.

Затем Президент Ильхам 
Алиев сфотографировался со 
школьниками на память.

Было сообщено, что, учи-
тывая, что в  Лянкяране часто 
проводятся культурные меро-
приятия и в районе действует 
множество художественных 
коллективов, в центре созданы 
режиссерская, грим-уборные, 
комнаты отдыха, декорацион-
ный и пошивочный цеха. В Цен-
тре культуры имеются богатый 
книжный фонд, читальный зал 
и 50-местный конференц-зал. 
Кроме того, в центре имеется 
танцевальный зал, действуют 
курсы английского языка, ком-
пьютерные курсы и различные 
кружки, создающие возмож-
ность для эффективной органи-
зации досуга молодежи.

Отмечалось, что здесь также 
открыта этнографическая вы-
ставка, которая позволит полу-
чить обширную информацию о 
древней истории Лянкярана.

Ознакомившись с центром, 
Президент Ильхам Алиев встре-
тился с представителями обще-

ственности города.
q q q

Поприветствовав предста-
вителей общественности горо-
да, Президент Ильхам АЛИЕВ 
сказал:

— Сегодня прекрасный день. 
В Лянкяране после капитально-
го ремонта открывается Центр 
культуры. Сердечно поздравляю 
вас с этим прекрасным событи-
ем. Очень рад, что это здание 
реконструировано, отреставри-
ровано. Как вы знаете, здание 
было построено в 1970-х годах и 
нуждалось  в ремонте. В настоя-
щее время это Центр культуры, 
построенный на самом высоком 
уровне. Залы, просторные ком-

наты, залы заседаний. Здесь бу-
дут проводиться конференции, 
концерты, различные меропри-
ятия. То есть это очаг культуры, 
который подходит Лянкярану. 
Это меня очень радует. Так как 
во всех уголках Азербайджана 
высокими темпами идут, при-
няли широкий размах ремонт и 
реставрация очагов культуры. 
Ремонтируются и реконструи-
руются как старинные истори-
ческие памятники, так и центры 
культуры, построенные в совет-
ское время. Сегодня я также по-
сетил Историко-краеведческий 
музей в Лянкяране. Это тоже 
историческое здание. Прекрас-
но отремонтировано, оно долгие 

годы нуждалось в ремонте. Де-
монстрируемые там фотосним-
ки отражают прежние виды это-
го исторического здания. Здесь, 
во дворе этого здания также 
есть фотографии, отражающие 
его прежнее состояние.

А сегодня картина совершен-
но иная.  Сегодня в Лянкяране и, 
можно сказать, в каждом уголке 
нашей страны реставрируются 
историко-культурные объекты. 
Так и должно быть, особенно в 
Лянкяране. У Лянкярана очень 
древняя культура, история. Мы 
оберегаем эту культуру, исто-
рию. Экспонаты, демонстрируе-
мые в Историко-краеведческом 
музее, показывают, какое бога-

тое историческое и культурное 
наследие у этого края.

Проводимая в последние 
годы в Лянкяране работа отра-
жает общую динамику разви-
тия нашей страны. В последние 
годы в южном регионе, в част-
ности в Лянкяране, реализация 
инфраструктурных проектов 
шла стремительно. Сегодня мы 
можем сказать, что основные 
инфраструктурные проекты ре-
ализованы. Два года назад мы 
отметили подачу питьевой воды 
в город. Сейчас город полно-
стью обеспечен питьевой водой. 
Стремительно идет газифика-
ция. Город полностью газифици-
рован. Примерно 80 процентов 
сельского населения уже полу-
чают природный газ, а до конца 
года эта цифра достигнет, навер-
ное, почти 100 процентов. В то 
же время, в результате создания 
в начале этого года структуры 
«Азеришыг» в настоящее время 
во всех регионах принимаются 
дополнительные меры, связан-
ные с энергоснабжением. В свое 

время мы создали достаточно 
большие объемы генерацион-
ных мощностей, в том числе в 
этом регионе — электростанции 
«Астара» и «Ширван». То есть 
электрические мощности у нас 
достаточно большие. Но была 
большая необходимость в об-
новлении передающих линий, 
трансформаторов. В настоящее 
время «Азеришыг» очень актив-
но подключился к этой работе. 
Уверен, что через несколько лет 
во всех наших регионах обеспе-
чение электроэнергией подни-
мется до уровня Баку.

Идет строительство сельских 
дорог. В Лянкяране реализова-
но несколько проектов сельских 
дорог. Это, конечно же, прида-
ет импульс развитию, в то же 
время имеет большой социаль-
ный смысл. Так как примерно  
50 процентов населения Азер-
байджана проживают в аграр-
ных регионах, селах. Вообще, 
проекты сельских дорог охва-
тили всю нашу 
страну.

Знакомство с  Центром культуры в Лянкяране
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В настоящее время строится 
магистральная автомобильная 
дорога Баку — Астара. Уверен, 
что она будет сдана в эксплуата-
цию в ближайшие годы. Таким 
образом, будут более прекрас-
ные возможности для поездок 
на автомашине. Уже несколько 
лет функционирует Лянкяран-
ский аэропорт. Этот аэропорт 
был построен в советское время, 
но впоследствии не функцио-
нировал. Помню, побывав на 
территории аэропорта, я уви-
дел, что все разрушено, и тогда 
принял решение, что мы долж-
ны заново отстроить аэропорт. 
Были разные мнения: дескать, 
будет вложено столько средств, 
кто будет пользоваться, то есть, 
как строительный объект, он 
просто останется без использо-
вания. Но сегодня мы видим, ка-
кое это имеет большое значение. 
Из Лянкярана осуществляются 
прямые полеты в Москву, другие 
города России и другие места. 
Услугами этого аэропорта поль-
зуются не только лянкяранцы, 
но и жители всей южной зоны. 
Мы приобрели самые современ-
ные самолеты. В нашей стране 
построено 7 аэропортов, пять из 
которых имеют международный 
статус. Один из них — Лянкя-
ранский аэропорт.

То есть мы подходим к этим 
вопросам комплексно. Конеч-
но, социальная сфера никогда 
не забывается, наоборот, всегда 
остается нашим приоритетом. 
В Лянкяране создана Централь-
ная районная больница. До это-
го был создан Диагностический 
центр. Первый Диагностиче-
ский центр был создан именно 
в Лянкяране. Строятся детская 
больница, школы, учреждения 
культуры. То есть такой подход 
позволяет всесторонне разви-
ваться каждому региону, каж-
дому району нашей страны. 
Одновременно в каждом районе 
создаются все условия для нор-
мальной жизни и работы.

Сегодня я также ознакомил-
ся с новым сельскохозяйствен-
ным проектом в Лянкяране. Это 
тоже станет новшеством. При 
поддержке зарубежных специ-

алистов здесь на основе совре-
менных технологий создаются 
фруктовые сады. Конечно, это 
позитивно скажется как на эко-
номике Лянкярана, так и на  экс-
портном потенциале. Так как мы 
должны стараться максималь-
но использовать в дальнейшем 
наши природные возможности.

Конечно, у нас есть боль-
шие энергетические ресур-
сы, нефтегазовые месторож-
дения. Сегодня они служат  
азербайджанскому народу и 
играют свою роль в мировом 
масштабе. В то же время  у нас 
есть прекрасные природные 
условия, такие замечательные 
места, как Лянкяран. Уникаль-
ны природные условия и в дру-
гих регионах. Мы счастливы, 
что живем в такой прекрасной 
стране — есть 9 климатических 
поясов, все природные условия, 
плодородные земли, горы, реки, 
Каспийское море, родники. То 
есть это — большое достояние, 
которое мы рационально ис-
пользуем.

Сегодня Азербайджан явля-
ется независимым государством 
и сам определяет свою судьбу. 
Азербайджанский народ видит, 
что мы можем жить хорошо 
только в условиях независимо-
сти. Мы веками были лишены 
независимости, азербайджан-
ский народ не мог полностью ре-

ализовать свой потенциал. Уже 
двадцать три года мы живем как 
независимое государство, и про-
цветающий сегодня Азербай-
джан — результат этой незави-
симости. Мы защищаем и будем 
защищать независимость. Наш 
путь — это путь развития. Наша 
страна развивается, развивает-
ся каждый регион. Первая про-
грамма регионального развития 
была принята еще в 2004 году, 
и по прошествии 11 лет сегодня 
каждый видит результаты этой 
программы во всех районах. 
Что касается дальнейшего раз-
вития Лянкярана, то мы будем 
стараться, чтобы вкладывались 
дополнительные инвестиции.  
Государство будет продолжать 
инфраструктурные проекты. 
Пока еще есть необходимость в 
строительстве и ремонте школ, 
будут вкладываться средства в 
сельские дороги, должны быть 
отремонтированы и внутриго-
родские дороги.  Есть вопро-
сы восстановления жилищного 
фонда. То есть, еще многое пред-
стоит сделать. Но основные ин-
фраструктурные проекты уже 
остались позади. Мы их реали-
зовали.

Нам необходимо в макси-
мальной степени использовать и 
туристический потенциал Лян-
кярана, так как число приезжа-
ющих в Азербайджан туристов 

с каждым годом увеличивается, 
сейчас их больше 2 миллионов. 
Лянкяранский международный 
аэропорт также станет сред-
ством привлечения иностран-
ных туристов. Должен разви-
ваться и внутренний туризм. 
Не только с этой целью, но и 
для лучшего ознакомления мо-
лодежи с нашей страной мы в 
настоящее время осуществляем 
программу «Узнаем нашу стра-
ну». Молодежь из различных ре-
гионов приезжает в Лянкяран, а 
молодые люди из Лянкярана со-
вершают поездки в другие зоны. 
В будущем это окажет влияние и 
на развитие внутреннего туриз-
ма. То есть мы должны, рацио-
нально используя наши природ-
ные богатства, наращивать мощь 
нашей страны, обеспечить более 
благополучную жизнь людей.

Развитие Лянкярана посто-
янно находится в центре вни-
мания. За последние 11 лет это 
— моя 10-я поездка в Лянкяран. 
Это само по себе свидетельствует 
о том, какое внимание уделяется 
данному региону, городу. Видя, 
что созданы такие красивые, со-
временные памятники, я раду-
юсь не меньше вас. Поздравляю 
и желаю новых успехов.

q q q
В заключение было сделано 

фото на память.
АЗЕРТАДЖ
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11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял 
участие в открытии новых 
яслей-детского сада в Лян-
кяране.

Глава государства разрезал 
ленту в знак открытия сада.

Было сообщено, что стро-
ительство яслей-детского сада 
началось в декабре 2013 года. 
Строительные работы про-
ведены с высоким качеством. 
Сад, территория которого со-
ставляет 0,7 гектара, состоит 
из трех зданий. Здесь созда-
ны все условия для обучения 
и воспитания детей, для того, 
чтобы они росли здоровыми 
гражданами будущего. В саду 
в 11 группах будет проводить-
ся обучение и воспитание 110 
детей в возрасте от 3 до 6 лет. 
При создании групп за осно-
ву были взяты современные 
правила обучения и воспита-
ния. В здании имеются широ-
кие возможности для отдыха 
и развлечения детей. В центре 
внимания в детском саду нахо-
дятся интеллектуальное, физи-
ческое и умственное развитие 
малышей с раннего возраста, 
выявление их талантов и спо-
собностей, охрана здоровья, 
привитие навыков общения. 
Кроме того, в распоряжение 

детей будут переданы музы-
кальный зал, комнаты отдыха. 
Особое внимание уделяется 
питанию малышей.

На территории яслей-дет-
ского сада проделана работа 
по благоустройству, проведе-
но озеленение, созданы летняя 
беседка, игровая площадка, 
построен резервуар для воды и 
сооружена трансформаторная 
подстанция.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев принял участие 
в открытии новых яслей-детского сада в Лянкяране

11 апреля Президент Азер-
байджана Ильхам Алиев 
в рамках поездки в город 
Лянкяран ознакомился с 
новым хозяйством «Гилан 
агро-цитрус».
Отмечалось, что в результате 

успешно проводимых аграрных 
реформ, основа которых была 
заложена великим лидером 
Гейдаром Алиевым, в стране 
создана база для динамичного 
развития сельского хозяйства, 
имеющего большой вес в не-
нефтяном секторе. Государство 
уделяет особое внимание раз-
витию сельского хозяйства в це-
лом. Подписанное Президентом 
Ильхамом Алиевым Распоряже-
ние «Об объявлении 2015 года в 
Азербайджане «Годом сельского 
хозяйства» также является оче-
редным наглядным свидетель-
ством внимания государства 
к аграрной сфере. Усиление 
государственной поддержки 
развитию сельского хозяйства, 
определение соответствующих 
новым вызовам стратегических 
целей и институциональных 
преобразований заложили ос-
нову перехода этой отрасли в 
качественно новую стадию. В 
целях обеспечения продоволь-
ственной безопасности населе-
ния, повышения экспортного 
потенциала в аграрной сфере в 
стране создаются современные 
агропарки и крупные фермер-
ские хозяйства. Уже утвержден 
План мероприятий, связанный 
с «Годом сельского хозяйства». 
В соответствии с этим планом 
продолжаются последователь-

ные меры, направленные на 
развитие аграрной сферы, обе-
спечение продовольственной 
безопасности. В рамках «Года 
сельского хозяйства» также 
предусмотрено создание круп-
ных хозяйств, что способствует 
дальнейшему усилению  мате-
риально-технической поддерж-
ки фермерских  и крестьянских 
хозяйств, обеспечению произ-
водства продовольствия как для 
внутреннего, так и для внешнего 
рынков. Объявление 2015 года в 
Азербайджане «Годом сельско-
го хозяйства» придаст импульс 
развитию этой отрасли, ускорит 
ее модернизацию, обеспечит 
системный и комплексный под-
ход к решению существующих в 
аграрном секторе проблем. В со-
ответствии с Планом мероприя-
тий в Лянкяране создано новое 
хозяйство  «Гилан агро-цитрус».

Было сообщено, что общая 
площадь нового цитрусового 
хозяйства составляет 45 гекта-
ров. В настоящее время на пло-
щади в 15 гектаров посажено 
20 тысяч цитрусовых деревьев 
Hallabong, завезенных компа-
нией «Гилан агро» из Южной 
Кореи. Предусмотрено, что в 
новом цитрусовом хозяйстве 
постоянной работой будут обе-
спечены 140 человек.

Главе государства были пред-
ставлены образцы выращива-
емых фруктов и продукции, 
которая будет из них изготавли-
ваться.

Отмечалось, общая сметная 
стоимость цитрусового хозяй-
ства составляет 10 миллионов 

манатов. В будущем хозяйство  
будет расширено и охватит тер-
риторию почти в 500 гектаров. 
В том числе на предгорных тер-
риториях методом террасной 
посадки будут заложены цитру-
совые плантации. В результате 
предстоящей работы неисполь-
зуемые земли в регионе будут 
вновь включены в сельскохо-
зяйственный оборот, будет соз-
дано 2000 новых постоянных 
рабочих мест. Первоначально 
орошение здесь будет осущест-
вляться капельным способом, 
а впоследствии, наряду с ним, 
предусмотрено использовать 
метод опрыскивания. Из выра-
щиваемых урожайных видов ци-
трусовых будут получать плоды, 
обладающие высокими вкусо-
выми качествами и товарными 
особенностями. Урожайность 
этих видов достигает в среднем 
35—45 тонн с гектара, что в 2—3 
раза выше, чем у местных видов. 
Выращенные плоды предусмо-
трено использовать в свежем 
виде и пищевой, кондитерской, 
косметической, парфюмерной 
промышленности, в других про-
мышленных сферах, а также при 
производстве соков и в виноде-
лии. В том числе для продажи на 
внутреннем рынке на действую-
щем в районе Гилан-Лянкяран-
ском консервном заводе будут 
производиться фруктовые соки. 
В целом, в цитрусовом хозяй-
стве будут получать 1800 тонн 
урожая, что равно годовой  по-
требительской норме 180 тысяч 
человек.

АЗЕРТАДЖ

В Лянкяране создано новое 
хозяйство «Гилан агро-цитрус»

13—17 апреля в турецком городе Мармарис 
пройдут курсы по морской безопасности и борьбе с 
пиратством, 13—24 апреля в Измире — по контро-
лю и управлению в воздушной сфере, 13—27 апреля 
в Стамбуле — курсы по обмену преподавателями 
между Военной академией вооруженных сил Азер-

байджана и Академией сухопутных войск Турции.
Как сообщили в пресс-службе Министерства 

обороны, в мероприятиях примут участие предста-
вители Вооруженных сил Азербайджанской Респу-
блики.

АЗЕРТАДЖ

Военные специалисты Азербайджана примут участие в курсах
по контролю и управлению в воздушной сфере в Турции
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11 апреля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев в рамках 
поездки в Лянкяран озна-
комился с автомобильной 
дорогой Лиман — Нарима-
набад — Балыгчылар.

Вначале глава государства 
посмотрел схематический 
план автомобильной дороги. 
Было отмечено, что из-за того, 
что долгие годы не произво-
дились ремонтные работы, 
дорога пришла в непригодное 
для эксплуатации состояние. 
Реконструированная за корот-
кие сроки дорога значительно 
упростит передвижение на-
селения. На реконструкцию 
дороги Распоряжением Пре-
зидента Азербайджана от  
13 сентября 2013 года было 

выделено 2 миллиона манатов 
из Резервного фонда главы 
государства, а на основании 
другого Распоряжения от 6 но-
ября 2014 года — 3,6 миллиона 
манатов из государственного 
бюджета, в целом 5,6 милли-
она манатов. Строительство 
дороги было начато в октябре 
2013 года и завершено в апреле 
нынешнего года.

Было сообщено, что при 
строительстве дороги были ис-
пользованы самые современ-
ные технологические методы, 
особое внимание уделялось 
качеству работ и завершению 
их в короткие сроки. Автомо-
бильная дорога соединяет три 
населенных пункта с населени-
ем 10 тысяч человек, ее общая 
протяженность составляет 
18,8 километра, а ширина —  

6 метров. В ходе реконструк-
ции этой дороги третьей тех-
нической категории было вы-
сушено находящееся рядом с 
ней болото, на территорию за-
сыпана земля, посажено более 
тысячи елок.

Строительство таких про-
селочных дорог, будучи соци-
ально направленной мерой, в 
то же время имеет важное зна-
чение с точки зрения демон-
страции экономической мощи 
нашей страны. Реализуемые 
в стране инфраструктурные 
проекты охватывают каждый 
регион, район и село Азер-
байджана, а также имеют важ-
ное значение с точки зрения 
дальнейшей модернизации до-
рожно-транспортной инфра-
структуры в регионах.

АЗЕРТАДЖ

Знакомство с реконструированной 
автомобильной дорогой Лиман —  
Нариманабад — Балыгчылар

13 апреля Президент Ре-
спублики Татарстан Рос-
сийской Федерации Рустем 
Минниханов прибыл с рабо-
чим визитом в Азербайд-
жанскую Республику.

В Международном аэропор-
ту Гейдар Алиев Президента Ру-
стема Минниханова встречали 
заместитель министра эконо-
мики и промышленности Азер-
байджана Ниязи Сафаров и дру-
гие официальные лица.

АЗЕРТАДЖ

Президент Республики Татарстан России 
прибыл с рабочим визитом в Азербайджан

10 апреля в Москве состоя-
лась презентация предстоя-
щих в нашей стране Первых 
Европейских игр —  
«Баку-2015».

В церемонии приняла уча-
стие первая леди Азербайджана, 
председатель Организационного 
комитета Первых Европейских 
игр Мехрибан Алиева.

Первая леди Азербайджана, 
председатель Организационного 
комитета Европейских игр Мех-
рибан Алиева, вице-президент 
Фонда Гейдара Алиева Лейла 
Алиева и Арзу Алиева прибы-
ли в Конгресс-центр гостиницы 
«Украина».

В мероприятии, организо-
ванном Фондом Гейдара Алиева 
и посольством Азербайджана 
в РФ, приняли участие пред-
ставители общественно-по-
литических кругов России, 
международной спортивной об-
щественности, деятели культу-
ры и другие влиятельные гости.

Вначале гости посмотрели 
выставку, посвященную «Баку-
2015». Гостям были вручены раз-
личные издания Фонда Гейдара 
Алиева об Азербайджане, в том 

числе буклеты, посвященные 
первым Европейским играм.

Ведущий мероприятия — из-
вестный теле- и радиоведущий 
Дмитрий Шепелев подчеркнул, 
что проведение в Баку Первых 
Европейских игр является под-

тверждением авторитета Азер-
байджана в международном 
масштабе. Это событие, при-
влекающее внимание своим по-
литическим, экономическим и 
культурным значением, также 
свидетельствует об успехах, до-

стигнутых Азербайджаном в об-
ласти спорта в последние годы.

На церемонии выступи-
ла первая леди Азербайджана, 
председатель Организационного 
комитета Первых Европейских 
игр Мехрибан Алиева.

В Москве состоялась презентация 
Первых Европейских игр «Баку-2015»

В церемонии приняла участие первая леди Азербайджана 
Мехрибан Алиева

— Уважаемые гости.
Дамы и господа.
Дорогие друзья.
Я очень рада вновь оказаться 

в Москве, в городе, где прошли 
моя юность, студенческие годы, 
и с которым я связываю очень 
светлые воспоминания. Вдвой-
не приятно находиться в кругу 
очень близких и добрых людей. 
Я хочу от души поприветство-
вать вас и выразить глубокую 
признательность за то, что се-
годняшний вечер вы проводите 
вместе с нами.

Наша встреча посвящена 
первым Европейским играм, 
которые пройдут летом нынеш-
него года в столице Азербайд-
жана городе Баку. Мы провели 
презентации Игр в крупных ев-
ропейских столицах — в Риме, 
Лондоне, Париже, Афинах, Ан-
каре, Берлине, и я счастлива, что 
сегодня мы будем рассказывать 
об Играх в столице дружествен-
ной России — городе Москва.

Отношения между Азер-
байджаном и Россией базиру-
ются на прочном историческом 
фундаменте. На протяжении 
десятилетий наши народы свя-
зывают гуманитарные, куль-
турные, человеческие связи, и 
эти связи создали очень благо-
приятный климат для развития 
двусторонних политических, 
экономических и государствен-
ных отношений. Мы в Азер-
байджане очень чтим традиции 
и трепетно относимся к истори-
ческому прошлому. И мы счита-
ем, что сегодняшние российско-
азербайджанские отношения 
— это пример дружественных, 
добрососедских отношений, ба-
зирующихся на взаимном ува-
жении. Наше сотрудничество 
охватывает все сферы обще-
ственной жизни — и полити-
ческую, и экономическую, и гу-
манитарную. Мощный импульс 
развитию двусторонних отно-
шений был дан визитом летом 
2013 года в Азербайджан Пре-
зидента Российской Федерации 
господина Путина. Регулярные 
обоюдные визиты правитель-
ственных делегаций, делегаций, 
представляющих парламенты, 
общественные организации, 
возглавляемых видными поли-
тическими и общественными 
деятелями, стали доброй тради-
цией,  и они, безусловно, укре-

пляют существующие между 
нашими странами дружествен-
ные связи.

Я хочу от души попривет-
ствовать сегодня находящих-
ся в этом зале высоких гостей, 
представляющих правитель-
ство, парламент, Олимпийский 
комитет Российской Федера-
ции, во главе с председателем 
Государственной Думы Сергеем 
Евгеньевичем  Нарышкиным,  
и выразить вам свое глубокое 
уважение и чувство призна-
тельности за то, что вы вносите 
огромный вклад в укрепление 
братских отношений между на-
шими странами и являетесь ис-
тинными друзьями Азербайд-
жана.

В экономике есть традици-
онные сферы, где сотрудниче-
ство и партнерство между на-
шими странами очень успешны 
— это энергетический сектор, 
транспорт, машиностроение, 
сельское хозяйство, информа-
ционные и коммуникацион-
ные технологии. Товарооборот 
между Азербайджаном и Рос-
сией исчисляется почти че-
тырьмя миллиардами долларов 
США. Россия занимает одно из 
ведущих мест в общем импор-
те Азербайджана, и тенденция 
расширения экономических 
связей, безусловно, является 
очень позитивным фактором. 

Наши страны также успешно 
сотрудничают в рамках между-
народных организаций. По 
многим вопросам  позиции на-
ших стран совпадают, и наши 
делегации поддерживают друг 
друга. Россия была одним из 
155 государств, которые под-
держали избрание Азербай-
джана непостоянным членом 
Совета Безопасности ООН. 
Азербайджанская делегация в 
Парламентской Ассамблее Со-
вета Европы в полном составе 
голосовала против лишения 
российской делегации права го-
лоса и введения экономических 
санкций.

Особенно хочу отметить 
наши гуманитарные связи. По-
тому что культура, гумани-
тарные связи являются осно-
вой общения между людьми 
и народами. С момента вос-
становления независимости в 
Азербайджане русскоязычное 
образование сохранено в пол-
ном объеме. В стране функцио-
нирует более 300 школ, где обу-
чение ведется на русском языке. 
Функционируют  Государствен-
ный славянский университет, 
филиал Московского государ-
ственного университета имени 
М.В.Ломоносова, число факуль-
тетов которого увеличивается, 
и это учебное заведение стало 
одним из ведущих учебных за-

ведений в Азербайджане, Рус-
ский драматический театр, Рус-
ский культурный центр. Очень 
ярким индикатором в развитии 
гуманитарных связей между 
нашими странами является 
инициированный двумя прези-
дентами ежегодный Бакинский 
международный гуманитарный 
форум, в котором участвуют 
видные азербайджанские и рос-
сийские политические деятели, 
эксперты, представители науч-
ной и творческой интеллиген-
ции. Проводимые в Азербайд-
жане музыкальные фестивали, 
такие как фестиваль имени Ро-
строповича и Габалинский фе-
стиваль, традиционно стали 
платформой, где выступают вы-
дающиеся русские музыканты, 
музыканты с мировым именем 
и ведущие коллективы России.

Я хотела бы отметить ра-
боту Азербайджанской моло-
дежной организации России. 
Эта организация существует 
сравнительно недавно,  но она 
объединила азербайджанскую 
молодежь, проживающую и об-
учающуюся в России, помога-
ет им в процессе интеграции в 
российское общество.

В сфере спорта, Олимпий-
ского движения мы имеем очень 
хорошие партнерские связи. 

Выступление первой леди Мехрибан Алиевой

 10

13 апреля премьер-министр 
Республики Сербия Алек-
сандр Вучич прибыл с офи-
циальным визитом в Азер-
байджанскую Республику.
В Международном аэропор-

ту Гейдар Алиев, где развевались 
государственные флаги двух 
стран, в честь уважаемого гостя 
был выстроен почетный караул.

В аэропорту премьер-мини-
стра Сербии Александра Вучича 
встречали заместитель премьер-
министра Азербайджана Али 
Ахмедов и другие официальные 
лица.

Прозвучали государствен-
ные гимны Сербии и Азербайд-
жана.

АЗЕРТАДЖ

Премьер-министр Сербии 
Александр Вучич прибыл с официальным 
визитом в Азербайджан
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Пользуясь случаем, я хоте-
ла бы еще раз вас поздравить с 
блестяще организованными и 
проведенными зимними Олим-
пийскими играми в Сочи в 2014 
году и, конечно, с выдающимися 
результатами, которые показали 
российские спортсмены, заняв в 
командном зачете первое место. 
Мы с большим интересом сле-
дили за этими Играми еще и по-
тому, что в скором времени нам 
тоже предстоит организовать и 
принять спортивное мероприя-
тие такого масштаба и значения.

Сегодня в Азербайджане 
поддержка спорта, олимпизма 
является одним из приоритетов 
государственной политики. Мы, 
как независимое государство, в 
Олимпийских играх участвуем 
с 1996 года и по праву гордим-
ся теми результатами, которые 
показывают наши атлеты. На 
последней летней Лондонской 
олимпиаде наша команда заво-
евала 10 медалей, две из кото-
рых золотые, и заняла 12-е место 
среди европейских стран и 30-е 
место среди всех участников. На 
прошедших в прошлом году в 
Китае юношеских Олимпийских 
играх наша команда, наши моло-
дые атлеты, завоевав   12 медалей, 
пять из которых золотые, заняли 
10-е место среди почти 200 участ-
ников.

В Азербайджане большое 
внимание уделяется строитель-
ству и модернизации спортивной 
инфраструктуры. За последние 
10 лет в стране было построено 
более 40 современных олимпий-
ских центров, и, естественно, это 
приводит к тому, что число моло-
дых людей, занимающихся спор-
том, выбирающих спорт своей 
профессиональной деятельно-
стью, из года в год растет, перед 
ними открываются прекрасные 
перспективы и возможности.

У нас в стране накоплен хоро-
ший опыт проведения крупных 
международных спортивных 
мероприятий. В Баку регулярно 
проводятся чемпионаты Евро-
пы и мира по различным видам 
спорта, и высокий уровень  ор-
ганизации этих мероприятий от-
мечается как спортсменами, так 
и членами делегаций.

Одним словом, все эти фак-
торы и успехи наших спортсме-

нов, мощная поддержка спорту 
со стороны государства, наличие 
современной спортивной инфра-
структуры и, конечно, стреми-
тельное развитие страны легли 
в основу того решения, которое 
принял Европейский олимпий-
ский комитет — о том, что пер-
вые Европейские игры будут про-
ходить в столице Азербайджана 
Баку. Эти Игры откроют новую 
страницу  в истории европейско-
го спорта, и, конечно, организо-
вать, принять и провести первые 
Европейские игры — это и боль-
шая честь, и большая ответствен-
ность. В Играх будут участвовать 

больше 6 тысяч атлетов, которые 
будут соревноваться в 20 видах 
спорта, 16 из которых являются 
олимпийскими. И естественно, 
что бакинские Игры зададут уро-
вень, зададут стандарт для всех 
будущих Игр. Несмотря на то, что 
на подготовку нам было выделе-
но всего два с половиной  года, 
мы намерены провести эти Игры 
на уровне летних Олимпийских 
игр. Для этого все необходимое 
делает очень сильный Органи-
зационный комитет. Мы со-
трудничаем с международными 
спортивными организациями, с 
Европейским олимпийским ко-

митетом, международными фе-
дерациями. У нас очень сильная 
поддержка волонтеров. Тысячи 
молодых людей в Азербайджане 
изъявили желание быть волонте-
рами на этих Играх. Строитель-
ство всех спортивных объектов 
уже завершено, и до открытия 
Игр, которое состоится 12 июня, 
будут проведены все 35 тестовых 
мероприятий. Мы по праву гор-
димся своей Деревней для атле-
тов. Я уверена, что российские 
спортсмены получат большое 
удовольствие от проживания в 
этой деревне, потому что мы по-
старались создать максимально 

комфортные условия и для под-
готовки, и для отдыха. Также мы 
гордимся своей медиадеревней. 
Эта структура создана специ-
ально для представителей медиа, 
и она тоже соответствует самым 
высоким мировым стандартам. 
Игры будут освещать более 1000 
как местных, так и зарубежных 
репортеров. Более 50 компаний 
будут обеспечивать вещание Игр 
в более чем 100 странах.

Естественно, мы как страна, 
принимающая первые Европей-
ские игры, хотим, чтобы наши 
гости побольше узнали о нашей 
стране — об Азербайджане. Как 
независимое государство она 
молодая, но это страна с глубо-
кими историческими корнями,  
богатой культурой. Вы знаете, 
что наша столица город Баку на-
ходится на Великом Шелковом 
пути, на стыке Запада и Востока 

и впитала в себя дух и культуру 
многих культур и цивилизаций.  
Мы постарались подготовить 
очень обширную и интересную 
культурную программу, и наде-
емся, что гости Азербайджана 
смогут узнать побольше о нашем 
древнем и вместе с тем таком мо-
лодом крае. Сейчас, когда до на-
чала Игр остается всего 2 месяца, 
вся наша команда сосредоточена 
на финальных подготовительных 
работах. Но уже сегодня я могу 
сказать, что Баку готов принять 
всю Европу. Мы все находимся в 

преддверии грандиозного празд-
ника мира, дружбы и спорта. Я 
уверена, что первые Европейские 
игры пройдут в духе солидарно-
сти, единства, здоровой и спра-
ведливой конкуренции.

Пользуясь случаем, дорогие 

друзья, я хочу пригласить вас 
всех приехать в Баку, присутство-
вать на этих Играх. Будем вместе 
болеть за наших спортсменов, за 
наши команды.

Еще раз хочу выразить вам 
глубокую признательность за 
ваше гостеприимство. Спасибо.

q q q
Затем выступил президент 

Олимпийского комитета России 
Александр Жуков. Он отметил, 
что Европейский олимпийский 
комитет принял важное и пра-
вильное решение — Европе 
нужны были свои Игры. «Заме-

чательно, что эти первые Евро-
пейские игры отданы великолеп-
ному, прекрасному городу Баку, 
Азербайджану. Это действитель-
но очень правильное решение. 
Мы знаем, как любят спорт в 
Азербайджане, и знаем, что Баку 
блестяще провел очень много 
крупных соревнований, имеет 
колоссальный опыт», — сказал 
он. По словам руководителя ОКР, 
Баку не просто прекрасный, ве-
ликолепный город, но и спортив-
ный город. «Я нисколько не со-
мневаюсь, что Баку проведет эти 
Игры блестяще», — подчеркнул 
А.Жуков.

Как отметил президент Олим-
пийского комитета России, в его 
стране очень серьезно относят-
ся к предстоящим Европейским 
играм. В составе российской  
команды будут сильнейшие 
спортсмены.

«У нас есть хорошая традиция 
— делать Дом команды России. 
Мы хотим сделать такой Дом и 
в Баку, где будет представлена 
наша совместная история спор-
та. Это будет очень интересно и 
для жителей Баку, и для тех, кто 
приедет на эти Игры: иностран-
ных туристов, болельщиков, бо-
лельщиков нашей российской 
команды. Мне хотелось бы поже-
лать и Оргкомитету, и всем, кто 
будет принимать в Баку лучших  
спортсменов Европы, удачи»,— 
сказал Александр Жуков.

Затем участники церемонии 
посмотрели фильм, посвящен-
ный «Баку-2015». В фильме от-
ражены подготовительные ра-
боты к первым Европейским 
играм «Баку-2015», реализуемые 
в столице Азербайджана важные 
проекты, связанные с соревнова-
ниями.

АЗЕРТАДЖ

В Москве состоялась презентация первых Европейских игр «Баку-2015»
 09

11 апреля находящаяся с 
визитом в Москве первая 
леди Азербайджана, прези-
дент Фонда Гейдара Алиева 
Мехрибан Алиева встрети-
лась в российском агентстве 
ТАСС с руководителями ве-
дущих, влиятельных средств 
массовой информации этой 
страны. Затем первая леди 
Азербайджана дала интер-
вью еженедельной инфор-
мационно-аналитической 
программе «Вести недели» 
телеканала «Россия  24».
Первую леди Азербайджана, 

президента Фонда Гейдара Али-
ева Мехрибан Алиеву и вице-
президента Фонда Лейлу Алие-
ву тепло встретили в агентстве 
ТАСС.

Открывая встречу, первый 
заместитель  генерального ди-
ректора ТАСС Михаил Гусман 
отметил, что посещение первой 
леди Азербайджана, председа-
телем Организационного коми-
тета первых Европейских игр 
Мехрибан Алиевой агентства 
ТАСС является для них большой 
честью. Информируя о предсто-
ящих в Баку первых Европей-
ских играх, М.Гусман сказал, что 
проведение этих Игр является 
уникальным событием. В Азер-
байджане проведению этих Игр 
придают большое значение.

Председатель Организаци-
онного комитета первых Евро-
пейских игр Мехрибан Алиева 
сказала, что рада вновь нахо-
диться в Москве. Она отметила, 
что с этим городом ее связывает 
много добрых воспоминаний. 
Говоря о первых Европейских 
играх, первая леди Азербайджа-
на рассказала о проводимой в 
стране работе, связанной с этим 
спортивным мероприятием. 
Она отметила, что проведение 
первых Европейских игр имен-
но в нашей стране является для 
нас как большой честью, так и 
ответственностью. Первая леди 
Азербайджана сказала, что в 
нашей стране есть как большая 

поддержка, так и большой ин-
терес к этим Играм со стороны 
государства, общественных ор-
ганизаций, рядовых граждан. 
Отметив, что песенный конкурс 
«Евровидение» был организован 
на высоком уровне, президент 
Фонда Гейдара Алиева подчер-
кнула, что в настоящее время ра-
бота, связанная с первыми Евро-
пейскими играми «Баку-2015», 
вступила в финальный этап. 
Достигнуты все поставленные 
цели, все службы полностью го-
товы к Играм. В настоящее вре-
мя идет серьезная подготовка к 
церемонии открытия Игр. Пер-
вая леди Азербайджана отмети-
ла, что решение о проведении 

этих Игр в нашей стране связано 
с проявляемой в Азербайджа-
не государственной заботой о 
спорте, созданием современной 
спортивной инфраструктуры не 
только в столице республики, но 
и в ее регионах, успехами наших 
спортсменов на международных 
соревнованиях. Председатель 
Организационного комитета 
первых Европейских игр под-
черкнула, что сделано все для 
обеспечения комфорта спорт-
сменов, которые будут участво-
вать в этих Играх, и прибываю-
щих в нашу страну делегаций. 
По заключению международных 
экспертов, созданная в Азер-
байджане Олимпийская деревня 

является одной из лучших олим-
пийских деревень, созданных 
до сих пор в мире. Первая леди 
Азербайджана довела до внима-
ния, что также создана медиа-
деревня для средств массовой 
информации, пригласила участ-
ников мероприятия на Игры.

Затем Мехрибан Алиева 
ответила на вопросы руково-
дителей влиятельных средств 
массовой информации Россий-
ской Федерации, связанные с 
первыми Европейскими играми 
«Баку-2015». Отмечалось, что 
Азербайджан — гостеприимная 
страна, и наш народ с нетерпе-
нием ждет гостей, которые при-
едут в страну. Мехрибан Алиева 

отметила, что в последние годы 
в Баку были построены совре-
менные гостиничные комплек-
сы, подробно проинформирова-
ла об экономическом развитии 
страны, ее успехах на междуна-
родной арене, поддержке Азер-
байджана мировым спортивным 
сообществом.

Посол Азербайджана в Рос-
сии Полад Бюльбюльоглу рас-
сказал о деятельности Фонда 
Гейдара Алиева и Российского 
представительства Фонда. По-
сол отметил, что руководимое 
вице-президентом Фонда Лей-
лой Алиевой Российское пред-
ставительство осуществляет в 

различных городах этой страны 
очень важные гуманитарные и 
социальные проекты.

Первая леди Азербайджана 
посмотрела снимки, сделанные 
фотокорреспондентами ТАСС в 
разные периоды.

Затем президент Фонда  
Гейдара Алиева дала интервью 
передаче «Вести недели» телека-
нала «Россия 24».

В интервью председатель Ор-
ганизационного комитета пер-
вых Европейских игр подробно 
рассказала о проводимой рабо-
те, связанной с подготовкой к 
этим Играм.

АЗЕРТАДЖ

Президент Фонда Гейдара Алиева Мехрибан Алиева встретилась
в Москве с руководителями ведущих средств массовой информации России
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Находящаяся с визитом в Москве первая леди 
Азербайджана Мехрибан Алиева дала интервью 
каналу «Россия 24» Российской Федерации.

В интервью первая леди Мехрибан Алиева рас-
сказала о сотрудничестве между Азербайджаном 
и Россией в гуманитарной сфере, подготовке к 

Первым Европейским играм «Баку-2015», царя-
щей в нашей стране атмосфере толерантности, 
успешной деятельности Фонда Гейдара Алиева и 
других вопросах.

АЗЕРТАДЖ

Первая леди Азербайджана 
Мехрибан Алиева дала интервью 
каналу «Россия 24»

Для гостей и участников пер-
вых Европейских игр в Азер-
байджане стараются создать 
максимально комфортные ус-
ловия. Об этом рассказала рос-
сийскому агентству ТАСС пре-
зидент Фонда Гейдара Алиева,  
посол доброй воли ЮНЕСКО и 
ИСЕСКО, председатель оргко-
митета Игр Мехрибан Алиева.

«В плане подготовки мы на-
ходимся уже на финальной чер-
те, — рассказала она. — Все, что 
было запланировано, сделано. 
Спортивные объекты, за исклю-
чением одного, построены. До 
церемонии открытия осталось 
провести несколько тестовых 

соревнований». По словам Мех-
рибан Алиевой, на данном этапе 
идет усиленная подготовка к це-
ремонии открытия. «Эти Игры 
будут определять стандарты бу-
дущих. Поэтому мы отнеслись к 
этой задаче именно с такой точ-
ки зрения», — заметила первая 
леди Азербайджана.

«Наша цель — чтобы все 
спортсмены и делегации чув-
ствовали себя очень комфор-
тно, чтобы были созданы мак-
симально высокие условия для 
подготовки», — подчеркнула 
председатель оргкомитета Игр. 
М.Алиева обратила внимание, 
что для народа Азербайджана 

принять гостя — «это в крови, в 
генах».  «И не важно — один это 
гость или тысячи», — добавила 
она. «Мы постарались на этот 
период подготовить очень насы-
щенную культурную програм-
му. Это большой шанс показать 
свою страну», — сказала прези-
дент Фонда Гейдара Алиева.

По ее словам, «любые боль-
шие инвестиции в спорт име-
ют смысл в долгосрочной пер-
спективе». «В конечном итоге, 
они должны приносить пользу 
обществу, каждому члену обще-
ства», — убеждена Мехрибан 
Алиева.

АЗЕРТАДЖ

Мехрибан Алиева: «Первые 
Европейские игры будут определять 
стандарты будущих Игр»

Еженедельная аналитиче-
ская программа телеканала  
«Россия 1» «Вести недели» расска-
зала о подготовке в Баку к Первым 
Европейским играм. В сюжете 
представлено краткое интервью с 
президентом Фонда Гейдара Али-
ева, председателем оргкомитета 
Игр Мехрибан Алиевой.

В сюжете отмечается, что Ев-
ропейские игры — запрос Азер-
байджана на свое место в мире 
и одновременно солидарность с 
теми ценностями, следовать ко-
торым Азербайджан намерен в 
будущем. В интервью телекана-
лу первая леди Азербайджана 
Мехрибан Алиева подчеркнула, 
что основным  отличием Первых 
Европейских игр в Баку  будет 
атмосфера доброжелательности 
и гостеприимства. «Мы хотим 
показать богатое культурное 
наследие нашего края. Как вы 
знаете, Азербайджан является 
древним краем, и такие поня-
тия, как мультикультурализм, 
терпимость, толерантность, 
очень присущи нашему народу. 
Я надеюсь, что основным отли-
чием будет то гостеприимство, 
та атмосфера доброжелательно-
сти, праздника, которые, я наде-
юсь, ощутят все наши гости. На 
подготовку к Играм нам было 
отпущено всего 2,5 года. И с 
учетом того, что это достаточно 

сжатые сроки, мы постарались 
максимально создать условия, в 
первую очередь для спортсме-
нов, для официальных лиц и  
для гостей нашей столицы, что-
бы этот праздник действитель-
но стал праздником единения, 
праздником дружбы и спорта», 
— сказала председатель оргко-
митета Первых Европейских игр 
Мехрибан Алиева.

По мнению российских жур-
налистов, Азербайджан для 
проведения Первых Европей-
ских игр выбран вовсе не слу-
чайно. В 2012 году здесь бле-
стяще был проведен конкурс 
«Евровидение». К Европейским 
играм были построены или ре-
конструированы десятки объек-
тов, подготовлена транспортная 
и гостиничная инфраструкту-
ра. Завершается строительство 

Олимпийской деревни.
Члены Организационного 

комитета рассказали съемочной 
группе  о главной арене пред-
стоящих Игр — Республикан-
ском национальном стадионе, 
прошедшем реконструкцию 
спорткомплексе имени Гейдара 
Алиева, Crystal Hall, «Аква-цен-
тре», что построен на бакинской 
набережной для пляжных и  
водных видов спорта.

«В Баку постарались мак-
симально сузить пространство 
для Игр, построив все объекты 
компактно, в центре города, ря-
дом с бакинской набережной и 
Старым городом, где через доро-
гу от основных арен — Деревня 
атлетов», — говорится в сюжете.

Российским зрителям также 
рассказали и о том, что в процес-
се подготовки был использован 

опыт Сочи, и о более 1300 аккре-
дитованных иностранных ме-
диа, и о договорах, заключенных 
с телевизионными компаниями 
из Индии, Китая, Африки, Аме-
рики. «Игры будут транслиро-
ваться на весь мир», — сказал 
главный операционный дирек-
тор Игр Саймон Клегг.

Как подчеркнул министр мо-
лодежи и спорта Азад Рагимов,  
ожидается участие около 6200 
спортсменов, свыше 3000 чле-
нов делегаций. «Членами Евро-
пейского олимпийского коми-
тета являются 50 стран. Все они 
подтвердили свою готовность», 
— добавил он.

«В Баку не скрывают, что Ев-
ропейские игры — промежуточ-
ный этап. Магистральная цель 
— завоевать право на проведе-
ние летних Олимпийских игр, 
— завершает свой сюжет корре-
спондент «Вестей». — Когда на 
город опускается ночь, оживает 
восточная сказка в сотнях ты-
сяч огней и прожекторов, сфо-
кусированных на построенных 
объектах, этаком маяке буду-
щих Игр, видимом из космоса, 
становится очевидным, что на 
такие амбиции у Азербайджа-
на есть все основания. Первым 
быть непросто, но неизмеримо 
почетно».

АЗЕРТАДЖ

Мехрибан Алиева: «Основным отличием Игр будет 
то гостеприимство, та атмосфера доброжелательности 
и праздника, которые, я надеюсь, ощутят все наши гости»

В Москве состоялась презентация 
3-го тома книги первого заместителя 
генерального директора агентства 
ТАСС, известного журналиста Михаи-
ла Гусмана «Формула власти…и еще 65 
интервью».

В книге также опубликовано интервью 
с Президентом Азербайджана Ильхамом 
Алиевым.

В церемонии, проведенной в Мини-
стерстве иностранных дел России, приня-
ли участие вице-президент Фонда Гейдара 
Алиева Лейла Алиева, министр иностран-
ных дел России Сергей Лавров, помощник 
Президента России Игорь Левитин, ректор 
Московского государственного институ-
та международных отношений (МГИМО) 
Анатолий Торкунов, генеральный директор 
ТАСС Сергей Михайлов, посол Азербайд-
жана в России Полад Бюльбюльоглу и ак-
кредитованные в этой стране другие послы, 
политики, депутаты.

Сергей Лавров в своем выступлении на 

церемонии отметил, что «проект «Формула 
власти» реально помогает активно, нена-
вязчиво показывать российскую позицию, 
подлинную Россию, нашу расположенность 
к честному равноправному сотрудничеству 
со всеми государствами». Министр напом-
нил, что осенью «Формуле власти» исполня-
ется 15 лет. «Есть еще страны мира, которые 
не охвачены этим проектом», — отметил 
глава МИД РФ. «Это более 20 государств — 
членов ООН, а если считать страны, кото-

рые пока не являются членами Организации 
Объединенных Наций, то убежден, что и 
четвертым томом не отделаетесь», — заме-
тил Лавров.

Генеральный директор агентства ТАСС 
Сергей Михайлов отметил, что «этот про-
ект хорош для ТАСС, очень уважаем. Он 
помогает ТАСС открыть двери в овальные, 
квадратные, кубические и другие кабинеты 
на всем земном шаре и потом получать от-
туда новости, чтобы быть самыми первыми, 
самыми точными».

Затем выступили ректор МГИМО Ана-
толий Торкунов, посол США Джон Теффт, 
посол Германии Рюдигер фон Фрич.

«Их, лидеров уже полностью вступивше-
го в свои права ХХI века, не так много, но 
за каждым из них стоит большая или малая 
страна, ее неповторимый народ», — отме-
тил Гусман. «Для меня было важным то, что 
все эти люди, без исключения, высказыва-
ли уважение и симпатию к России, — ска-
зал журналист. — Звучали добрые и теплые 
слова в адрес нашей страны. Наверное, это 
самый важный итог нашей работы».

В третий том «Формулы власти» вклю-
чены 65 интервью, которые Михаил Гусман 
взял у мировых лидеров в период с 2010 по 
2014 гг. В сборник вошли, в частности, бесе-
ды с Президентом Азербайджана Ильхамом 
Алиевым, генеральным секретарем ООН 
Пан Ги Муном, премьер-министром Японии 
Синдзо Абэ, президентом Бразилии Дилмой 
Роуссефф, королевой Дании Маргрете II и 
другими главами государств.

В предисловии к интервью с Президен-
том Ильхамом Алиевым в книге «Формула 
власти…и еще 65 интервью» автор пишет, 
что Азербайджан является первой на му-
сульманском Востоке демократической 
республикой, создавшей парламент и пре-
доставивший женщинам право голоса. В 
данной части книги отмечается, что в пери-
од руководства Президента Ильхама Алиева 
экономика Азербайджана возросла на 300 
процентов, а в стране были открыты сотни 
тысяч рабочих мест.

АЗЕРТАДЖ

Состоялась презентация книги Михаила Гусмана 
«Формула власти…и еще 65 интервью»

Бывший президент Афганистана, член Междуна-
родного центра Низами Гянджеви Хамид Карзай при-
будет в Азербайджан.

Как сообщили в Государственном комитете по ра-
боте с диаспорой, цель визита — участие  в предсто-
ящем 28—30 апреля III Глобальном форуме открытых 
обществ в Баку. В первый день  форума, посвященного 
теме «Восстановление  доверия  в новой мировой пло-
скости», планируется выступление Хамида  Карзая.

Напомним, что на III Глобальном  форуме открытых 
обществ будет представлено свыше 40 стран на уров-
не бывших и нынешних президентов,  премьер-мини-
стров и министров иностранных дел. В целом же  ожи-
дается участие  около 350 представителей из 75 стран.

В рамках форума состоятся обсуждения ключевых 
проблем нового миропорядка, политики соседства Ев-
ропейского Союза, энергетической безопасности, меж-
религиозного диалога в установлении доверия, роли 
женщин в защите мира, значении местной, националь-
ной и региональной интеграции в обеспечении без-
опасности.

АЗЕРТАДЖ

В Азербайджан прибудет 
бывший президент 
еще одной страны

Состоялось очередное 
заседание Палаты 
Конституционного суда

Состоялось очередное заседание Пала-
ты Конституционного суда Азербайджан-
ской Республики.

Как сообщили в пресс-службе Консти-
туционного суда, на заседании на осно-
вании части VI статьи 130 Конституции 
Азербайджанской Республики и статьи 7.1 
Закона «О Конституционном суде» были 
рассмотрены запрос уполномоченного по 
правам человека Азербайджанской Респу-
блики (омбудсмана) и обращение Гейчай-
ского районного суда о толковании статей 
439.1, 439.2 и 439.7 Гражданского кодекса 
Азербайджанской Республики и вынесено 
определение о принятии его в производ-
ство.

Рассмотрение запроса и жалобы по су-
ществу состоится на назначенном на 7 мая 
2015 года заседании Пленума Конституци-
онного суда.

АЗЕРТАДЖ
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— Утверждены и включены в госу-
дарственный реестр правила аккреди-
тации представителей средств массовой 
информации в Азербайджанской Респу-
блике. Что вы можете сказать об этом?

— По сути эти правила регулируют ак-
кредитацию представителей зарубежных 
СМИ, намеревающихся работать на тер-
ритории Азербайджанской Республики на 
краткосрочной и долгосрочной основах.

Правила разработаны, руководствуясь 
Конституцией Азербайджанской Респу-
блики, законами «О средствах массовой 
информации», «О свободе информации» 
и соответствующими международны-
ми договорами, стороной которых явля-
ется Азербайджанская Республика. За-
коны Азербайджанской Республики «О 
средствах массовой информации» и «О 
свободе информации», имея весьма про-
грессивный характер, закрепляют свободу 
информации и деятельности средств мас-
совой информации.

В то же время при разработке правил 
мы обращались к опыту стран — членов 
Европейского Союза, в частности восточ-
но-европейских стран. Можем отметить, 
что, в отличие от некоторых государств, 
сокращено количество документов, тре-
буемых от представителей СМИ, которые 
намереваются пройти аккредитацию в 
Азербайджане, и процесс носит достаточ-
но упрощенный характер. Процесс аккре-
дитации начинается на основании пись-
ма со стороны структуры, которую они 
представляют, фотоснимка, заполненного 
заявления-анкеты и документа, удостове-
ряющего личность. Например, во многих 
странах, к опыту которых мы обраща-
лись, в том числе в некоторых западных 
странах, для аккредитации представителя 
СМИ требуются письмо, закрепляющее 
государственную гарантию, выписка из 
банковского счета и пр. многочисленные 
документы. Представители независимых 
СМИ в Азербайджане сталкиваются с 
такими проблемами при аккредитации в 
этих зарубежных странах.

Один из наиболее прогрессивных мо-
ментов этих правил заключается в том, 
что, руководствуясь Указом Президента 
Азербайджанской Республики о некото-
рых мерах в области организации оказания 
государственными органами электронных 
услуг, предусмотрено направление пред-
ставителями зарубежных СМИ своих об-
ращений в электронной форме.

Вместе с тем, в правилах аккредита-
ции также отражено положение о том, 
что при осуществлении представителями 
зарубежных СМИ деятельности против 
территориальной целостности, незави-
симости и суверенитета Азербайджана и 

посещении ими оккупированных терри-
торий нашей страны их аккредитация мо-
жет быть аннулирована. Это тоже широко 
распространенная практика, применяе-
мая в странах мира. Азербайджан — это 
государство, которое вопреки принципам 
международного права подверглось агрес-
сии и оккупации со стороны Армении, 
и представители международных медиа 
должны с пониманием относиться к это-
му.

К сожалению, в связи с первыми Ев-
ропейскими играми некоторые круги при 
каждом случае проводят против Азер-
байджана очернительскую кампанию. С 
этой точки зрения целенаправленно ис-
кажаются также правила аккредитации 
представителей зарубежных СМИ.

— Сколько представителей зарубеж-
ных СМИ прошло аккредитацию в Азер-
байджане в течение 2014 года?

— В течение 2014 года в Азербайджане 
прошло аккредитацию около 160 предста-
вителей зарубежных СМИ. Эти предста-
вители зарубежных СМИ осуществляют в 
Азербайджане профессиональную журна-
листскую деятельность в условиях закре-
пленной законом свободы печати. В гео-
графию представителей зарубежных СМИ 
входят США, Германия, Великобритания, 
Катар, Казахстан, Турция, Россия, Норве-
гия, Иран, Италия, Финляндия, Малайзия 
и другие государства.

На долгосрочной основе в Азербайджа-
не осуществляют деятельность предста-
вители агентств Associated Press, Reuters, 
France Press, BBC, Bloomberg, TRT, Анато-
лийского агентства, Синьхуа, ИРНА, РИА 
«Новости» и других зарубежных СМИ. 
Деятельность в Азербайджане представи-
телей СМИ, охватывающих широкую гео-
графию, еще раз доказывает, что в Азер-
байджане есть все условия для свободной 
деятельности местных и зарубежных СМИ 
на основе законов нашей страны.

— Как осуществляется аккредитация 
представителей зарубежных СМИ в свя-
зи с первыми Европейскими играми?

— Первые Европейские игры являются 
одним из представительных и массовых 
мероприятий, организуемых Азербайд-
жаном. По этой причине процесс аккре-
дитации в связи с Играми носит исклю-
чительный характер.  Распоряжением 
Президента Азербайджанской Республи-
ки от 8 августа 2014 года о некоторых ме-
рах по проведению первых Европейских 
игр предусмотрена организация аккреди-
тации в связи с Европейскими играми.

В целях аккредитации представителей 
зарубежных СМИ на первых Европейских 
играх Азербайджаном также применяется 
передовой опыт, который использовался 

на подобных международных массовых 
мероприятиях. С удовлетворением можем 
отметить, что в Операционном комитете 
Европейских игр вместе работают между-
народные и местные профессионалы, име-
ющие опыт в этой области. Аккредитация 
представителей зарубежных СМИ прово-
дится Операционным комитетом Евро-
пейских игр в централизованном порядке.

Государственные структуры также ока-
зывают необходимую поддержку Опера-
ционному комитету Европейских игр.

Оставаясь приверженным духу и целям 
Олимпийской хартии, в процессе аккре-
дитации представителей СМИ и деятель-
ности СМИ во время Игр обеспечивается 
и будет обеспечиваться осуществление 
предусмотренных Международным 
Олимпийским Комитетом и Европейским 
Олимпийским Комитетом правил, связан-
ных со СМИ.

В целях аккредитации для освещения 
первых Европейских игр обратилось око-
ло 700 представителей международных и 
более 600 представителей местных медиа. 
Кроме того, Европейские игры будут осве-
щаться почти 200 международными веща-
тельными компаниями. Для эффективно-
го осуществления представителями СМИ 
своей деятельности также создана Медиа-
деревня, отвечающая всем техническим 
параметрам.

Также упрощены правила въезда на 
территорию Азербайджана представи-
телей СМИ, прошедших аккредитацию. 
Так, представители международных медиа 
смогут въехать на территорию Азербайд-
жана на основании аккредитационной 
карты, которая будет выдана Операцион-
ным комитетом Европейских игр, и удо-
стоверяющего личность документа.

В целом же, в Азербайджане полностью 
закреплена свобода печати и выражений, 
существует абсолютно свободная атмос-
фера для осуществления представителями 
местных и зарубежных СМИ своей про-
фессиональной деятельности на основе 
уважения к законам Азербайджанской Ре-
спублики.

Мы с нетерпением ждем в Азербайджа-
не представителей международных медиа, 
которые будут освещать первые Европей-
ские игры.

В Азербайджане созданы все условия для свободной 
деятельности местных и зарубежных СМИ, которые 
будут освещать первые Европейские игры

Руководитель пресс-службы Министерства иностранных дел Хикмет Гаджиев дал 
эксклюзивное интервью агентству АЗЕРТАДЖ в связи с утверждением правил 
аккредитации представителей средств массовой информации в Азербайджане и 
включением их в государственный реестр. Предлагаем вниманию читателей это 
интервью.

13 апреля в Университете 
«АДА» начала работу  кон-
ференция  «Национальная 
безопасность в информаци-
онный век», организован-
ная  Бакинским проектным  
координатором ОБСЕ и  
Министерством иностран-
ных дел Азербайджана.

Цель двухдневной конферен-
ции —  уделить внимание зако-
нодательству  о кибербезопас-
ности,  стратегии деятельности в 
этой сфере, международному со-
трудничеству и  развитию обще-
го потенциала для обеспечения 
безопасности в киберпростран-
стве, просвещение  государ-
ственных структур и некоммер-
ческих организаций о  новинках 
в области кибербезопасности.

Открывая конференцию, 
проректор Университета «АДА» 
Фариз Исмаилзаде  отметил, 
что  в этом  учебном заведении в 
рамках факультета информаци-
онных технологий и инженерии 
реализуются новые исследова-
тельские  проекты, в которых 
особое внимание уделяется теме  
кибербезопасности.

Выступая на конференции, 
проектный координатор ОБСЕ в 
Баку посол Алексис Шахтахтин-
ский сказал, что  стремитель-
ное экономическое развитие в 
Азербайджане, сопровождаю-
щееся модернизацией  инфра-
структуры, проникновением 
информационных технологий 
в государственный и частный 
секторы, повышает  необходи-
мость предотвращения  кибер-
преступности в Азербайджане 
и расширения возможностей 
борьбы в ней. «Прилагая уси-
лия для предотвращения воз-
можных угроз, мы не должны 
принимать и чрезмерно жест-
кие меры,  жертвовать пользой, 

которую деятельность кибер-
пространства в целом приносит 
обществу. ОБСЕ удовлетворена 
тем, что помогает Азербайджа-
ну обеспечивать безопасность в 
этой сфере. Наша цель —  под-
держать усилия  правительства 
Азербайджана в этом вопросе», 
— сказал он.

Посол США в Азербайджане 
Роберт Секута  отметил, что  его 
страна ежедневно подвергается 
миллионнам кибератак, и  Со-
единенные Штаты — не един-
ственная страна, переживающая 
эту проблему. Подчеркнув боль-
шую важность сотрудничества  в 
этой области, Р.Секута отметил, 
что  Азербайджан вносит вклад 
в безопасное будущее,  стремит-
ся стать ведущей страной реги-
она в коммуникационной стра-
тегии. США поддерживают эти 
инициативы. Вопрос безопас-
ности в межгосударственных  
отношениях  будет постепенно 
представлять более важное зна-
чение, считает он.

Посол Турции в Азербайджа-
не Исмаил Алпер Джошгун ска-
зал,  что  на современном этапе  
киберпространство  является  
стержнем  нашей деятельности.  
В глобализирующемся  мире  все  
согласны, что надо работать со-
обща.  Сотрудничество государ-
ственного и частного секторов в 
этой области очень важно. «Мы 
должны  защищать личные дан-
ные,  внимательно относиться  к 
фундаментальным правам. Со-
трудничество  в этой области  
государственного и частного 
секторов важно. Турция ста-
рается решать  эти вопросы  на 
национальном уровне», — под-
черкнул он.

Начальник  Управления  
международной безопасности  
Министерства иностранных дел 
Гая Мамедов отметил, что   бла-

годаря  динамичному экономи-
ческому развитию в Азербайд-
жане стремительно развивается 
и  борьба с  киберугрозами. Он 
подчеркнул, что  каким бы ди-
намичным и широким ни было 
киберпространство, в этой об-
ласти также должны быть во-
просы, координирующие  меж-
государственные  отношения, 
— принципы территориальной 
целостности, независимости. 
Но, к сожалению,  международ-
ного консенсуса в этой сфере 
нет.  Г.Мамедов  выразил на-
дежду на то, что работа,  прово-
димая ООН в этой связи, внесет 
свой вклад. Он добавил, что во-
прос безопасности  занимает 
важное место во внешней по-
литике Азербайджана, который  
намерен  использовать передо-
вой опыт в этой области.

В ходе конференции извест-
ные эксперты и опытные специ-
алисты поделились с азербайд-
жанскими коллегами  успешным 
международным опытом в об-
ласти кибербезопасности. Па-
нельные  обсуждения позволили 
прокурорам, судьям и сотруд-
никам правоохранительных 
органов повысить  свои техни-
ческие и практические знания.  
Мероприятие также создало по-
чву для развития партнерства 
между чиновниками и частным 
сектором с целью усиления воз-
можностей кибербезопасности.

Отметим, что  это меропри-
ятие является частью  проекта,  
реализуемого Бакинским про-
ектным координатором ОБСЕ 
по  предотвращению киберпре-
ступности в Азербайджане и 
борьбе с ней. Проект осущест-
вляется совместно с  министер-
ствами иностранных дел, нацио-
нальной безопасности, юстиции, 
связи и высоких технологий.

АЗЕРТАДЖ

В Баку начала работу конференция 
«Национальная безопасность 
в информационный век»

В связи с достаточными ос-
нованиями на подозрения в ор-
ганизации гражданином Слова-
кии Франтишеком Миклошко 
в предварительном сговоре с 
группой лиц поездок граждан 
зарубежных стран на оккупиро-
ванные территории Азербайд-
жана в целях признания и про-
паганды на международном 
уровне незаконного режима, 
созданного Арменией на дан-
ных территориях, а также злона-
меренных действиях, ставящих 
под сомнение территориаль-
ную целостность и суверенитет 
Азербайджана, по данным фак-
там в следственном управлении 
по тяжким преступлениям Гене-
ральной прокуратуры возбуж-
дено уголовное дело по статьям 
281.2 (откровенные призывы 
группы лиц, направленные на 
расчленение территориальной 
целостности Азербайджанской 
Республики) и 318.2 (незакон-

ное пересечение государствен-
ной границы Азербайджанской 
Республики группой лиц, на-
ходящихся в предварительном 
сговоре) Уголовного кодекса 
Азербайджанской Республики.

Согласно поступившему в 
АЗЕРТАДЖ совместному со-
общению пресс-служб Мини-
стерства иностранных дел и Ге-
неральной прокуратуры, было 
выявлено, что Ф.Миклошко, 
без согласования с соответ-
ствующими государственными 
структурами Азербайджанской 
Республики, не имея разреше-
ния, неоднократно посещал ок-
купированные Арменией терри-
тории Азербайджана, принимал 
участие в качестве «наблюдате-
ля» в проводимых на этих тер-
риториях незаконных выборах, 
предпринимал действия, раз-
жигающие межнациональную 
рознь на этнической и религиоз-
ной почве. С целью пропаганды 

незаконного режима на между-
народном уровне данное лицо 
заявило на пресс-конференции 
в Ереване, что незаконные пар-
ламентские выборы — «это 
своеобразный референдум о 
независимости», выступив с 
откровенными призывами, на-
правленными на расчленение 
территориальной целостности 
Азербайджана. Он также высту-
пал с обращениями о том, что 
незаконный режим  «должен 
быть признан как независимое 
государство» и «для нас это не-
зависимое государство».

В связи с тем, что собра-
но достаточных улик, дающих 
основание для обвинения, 
Ф.Миклошко привлечен в каче-
стве обвиняемого лица по ста-
тьям 281.2 и 318.2, решением 
Насиминского районного суда 
в отношении него избрана мера 
пресечения в виде ареста, и он 
объявлен в розыск.

В целях осуществления не-
обходимых оперативно-розыск-
ных мероприятий для задержа-
ния и привлечения обвиняемого 
Ф.Миклошко к следствию, ис-
полнение постановления о ро-
зыске доверено Главному уго-
ловно-розыскному управлению 
Министерства внутренних дел и 
Национальному центральному 
бюро «Интерпола».

В соответствии с требовани-
ями уголовно-процессуального 
законодательства Азербайджан-
ской Республики информация 
об этом передана по диплома-
тическим каналам Словацкой 
Республики, гражданином кото-
рой является лицо, в отношении 
которого проводится уголовное 
преследование.

В настоящее время про-
должаются необходимые след-
ственные мероприятия по делу.

АЗЕРТАДЖ

12 мая в Баку Экспо Центре 
начнет работу 14-я Между-
народная выставка транс-
порта, транзита и логистики 
TransCaspian 2015.
Как сообщили в компании 

Iteca Caspian LLC, являющей-
ся организатором выставки, 
TransCaspian 2015 — это веду-
щее событие в транспортной 
сфере Кавказского региона. Вы-
ставка содействует развитию 
транспортной инфраструктуры 
Азербайджана, демонстрации 
возможностей привлечения 
транзитных грузов через Азер-
байджан, нахождению наиболее 
оптимальных вариантов пере-
возок для грузовладельцев.

На TransCaspian 2015 бу-
дут представлены компании из 
Азербайджана, Австрии, Бе-
ларуси, Германии, Грузии, Лат-
вии, Литвы, России, Франции, 
Швейцарии. Среди участников 
выставки — Access Trans, Alstom 
Transport, Auto Lift Gmbh, 
Liebherr, Stadler Rail Management 

AG, Trans Caucas Terminals, Го-
мельский вагоностроительный 
завод, Первая локомотивная 
компания, Уралвагонзавод, 
МТЗ Трансмаш и многие дру-
гие. В выставке, наряду с ком-
мерческими компаниями, при-
мут участие и государственные 
транспортные структуры Азер-
байджана — Азербайджанские 
железные дороги, Азербайджан-
ское Каспийское пароходство и 
Автомобильная транспортная 
служба. Экспозиция выставки 
представит такие сектора, как 
морские и наземные перевозки, 
порты и портовое оборудова-
ние, железнодорожный транс-
порт, информационные систе-
мы, коммерческий транспорт. 
Швейцарская компания Stadler 
Rail Management AG, которая 
занимается производством 
пассажирских и специализи-
рованных вагонов и трамваев, 
выступает спонсором выставки 
TransCaspian.

Выставка TransCaspian 2015 

создаст прекрасную возмож-
ность для расширения и уста-
новления новых эффективных 
и взаимовыгодных контактов, 
заключения перспективных 
контрактов и вложения инве-
стиций, обмена опытом, оценки 
рынка.

Организаторами выстав-
ки TransСaspian 2015 являются 
компания Iteca Caspian LLC и ее 
партнер ITE Group PLC. Выстав-
ка TransCaspian поддерживает-
ся Министерством транспорта 
Азербайджанской Республики, 
Фондом поощрения экспорта 
и инвестиций в Азербайджане 
(AZPROMO) и Национальной 
конфедерацией организаций 
предпринимателей (работода-
телей) Азербайджанской Ре-
спублики (ASK). TransCaspian 
пройдет на одной площадке с 
5-й Каспийской международ-
ной выставкой «Дорожная ин-
фраструктура и общественный 
транспорт».

АЗЕРТАДЖ

Как сообщили в пресс-службе Министерства 
обороны, подразделения  вооруженных сил Ар-
мении  в течение суток 38 раз нарушили режим 
прекращения огня в различных направлениях 
фронта.

С позиций, расположенных в селе Вазашен 
Иджеванского района Армении, подверглись 
обстрелу позиции Азербайджанской армии, 
дислоцированные на  безымянных высотах на 
территории Газахского района.

Позиции Вооруженных сил Азербайджана 
были обстреляны  с позиций, расположенных 

близ сел  Талыш Геранбойского района, Чиля-
бюрт, Гейарх, Чайлы Тертерского района, Ших-
лар, Шураабад,  Сарыджалы, Кенгерли,  Немир-
ли, Юсифджанлы, Мерзили Агдамского района, 
Гараханбейли, Ашагы Сеидахмедли Физулинско-
го района, Куропаткино Ходжавендского райо-
на, а  также с безымянных высот на территории 
Геранбойского, Ходжавендского и Физулинского 
районов Азербайджанской Республики.

Вражеский обстрел был подавлен ответным 
огнем.

АЗЕРТАДЖ

Возбуждено уголовное дело в отношении гражданина 
Словакии, незаконно посещавшего оккупированные 
территории Азербайджана

12—14 мая в Баку пройдет 14-я Международная 
выставка транспорта, транзита и логистики 
TransCaspian 2015

Подразделения армянской армии нарушили  
режим прекращения огня 38 раз
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Каждый раз, когда количество 

матерей, плачущих в Армении 
по убитым на фронте сыновьям, 
зашкаливает «приемлемую» для 
Сейрана Оганяна шкалу, местные 
комментаторы немедленно озву-
чивают набившую уже оскомину 
идею о том, что имеющиеся на 
вооружении ВС Армении ОТРК 
«Эльбрус» с ракетами Р-17 «Скад» 
являются оружием способным 
не просто, ни много ни мало, 
«решить исход будущей войны в 
пользу Армении», но и «стереть с 
лица земли Азербайджан».

Сделав оговорку, что горячая 
фаза войны в определенной сте-
пени уже идет с августа прошлого 
года в неожиданной для Армении 
форме, перейду к анализу вопро-
са — что собой представляет это 
оружие и насколько серьезная это 
угроза для Азербайджана.

Описывать в деталях такти-
ко-технические характеристики 
ОТРК «Эльбрус» и ракет Р-17 
«Скад» не буду. Это открытая и 
известная информация. 

Отмечу лишь самое важное. 
На вооружении ВС Армении на-
ходятся восемь данных пусковых 
установок с 32 ракетами. Даль-
ность действия данных ракет со-
ставляет до 300 км, что позволяет 
ВС Армении в теории нанести ра-
кетный удар по глубокому воен-
ному, инфраструктурному и эко-
номическому тылу Азербайджана, 
включая также и столицу страны 
город Баку.

В октябре 2012 года началь-
ник оперативного управления Ге-
нерального штаба ВС Армении, 
генерал-майор Артак Давтян на 
встрече с журналистами после 
учений заявил, комментируя тему 
гипотетического применения ра-
кет Р-17 «Скад», следующее: «Уда-
ры в основном были смоделиро-
ваны как по войскам условного 
противника, то есть по военным 
объектам, так и по экономической 
инфраструктуре, тем или иным 
образом влияющей на боеспособ-
ность вооруженных сил». Давтян 
также добавил, что намеченными 
целями будут военные и эконо-
мические объекты, в частности, 
нефтяные и газовые инфраструк-
туры — «энергоносители которые 
влияют на экономику».

Отмеченное выше заявление 
порождает первую проблему ар-
мянской стороны. Дело в том, что 
ракеты Р-17 «Скад», по умолча-
нию, создавались как носители 
ядерных и химических боезаря-
дов, что подразумевает низкую 
точность попадания в конкретно 
заданную цель. Погрешности т.н. 
кругового вероятного отклонения 
от цели (КВО), согласно описа-
ниям производителя, составляют 
до 450 метров. А так как работа 
по целям, отмеченным в ком-
ментарии генерала Давтяна (на-
пример, нефте- и газопроводы, 
речные дамбы, или конкретные 
подразделения ВС Азербайджа-
на), подразумевает именно высо-
кую точность попадания, то эф-
фективность применения данных 
систем будет мягко говоря весьма 
низкой.

Остается второй вариант — 
применение данных систем по 
гражданским объектам (в первую 
очередь густонаселенным граж-
данским зонам) с целью вызвать 
хаос, панику и т.д.

Армянская сторона, в прин-
ципе, неоднократно делала за-
явления, в том числе и на уровне 
министра обороны (в прошлом 
году), что данные системы в слу-
чае войны могут быть применены 
против Азербайджана именно 
по этому назначению. Несомнен-
но, такое применение ракет Р-17 
«Скад» армянской стороной в те-
ории могло бы быть более вероят-
ным решением.

Однако в этом случае в дело 
вступают иные факторы.

Применение данной разно-
видности вооружений против 
населенных пунктов немедленно 
превратит Армению в междуна-
родного изгоя (как и их вероятная 
начинка химическими или радио-
активными веществами для уве-
личения силы поражения). Все, 
что в тот момент понадобится 
азербайджанской стороне, — по-
больше фото- и видеокамер, до-
ступ в Интернет и имеющийся в 
распоряжении журналистский 
корпус в сопровождении предста-
вителей зарубежных посольств, 
акредитованных в Баку.

В худшем случае — еще не-
сколько счетчиков Гейгера. США, 
Россия и страны Европы рассма-
тривают ракеты Р-17 как оружие 

массового поражения. США, на-
пример, уже долгие годы осущест-
вляют в мире программу унич-
тожения оставшихся в мировых 
арсеналах компонентов ядерного 
оружия, в том числе и носителей. 
А ракета Р-17 способна нести бо-
евую часть весом до тонны, что 
дает возможность использовать 
ее для доставки даже устаревших 
ядерных боеприпасов.

Соответственно, предпри-
нимаются активные усилия к 
уничтожению имеющихся в мире 
ОТРК «Эльбрус». Это делалось 
в Украине, Венгрии, Болгарии и 
ряде других стран. Таким обра-
зом применение ракет Р-17, да 
еще против гражданских обьек-
тов, мгновенно сделает междуна-
родное положение Армении не-
выносимым и оправдает самые 
жесткие и бесчеловечные меры 
возмездия со стороны Азербайд-
жана, включая с легкостью воз-
можные обстрелы Еревана с тер-
ритории Нахчывана имеющимися 
в распоряжении реактивными си-
стемами залпового огня «Смерч», 
ракетно-артиллерийские а также 
ряд других мер, известных коман-
дованию ВС Азербайджана.

И если ракеты Р-17 «Скад» 
являются баллистическими, и их 
перехват вполне возможен со-
временными средствами ПВО 
Азербайджана (об этом позже), 
то защита армянской столицы 
от обстрелов азербайджанской 
дальнобойной реактивной артил-
лерии будет реальной проблемой 
— перехват ракет РСЗО «Смерч» 
невозможен в принципе.

Кстати, о перехвате. Согласно 
исследованиям российских спе-
циалистов на основе данных из 
открытых источников, в том чис-
ле американских и израильских, 
до начала американцами в 1991 
году операции «Буря в пустыне» 
в саддамовской армии насчитыва-
лось до 800 ракет типа Р-17. В ходе 
войны Ираком было выпущено до 
133 ракет по территории Израиля, 
Саудовской Аравии и Бахрейна, 
80 ракет достигли цели (это 60% от 
общего количества пусков), семь 
ракет сошли с траектории (5%) и 
46 (по другим данным — 47) штук 
были сбиты зенитно-ракетными 
комплексами «Пэтриот» амери-
канского производства (35%).

Кроме того, точность стрельбы 
даже тех округленно 60% пусков 
что достигли цели, была мягко, го-
воря, невысокая (об этой слабости 
данных систем я выше уже писал), 
поэтому потери коалиции были 
незначительными. Только одна из 
ракет попала в казарму американ-
ских военнослужащих, в резуль-
тате чего погибли 28 человек и 
еще две сотни получили ранения. 
Жертвами ракетных обстрелов на 
территории Израиля стали четыре 
человека, еще триста получили ра-
нения. Если сравнить количество 
выпущенных иракскими воен-
ными в 1991 году ракет Р-17 (133 
пуска) с количеством армянских 
ракет (32 заряда) и экстраполиро-
вать соотношение, то получается 
такая картина: их 32 зарядов, име-
ющихся в распоряжении  ВС Ар-
мении (берем за 100%), цели могут 
достичь округленно 19 ракет, одна 
или две ракеты сойдут с траекто-
рии, и 11 ракет будут перехвачены 
силами ПВО Азербайджана.

Но не все так просто. В 1991 
году для отражения иракских атак 
ракетами Р-17 были применены 
американские ЗРК «Пэтриот», об 
эффективности применения ко-
торых существуют весьма неодно-
значные утверждения.

Даже близкие подрывы ракет 
ЗРК «Пэтриот» не уничтожали бо-
еголовки Р-17, а лишь отклоняли 
их от курса. В этих условиях, учи-
тывая низкую собственную точ-
ность ракет Р-17, сложно выяс-

нить сама ли ракета сошла с курса 
или в результате воздействия сил 
ПВО противника.

Дело в том, что ракета «Пэтри-
от», используемая в тот момент, 
была разработана как ракета «зем-
ля — воздух» и предназначалась 
для уничтожения авиации про-
тивника, а никак не высокоско-
ростных баллистических ракет. А, 
как известно, ударную силу совре-
менной части ракетных сил ПВО 
Азербайджана составляют два 
дивизиона ЗРК С-300 ПМУ2 «Фа-
ворит» (оснащены 112 ракетами).

Так вот, еще в 1995 году, когда 
на полигоне Капустин Яр россий-
ские разработчики систем С-300 
проводили проверку боевых воз-
можностей данного ЗРК, то пое-
динок шел... против ракет «Скад». 
И С-300 показал себя блестяще. В 
точке перехвата подрыв боевого 
снаряжения зенитных ракет вы-
зывал инициирование осколочно-
фугасной боевой части баллисти-
ческих ракет «Скад», в результате 
чего ракета Р-17 по сути дела сама 
себя уничтожала в воздухе, а не 
просто отклонялась с курса, как 
было в случае с американскими 
«Пэтриот» в 1991 году.

Подобного результата россий-
ским специалистам удалось до-
биться первыми в мире. Таким об-
разом, в случае с Азербайджаном, 
применение армянской стороной 
ОТРК «Эльбрус» с ракетами Р-17 
«Скад» будет иметь успешность 
попадания гораздо более низкую 
чем 19 ракет из 32 имеющихся. К 
этому стоит добавить еще и то, 
что с недавних пор на вооруже-
нии ПВО Азербайджана имеется 
также девять пусковых установок 
«Барак-8» израильского произ-
водства, оснащенных 75 ракетами 
и способных вести в том числе и 
перехват баллистических ракет.

Есть и еще один немаловаж-
ный фактор, существенно снижа-
ющий возможную эффективность 
гипотетического применения 
армянской стороной ОТРК «Эль-
брус» с ракетами Р-17 «Скад». С 
1988 года производство ракет на 
Воткинском заводе в РФ прекра-
щено. Срок технической пригод-
ности ракеты составляет 22 года, 
а гироприборы подлежат замене 
после 20 лет эксплуатации. Т.о., 
в настоящее время срок техниче-
ской пригодности всех выпущен-
ных на Воткинском заводе ракет 
истек. Как известно, имеющие-
ся в распоряжении ВС Армении 
«Скады» были переданы россий-
ской стороной в 1994—1997 годах. 
Даже если и предположить, что 
это были заряды последнего, 1988 
года выпуска, то срок их вышел в 
лучшем для армян случае в 2010 
году. Помимо прочего, демонстра-
ция неграмотно сделанных муля-
жей данных ракетных комплексов 
на военном параде в Ереване в 
сентябре 2011 года вызвала не-
мало вопросов (в первую очередь 
у российских же специалистов) 
касательно реальной боеспособ-
ности находящихся в распоряже-
нии Армении пусковых установок 
и ракет к ним.

По имеющейся у азербайджан-
ской стороны информации, руко-
водство министерства обороны 
Армении неоднократно поднима-
ло вопрос о помощи в модерниза-
ции имеющихся в распоряжении 
установок ОТРК «Эльбрус» и бое-
вой части ракет Р-17 «Скад» более 
современными вариантами в пе-
реговорах с российской стороной.

Однако в самой России такие 
модернизации не осуществляют-
ся, т.к. ВС РФ давно уже заменили 
эти старые системы современны-
ми «Искандерами». Что касается 
возможностей самой Армении, то 
имеющаяся в стране материально-
техническая база для таких моди-
фикаций недостаточна. Случай, 

имевший место 26 июля 2007 года 
на построенной иранцами круп-
ной ракетной базе «Аль-Сапир» 
возле города Алеппо на северо-за-
паде Сирии, продемонстрировал 
что может произойти в случае, 
если манипуляции с заменой уста-
ревшей боевой части данных ра-
кет осуществляется неподготов-
ленно. При попытке произвести 
замену боевой части ракеты и на-
чинить ее химическим зарядом на 
основе горчичного газа произо-
шел взрыв, погибли 15 сирийских 
военнослужащих, а также десятки 
иранских инженеров и техников, 
работавших в Сирии в рамках 
договора о сотрудничестве в обо-
ронной сфере.

И последнее, что следует отме-
тить. В распоряжении ВС Арме-
нии имеется всего восемь устано-
вок ОТРК «Эльбрус». В 1991 году 
иракские, военные осуществляв-
шие пуски ракет «Скад», могли в 
условиях пустыни и огромного те-
атра военных действий привести 
установку в боевое положение, 
произвести пуск и ретироваться в 
течение десяти минут. В условиях 
горной местности и гораздо более 
ограниченного театра военных 
действий Нагорного Карабаха ар-
мянским военным будет гораздо 
сложнее сделать то же самое с той 
же скоростью.

Как известно, количество од-
новременно выпущенных ракет с 
данного типа установок ограниче-
но количеством самих пусковых 
установок, а пусковые установки 
обнаруживаются, в худшем слу-
чае, в момент запуска. И районы 
гипотетических пусков будут до-
вольно близко расположены к 
линии фронта, ведь, как отмеча-
лось выше, предполагаемые цели 
должны находиться в глубоком 
азербайджанском тылу. Соответ-
ственно, учитывая наличие у азер-
байджанской стороны средств 
спутниковой и беспилотной воз-
душной разведки, а также учиты-
вая насыщенность азербайджан-
ской части фронта различного 
рода дальнобойной (до 120 км) 
ракетной артиллерией способной 
выжигать квадратные километры 
местности, выживаемость ОТРК 
«Эльбрус» и обслуживающих их 
расчетов после первого же пуска 
ракет будет под угрозой.

Подведем итог.
Имеющиеся в распоряжении 

ВС Армении ОТРК «Эльбрус» с 
ракетами Р-17 «Скад» некогда, 
лет эдак 20 назад, были грозным 
оружием, способным если и не 
решать исход войны, то играть 
роль серьезного фактора военного 
сдерживания.

Однако в этом материале я от-
метил несколько существенных 
факторов, таких как а) невысокую 
точность поражения, б) невоз-
можность компенсации невысо-
кой точности начинкой массового 
поражения, в) не только техни-
ческую, но и моральную устаре-
лость данных систем в сравнении 
с современными средствами ПВО 
Азербайджана, г) уязвимость 
установок в смысле близости 
предполагаемых районов пусков к 
линии фронта.

Каждый из этих факторов уже 
по отдельности представляет со-
бой серьезный вопрос в отноше-
нии эффективности гипотети-
ческого применения армянских 
ОТРК «Эльбрус» с ракетами Р-17. 
Совокупность же всех факторов 
говорит только об одном — гипо-
тетическая эффективность при-
менения данных ракетных систем 
против Азербайджана представ-
ляет собой фактор пропаганды 
для внутренней армянской ауди-
тории, но никак не фактор воен-
ного сдерживания против Азер-
байджана.

Более того, неоднократные 
акценты Еревана именно на этом 
«чудо-оружии», при том что сама 
армянская сторона сама пре-
красно знет реальное положение 
дел, говорит о многом. Что каса-
ется военного сдерживания — в 
идущей сегодня в Нагорном Ка-
рабахе войне на истощение фак-
торов военного сдерживания у 
Армении нет. Есть только факто-
ры политического сдерживания.  
Пока что есть...

Гейдар МИРЗА,
независимый эксперт,  
докторант Института 

политических исследований 
им.Отто Зура при Свободном 

Университете Берлина

heydar.mirza@yahoo.com

Статья отражает 
точку зрения автора

Армянские «Скады»: анализ реальности угрозы

13 апреля в Центре Гейдара 
Алиева открылась персо-
нальная выставка одного из 
известных мастеров совре-
менного искусства —  знаме-
нитого бельгийского худож-
ника Вима Дельвуа.
Выступивший на церемо-

нии открытия директор Центра 
Анар Алекберов отметил зна-
чение выставки и сказал, что 
Центр Гейдара Алиева уже стал 
культурным пространством 
Азербайджана, представляю-
щим многочисленные проекты 

гостям нашей страны и жителям 
Баку.

Сообщив о том, что в Цен-
тре проведен ряд выставок, 
А.Алекберов сказал: «Очень ра-
дует то, что посетители Центра 
Гейдара Алиева получают здесь 
позитивный настрой. Выражаю 
глубокую признательность всем 
людям, представителям различ-
ных галерей, коллекционерам за 
сотрудничество в осуществле-
нии проектов Центра».

Отметив, что бельгийский 
художник является прекрасным 
мастером, А.Алекберов выра-
зил удовлетворение успешной 
реализацией проекта. «Впервые 
познакомившись с произведе-
ниями Вима, я заметил в них 
характерные черты автора. Я по-
чувствовал, что автор этих про-
изведений очень  необычный 
человек», — сказал он.

Пригласив затем на сцену 
бельгийского художника Вима 
Дельвуа и его супругу, Анар 
Алекберов выразил глубокую 
признательность вице-прези-
денту Фонда Гейдара Алиева 

Лейле Алиевой за поддержку 
проекта. Он также отметил осо-
бую роль посольства Бельгии в 
Азербайджане в организации 
этой выставки.

Директор Центра отметил, 
что эти произведения, пред-
ставляемые на многих мировых 
выставках, были доставлены в 
Баку из Музея Лувр.

Выступившая на церемонии 
посол Бельгии в нашей стране 
Карен Петит поприветствова-
ла участников мероприятия на 
нашем родном языке и сказала: 
«Очень рада, что Центр Гейда-
ра Алиева представляет произ-
ведения бельгийского мастера. 
Вим Дельвуа — один из выдаю-
щихся бельгийских художников. 
Я горжусь тем, что принимаю 
участие в церемонии открытия 
его выставки. Я также получаю 
большое удовольствие от таких 
мероприятий. Ведь я поклонник 
произведений искусства. Вим 
Дельвуа как раз один из таких 
художников, которые способны 
удивлять. Его произведения на-
водят на размышления. А это 
— один из важных факторов в 
развитии искусства».

Бельгийский дипломат отме-
тила, что проведение выставки 
в Азербайджане внесет вклад в 
развитие связей между двумя 
странами.

Поприветствовав участни-
ков церемонии на азербайджан-
ском языке, бельгийский ху-
дожник Вим Дельвуа сказал: «Я 
слышал об Азербайджане, ког-
да был подростком. Мне очень 
нравилось это название. После 
второго посещения Азербай-
джана я убедился в том, что это 
прекрасная, грандиозная стра-
на. Я восхищен энергией людей, 
живущих здесь».

Бельгийский мастер выразил 

глубокую благодарность вице-
президенту Фонда Гейдара Али-
ева Лейле Алиевой.

На выставке, которая про-
длится до 27 сентября, представ-
лены до 50 произведений авто-
ра. Среди них такие интересные 
работы, как «Бетономешалка», 
«Наутилус», «Дафнис и Хлоя» 
(по и против часовой стрелки), 
а также расписанные вручную 
автомобильные покрышки.

Вим Дельвуа родился в 1965 
году в Бельгии, окончил Коро-
левскую Академию искусств в 
Генте. С 1985 года он создает 
своеобразные произведения ис-
кусства, представляя традиции 
европейского искусства в кон-
тексте современной массовой 
культуры. Славу художнику 
снискали скульптуры в псевдо-
готическом стиле, представля-
ющие собой произведения, где 
узоры и орнаменты соединяют-
ся с современными сюжетами. В 
своих произведениях В.Дельвуа 
соединяет элементы различных 
контекстов, тем самым предме-
ты теряют свой известный ха-
рактер, обретают новый смысл 
и содержание.

Персональные выставки 
Вима Дельвуа проходили в Му-
зее Лувр, Национальном центре 
культуры и искусства имени 
Жоржа Помпиду в Париже, Но-
вом музее Нью-Йорка, Музее 
современного искусства в Ли-
оне, Музее Пегги Гуггенхайм в 
Венеции. В 1990 году художник 
был участником Венецианской 
биеннале, а в 1992 году — вы-
ставки Documenta IX в немец-
ком городе Кассель.

АЗЕРТАДЖ

В Центре Гейдара Алиева открылась 
персональная выставка знаменитого 
бельгийского художника 
Вима Дельвуа
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 14 апреля в разные годы
О чем писал БР 14 апреля. 
По материалам архива газеты.
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Из рабочих писем
Не удосужились

1922 г.
Проходя 1-го апреля по Сураханской улице, между Ма-

риинской и Краснозаводской, я увидел валяющиеся среди 
улицы 3 лошадиных трупа.

На мой вопрос: чьи это лошади? прохожие ответа дать 
мне не могли, но один из них сообщил, что лошади лежат 
уже в таком виде двое суток.

3-го апреля мне пришлось снова проходить по той же 
улице и убедиться, что разложившиеся трупы не убраны.

Я полагаю, что такое отношение к своим обязанностям 
со стороны милиции 6-го района можно назвать преступ-
ным.

С.Б.

Издательство «Азербайд-
жан» выпустило «Лезгин-
ско-азербайджанский сло-
варь», объемом 800 страниц.
Словарь содержит 70 тысяч 

слов и на сегодняшний день яв-
ляется самым большим.

Составители словаря — Са-
дагет Керимова, Музаффар 
Маликмамедов, рецензенты — 
доктор филологических наук, 
академик Российской Академии 
естественных наук Ахмедулла 
Гюльмагомедов, доктор фило-
логических наук Фаида Гание-
ва, доктор педагогических наук, 
академик Российской Академии 
педагогики и социальных наук 
Аждар Агаев.

При составлении словаря 
использовались русско-лезгин-
ский, русско-азербайджанский, 
а также лезгинско-русский и 
азербайджанско-русский сло-
вари 1950 года издания, а также 
орфографические и толковые 
словари на этих языках. Лек-
сика словаря дополнена новы-
ми словами и выражениями из 

трехтомника «Словарь лезгин-
ского языка» (2012), изданного 
Институтом языка, литературы 
и искусства Дагестанского На-
учного центра РАН, и «Русско-
лезгинского словаря» (2013).

В словарь вошли также идио-
матические и фразеологические 
выражения, их толкование на 
азербайджанском языке.

Словарь издан тиражом  
1000 экземпляров.

АЗЕРТАДЖ

Вышел в свет «Лезгинско-
азербайджанский словарь»

Железнодорожные воры
20 марта из Красноводска я отправил в Баку багажом  

3 корзины с разной домашней утварью, бельем  и кое-какой 
одежонкой.

28 марта багаж пришел в Баку, но уже не 3 корзины, а толь-
ко две, и то раскрытые.

В общем, не хватило багажа  1 пуд 38 фунтов, на что управ-
ление железной дороги в Баку выдало копию акта за №59. Акт 
составлен в Дербенте, где говорится, что вещи мои пропали.

Когда я стал рассматривать полученный в Баку багаж, то 
увидел, что лучшие вещи заменены старыми.

Такое воровство багажа железной дорогой совершается 
систематически: каждый день бывают пострадавшие. Говорят, 
что больше всего воруют  на станциях Дербент и Петровск. Но 
точно трудно установить, где крадут.

Необходимо принять строгие меры и прекратить это без-
образие.

Рабочий мастерских «Коминтерна» — 
Николай КОБЕЦ

1930 г.
Исключительная бесхозяйственность процветает на би-

донном заводе им.1 мая в Черном городе.
Около машинного отделения третий год подряд валяются 

под открытым небом 130 баллонов соляной кислоты. Тут же 
разбросаны обрезки жести, бидоны из белой жести, деревян-
ные клетки для бидонов и другие материалы.

Большинство бидонов после самого незначительного ре-
монта, надо было только запаять протекающие швы, могло 
бы пойти под налив. Администрация этого своевременно не 
сделала и в результате потеряла несколько тысяч рублей: би-
доны окончательно пришли в негодность.

Отремонтированный два года тому назад разливочный 
аппарат недавно разобран и брошен около ловушки.

Бакинская контора Нефтесиндиката совершенно не инте-
ресуется состоянием завода.

РАБКОР ЭФБЕ

В плену у бесхозяйственности

Война в Африке

1941 г.
ЛОНДОН (ТАСС). Официально сообщается, что 1 апре-

ля английское командование предложило итальянцам сдать 
Аддис-Абебу. 3 апреля итальянский самолет доставил ответ 
вице-короля Итальянской Восточной Африки о принятии 
этого предложения с целью избежать жертв среди населения.

В ночь на 6 апреля английская авиация усиленно бомбар-
дировала итало-германский транспорт в районе Эль-Агеила 
(Ливия). 5 апреля при бомбардировке одного из аэродромов 
близ Аддис-Абебы уничтожено 5 неприятельских самолетов 
и несколько других сильно повреждено. 6 апреля в Комболь-
че (Абиссиния) уничтожено 8 находившихся на земле само-
летов противника и несколько других серьезно повреждено.

Как сообщает агентство Рейтер, передовые патрули фран-
цузских войск генерала де Голля в 13 километрах от порта 
Массауа.

БЕРЛИН. (ТАСС). Германское информационное бюро 
сообщает, что вчера в Киренаике наступление осуществля-
лось успешно. В районе Джеболь Эль Акдар неоднократно 
имели место столкновения с войсками противника. Герман-

ские и итальянские танковые части успешно действовали  
против неприятельских танков.

РИМ. (ТАСС). Официально сообщается: «В Киренаике 
итальянские и германские бронетанковые и моторизован-
ные части, сломив сильное сопротивление противника, за-
няли Барка и Токра. Движение вперед продолжается.

В ночь на 7 апреля английские самолеты совершили налет 
на Триполи. Повреждены жилые кварталы. Убит один чело-
век, ранены несколько человек».

1952 г.
ПИРЧЕВАНЬ. (По 

телефону). Колхозы Занге-
ланского района закончи-
ли сев хлопка. В социали-
стическом соревновании 
за ранние сроки и  высо-
кое качество посевных ра-
бот отличились колхозы 
им.К.Маркса (председа-
тель тов.Нифталиев, се-
кретарь парторганизации 
тов.Ахмедов), «Коммуна» 
(председатель тов.Шахма-
медов, секретарь парторганизации тов.Кули-
ев), им.Кагановича (председатель тов.Абдулла-
ев, секретарь парторганизации тов.Керимова), 
им.Жданова (председатель тов.Гаджиев, секре-
тарь парторганизации тов.Ибрагимов), им.Али 
Байрамова (председатель тов.Исмаилов, секре-
тарь парторганизации тов.Ибрагимов).

Передовые тракторные бригады Зангелан-
ской МТС тт.Касымова, Шукюрова, Аббасова, 
Исфендиярова, «универсалисты»-стахановцы 
тт.Мамедов, Алекперов, Абдуллаев, Гусиев доби-
лись на севе высокопроизводительного исполь-
зования сельскохозяйственной техники.

Во всех колхозах развертывается борьба за 
получение полноценных всходов. В ряде колхо-

зов начаты подпитывающие поливы. Всходы по-
явились на участках раннего сева, на общей пло-
щади около 400 гектаров.

* * *
КЮРДАМИР. (По телеграфу). Колхозы и 

тракторные бригады МТС Кюрдамирского рай-
она 12 апреля закончили сев хлопка.

В ранние сроки и на высоком агротехни-
ческом уровне провели сев колхозы им.Карла 
Маркса (председатель т.Исламов), им.Кирова 
(председатель т.Эйюбов), им.Сталина (председа-
тель т.Ширинов).

Колхозы организовали наблюдение за про-
растанием семян и принимают меры к получе-
нию полноценных всходов на каждом гектаре.

Совхозы Министерства совхозов Азербайд-
жанской ССР в этом году значительно увеличи-
ли площадь посева такой ценной кормовой куль-
туры, как суданская трава.

В минувшем году Халданский птицесовхоз, 
посеявший 50 гектаров суданки, получил высо-
кий урожай зеленого корма для птицы, а также 
собрал много сена. Сейчас совхоз посеял 132 
гектара суданской травы — почти вдвое больше 
плана.

Превысили план сева суданской травы 71-й 
конезавод и Куба-Халиллинский мясо-молоч-
ный совхоз. Куба-Халиллинский совхоз засеял 
235 гектаров суданской травой, 71-й конезавод 
— 202 гектара.

По 100 гектаров суданской травы посеяли ов-
цесовхозы «Красный Самух» и «Большевик» и 
Карабахский конезавод. Всего совхозы посеяли 
1000 гектаров суданской травы.

1963 г.
ОРДУБАД. (АзТАГ).  Здесь состоялась вы-

ездная научно-производственная сессия   Совета 
по изучению производительных сил республики 
(СОПС) АН Азербайджана, посвященная во-
просам борьбы с селевыми потоками. В сессии 
приняли участие ученые институтов академии,  
специалисты сельского хозяйства, транспор-
та и строительства,  представители колхозов и  
совхозов Нахичеванской   АССР.

Сессии предшествовала большая работа ком-

плексной экспедиции СОПС, которая изучила 
условия образования селевых потоков, их очаги 
по руслам ряда рек в районе Ордубада и выяви-
ла наносимый ими ущерб. Результаты этих ис-
следований были подведены в докладах ученых 
— участников сессии.

Сессия приняла развернутые предложения 
по борьбе с селевыми потоками. Рекомендовано 
создание лесных и плодовых защитных насаж-
дений, террас на крутых склонах, строительство 
противоселевых гидротехнических сооружений, 
улучшение пастбищных угодий путем посева 
трав и т.д.

На днях День Победы в Ве-
ликой Отечественной войне был 
включен в еврейский религиоз-
ный календарь — в тот самый, 
по которому сейчас идет 5775-й 
год. Датой для праздника выбра-
но 26 ияра (в этом году выпада-
ет на 15 мая). Именно 26 ияра  
5705-го года, или 9 мая 1945-го 
года капитулировала нацист-
ская Германия. В еврейском ре-
лигиозном календаре праздник 
получил название «День спасе-
ния и освобождения».

Данный праздник симво-
лизирует, что 70 лет назад этот 
день стал началом новой эпохи 
в еврейской истории, когда ев-
рейский народ спасся от нациз-
ма, встал на путь возрождения и 
вскоре вновь обрел свою страну.

Автором данной инициативы 
является выходец из Азербайд-
жана, родившийся в знаменитой 
Красной Слободе, вице-пре-
зидент Российского Еврейско-
го конгресса Герман Захарьяев. 
«Для еврейского народа победа 
над фашизмом никогда  не ста-
нет обычным днем в календаре. 
Сегодня наш народ живет бла-

годаря победе Красной армии. 
Главный смысл этого праздни-
ка — не дать миру забыть о том, 
каким страшным злом был фа-
шизм и кто победил это зло, не 
дать забыть тех людей, которые 
ценой своей жизни освободили 
мир от чумы нацизма. К сожа-
лению, людей, помнящих ужа-
сы войны и фашизма, с каждым 
годом становится все меньше, и 
поэтому в благополучной, толе-
рантной Европе некоторые на-
чали относиться к нацистской 
идеологии вполне терпимо, как 
к некоему пережитку прошлого, 
как просто к одному из полити-
ческих течений. И кому как не 
нам, еврейскому народу, напо-
ловину уничтоженному фаши-
стами, потерявшему шесть мил-
лионов в концлагерях и гетто, 
напомнить миру, что фашизм — 
это самая страшная и человеко-
ненавистническая идеология, а 
не смешные старики, марширу-
ющие под знаменами «Ваффен-
СС» и рассказывающие внукам, 
«как они боролись с большевиз-
мом», — отметил Герман Заха-
рьяев.

По мнению вице-президента 
Российского Еврейского кон-
гресса, пройдет еще немного 
времени и, к сожалению, уйдут 
последние поколения, помня-
щие войну. «Для наших детей и 
внуков Великая Отечественная 
война будет уже просто исто-
рией. Но мы не имеем права 
забыть ни тех, кто вооружив-
шись псевдонаучными теори-
ями уничтожал наш народ, ни 
тех, кто освободил наш народ 
от угрозы неминуемой гибели. 
Как выходец из Азербайджана, 
я прекрасно знаю, что каждый 
пятый житель Азербайджана 
с оружием в руках сражался в 
Великой Отечественной войне: 
при населении 3,4 млн человек 
(1941 г.) на фронт ушли 700 тыс. 
человек.  Главной заслугой Азер-
байджана считалась нефть. В 
годы войны азербайджанские 
нефтяники поставляли на фронт 
около 80 процентов нефти и не-
фтепродуктов, производимых в 
тот период в СССР», — подчер-
кнул Герман Захарьяев.

Как сообщил Герман Заха-
рьяев, самой главной трудно-

стью  было получить одобре-
ние главных раввинов Израиля. 
Надо понимать, что еврейский 
религиозный календарь не ме-
нялся веками, и внести в него 
изменения практически невоз-
можно. «Мне пришлось много 
ездить, встречаться с людьми и 
объяснять всю суть этого дня. 
Кроме раввинов, нас поддержа-
ли и организации еврейских ве-
теранов и политические деятели 
Израиля. Как ни странно, под-
держка была безоговорочная. 
Более того, все удивлялись, по-
чему никто до сих пор до этого 
не додумался, ведь наша цель 
ясна — это сохранение памяти 
предков и воспитание будущих 
поколений», — отметил Заха-
рьяьев.

Стоит отметить, что День 
Победы в Великой Отечествен-
ной войне был включен в еврей-
ский религиозный календарь 
при поддержке обоих главных 
раввинов Израиля — Давида 
Лау и Ицхака Йосефа. Проект 
поддержали израильские поли-
тики — глава МИД Авигдор Ли-
берман и спикер кнессета Юлий 

Эдельштейн, главные раввины 
Европы во главе с президентом 
Конференции европейских рав-
винов Пинхасом Гольдшмидтом, 
крупные еврейские структуры 
— Российский Еврейский кон-
гресс, музей Яд-Вашем, Всемир-
ная сионистская организация, 
ветеранские организации Из-
раиля и т.д. Данный праздник 
на заседании Кнессета офици-
ально был включен в еврейский 
календарь. «Отныне 26 ияра, как 
День спасения и освобождения, 
всегда будет отмечаться евреями 
всего мира как еврейский рели-
гиозный праздник», — заявил 
Герман Захарьяев.

АЗЕРТАДЖ

Выходец из Азербайджана стал инициатором идеи включения
Дня Победы в еврейский религиозный календарь

Зангеланский и Кюрдамирский районы 
закончили сев хлопка

Посеяно 1000 гектаров суданской травы

Ученые помогают  в борьбе 
против селевых потоков
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Спорт

Подготовил Мурад МАМЕДОВ  на основе материалов Sportbox.az

28-летний итальянский фут-
болист Иньяцио Абате, офици-
ально признанный самым вы-
носливым защитником мира, 
продлит контакт с «Миланом».

Срок  соглашения  воспитан-
ника  «россонери»  с клубом  исте-
кал  по  окончании  сезона,  однако 
клуб  не захотел отпускать  Абате  
в  статусе  свободного  агента.

По информации Sky Italia, 
«Милан» согласовал с Абате ус-
ловия нового соглашения. Прав-
да, его условия и сроки стороны 
предпочли не разглашать.

Добавим, что Иньяцио дебю-
тировал в составе «миланцев» в 

2003 году. Однако игра 17-летнего 
юноши не впечатлила владельцев 
лучшей на тот момент коман-
ды мира, и с 2004-го по 2009 год 
он находился в аренде в «Напо-
ли», «Сампдории», «Пьяченце», 
«Модене», «Эмполи» и «Торино». 
Вернувшись в родные пенаты уже 
набравшимся опыта правым за-
щитником, который при необхо-
димости может усилить и центр 
поля,   Абате буквально сразу 
же стал лидером команды. На 
сегодняшний день в его активе 
193 матча в составе «Милана» и  
21 матч в составе сборной сбор-
ной Италии.

Абате остается в «Милане»

В столичном Центре волейбола состо-
ялся второй матч финальной серии жен-
ского чемпионата Азербайджана сезона 
2014/2015. Там же определился и коллектив, 
завершивший первенство на 3-й позиции.   

«Азеррейл» — 
«Азерйол» 0:3 (21:25, 29:31, 18:25) 

(общий счет в серии 0:2)

Открывали вечер «Азеррейл» и  
«Азерйол», чье очное противостояние при-
звано было решить судьбу «бронзы». Фаво-
ритом данной пары справедливо считался 
«Азерйол», праздновавший победу в пер-
вой встрече. Номинальные гости оказались 
сильнее и второй встрече, целиком и полно-
стью прошедшей под их диктовку — 0:3, и  
«Азерйол» завоевывает бронзу Суперлиги.

«Локомотив» — «Рабита» 0:3 (25:22, 
20:25, 13:25) 

(общий счет в серии 0:2)

Гвоздем программы в тот вечер была 
афиша «Локо» — «Рабита». Первая игра 
осталась за «связистками» (3:1), и  мало кто 
верил, что во втором матче «железнодорож-
ницы» окажутся сильнее.

В принципе, сенсации не произошло. 
Более опытные и мастеровитые волейбо-
листки «Рабиты» хладнокровно заверши-
ли сезон «сухой» победой, в восьмой раз 
кряду завоевав титул чемпионов Азер-

байджана. «Локомотиву», соответственно,  
досталось «серебро».

По завершении «золотого» противостоя-
ния были объявлены и лучшие игроки чем-
пионата страны в различных номинациях:

Самый полезный игрок: Ноотсара Том-
ком («Рабита»);

Самый полезный игрок финальной се-
рии: Ауреа Крус («Рабита»);

Лучший бомбардир: Анета Гавличкова 
(«Локомотив»);

Лучший нападающий: Ауреа Крус  
(«Рабита»);

Лучший блокирующий: Ксения Кова-
ленко («Азерйол»);

Лучший связующий: Ноотсара Томком 
(«Рабита»);

Лучший подающий: Ноотсара Томком 
(«Рабита»);

Лучший принимающий: Александра 
Чрнчевич («Локомотив»);

Лучший диггер: Бренда Кастильо («Ра-
бита»);

Лучший либеро: Бренда Кастильо («Ра-
бита»).

«Рабита» — восьмикратный 
чемпион

В Объединенных Арабских Эми-
ратах продолжается престижный 
международный шахматный тур-
нир «Дубай Опен», в котором при-
нимают участие и азербайджанские 
спортсмены. 

Результаты седьмого тура:

Гадир Гусейнов (Азербайджан) — 
Игорь Коваленко (Латвия) — 1:0;
Габор Папп (Венгрия) — Эльтадж 
Сафарли  (Азербайджан) — 0:1;
Эдуардо Иттуригаса (Венесуэла) — 
Заур Мамедов (Азербайджан) — 0:1;
Нико Георгиадис (Швейцария) — Гю-
най Мамедзаде (Азербайджан) —1:0;
Нармин Мамедова (Азербайджан) 
— Ахмед Фарид (ОАЭ) — 0:1;
Зейнаб Мамедъярова (Азербайд-

жан) — Хатиб Ахмад (Иордания) 
— 0,5:0,5;
Наиль Баширлы (Азербайджан) — 
Сунил Мокал (Индия) — 1:0;
Хаяла Абдулла (Азербайджан) — 
Инасио Родригес (Индия) — 1:0.

Отметим, что лидерами турнира 

являются Владимир Федосеев (Рос-
сия) и Александр Шабалов (США), 
в активе которых по 6 очков. Луч-
ший результат среди наших сооте-
чественников демонстрирует Гадир 
Гусейнов, расположившийся на  6-й 
позиции с  5,5 очка. 

«Дубай Опен»: 7-й тур
В Тбилиси (Грузия)  

стартовал  чемпионат Ев-
ропы 2015 года по тяже-
лой атлетике. 

Уже на старте конти-
нентального первенства 
сборная Азербайджана 
завоевала первую золо-
тую медаль турнира. На-
граду высшей пробы в 
копилку «милли» принес 
штангист  Валентин Хри-
стов (62 кг), поднявший в 
сумме двоеборья 295 кг 
(135 + 160).

«Стать чемпионом Ев-
ропы — моя давняя меч-

та. И вот теперь, возвы-
сив флаг Азербайджана, 
я достиг своей цели, — 
заявил чемпион. — Од-
нако наша работа на этом 
не завершается. Впереди 
не менее сложные ис-
пытания. В частности, 
через полгода в Хьюсто-
не (США) пройдет Чем-
пионат мира по тяжелой 
атлетике. Сейчас наша 
главная цель — успешно 
выступить в Америке и 
завоевать титул чемпи-
она мира. Надеюсь, все у 
нас получится».

Тбилисское золото 
Христова

К
ор

от
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Бронза Кубка мира
В американском городе Лос-Анджелес завершился Ку-

бок мира по вольной борьбе.
В матче за 3-е место наша сборная сыграла с Россией 

вничью — 4:4. Но по дополнительным показателям азер-
байджанские вольники взяли верх со счетом 34:28. Свои 
поединки выиграли Гаджи Алиев (61 кг), Магомед Мусли-
мов (65 кг), Шариф Шарифов (97 кг) и Джамаледдин Маго-
медов (125 кг).  

Напомним, что на групповой стадии сборная Азер-
байджана выиграла у Турции (7:1), Беларуси (6:2) и усту-
пила Ирану (1:7). 

4 финала Марины Дурунды
На Кубке мира по художественной гимнастике в ита-

льянском Песаро состоялись финалы.
Отрадно, что азербайджанская гимнастка Марина Ду-

рунда выступила во всех четырех. Лучший результат она 
показала в упражнении с булавами  — 4-е место. С мячом и 
лентой она стала 5-й, с обручем — 6-й.

Отметим, что в многоборье Марина заняла 6-е место. 

«Кубок Весны» Эльмара Абдуллаева
В  минувший уик-энд в бакинском конном центре 

«Бина» завершился международный турнир по конкуру — 
«Кубок Весны».

В заключительный день престижного мероприятия по-
беду праздновал азербайджанский наездник Эльмар Аб-
дуллаев на лошади по кличке «Конкорд 57». 

Следует отметить, что данный турнир носил лицензи-
онный характер к Олимпийским играм 2016 года в Рио-де-
Жанейро. По его окончании представитель отечественной 
Федерации конного спорта Махир Мадатов вручил победи-
телям сертификаты и кубки. 

Успех в Аль-Айне
В городе Аль-Айн (Объединенные Арабские Эмираты) 

завершился престижный юношеский (U-15) шахматный 
турнир, на котором Азербайджан представляли шестеро 
спортсменов.

В решающем 9-м туре наши шахматисты Абдулла Га-
димбейли и Вугар Асадлы выиграли у иранца Борны Де-
рахшани и Дениса Махнова из Казахстана соответственно 
и набрали по 8 очков каждый. 

В итоге по дополнительным показателям Абдулла Га-
димбейли стал победителем турнира, а Вугар Асадлы занял 
2-е место. 

«Гала» и «АзТоп» в финале  
Определились оба финалиста чемпионата Азербай-

джана по баскетболу среди мужских команд.
Как известно, сильнейший клуб страны последних 

лет — столичный «Гала», дважды  одолев  Baku Oilers, 
еще пару дней назад застолбил за собой одну из завет-
ных путевок.  

Второй финалист определился по итогам противо-
стояния между «АзТоп» — «НТД». Команды по разу 
одержали победы, и для выявления сильнейшего пона-
добился третий матч. Удачливее оказался  «АзТоп», ко-
торому и предстоит финальная баталия с «Гала» за «зо-
лото» сезона 2014/2015.  

В губинском Олимпийском комплек-
се прошел матч 12-го тура группо-

вого раунда Всемирной боксерской серии 
(WSB) между командами Baku Fires (Азер-
байджан) и Knockouts (США).

Baku Fires (Азербайджан) — 
Knockouts (США) — 5:0

52 кг — Мурад Рабаданов  — 
Брент Ричард Венегас — 2:1;
60 кг — Альберт Селимов — 

Карлос Балдерас — победа Селимова 
техническим нокаутом;

69 кг — Парвиз Багиров — 
Брайан Кебалло — 3:0;

81 кг — Михаил Далгаливец —  
Стив Нельсон — 3:0;

+91 кг — Гаджи Муртузалиев — 
Кам Авесоме — досрочная 

победа Муртузалиева.

«Встреча началась для нас довольно 
трудно, — признался главный тренер «ог-
ней» Нурипаша Талыбов. — Ребята вол-
новались, что бросалось в глаза в первых 
двух схватках. Скажем, Мурад Рабаданов 
сумел одолеть Венегаса с минимальным 
преимуществом (2:1). Да и  Альберт Се-
лимов,  вышедший на ринг вторым, по-
началу не мог совладать с нервами. Благо, 

опыт сделал свое дело: потихоньку Сели-
мов взял инициативу в свои руки и заслу-
женно победил (техническим нокаутом 
— прим.). В общем и целом я остался до-
волен всеми своими бойцами». 

На вопрос, какую команду Талыбов 
предпочел бы увидеть соперником на 
стадии плей-офф, тот ответил: «Впереди 
у Baku Fires еще 2 боя в группе, а потому 
считаю преждевременным говорить о 
плей-офф. Давайте мы сперва пройдем в 
плей-офф, и тогда я отвечу на все интере-
сующие вас вопросы». 

До конца группового раунда осталось 
2 тура.

Напомним, что первые 2 сезона данно-
го розыгрыша, проводимого под эгидой 
WSB с 2010 года, команда Knockouts назы-
валась «Лос-Анжелес Матадорс». 

Нокаут команде Knockouts

Довольно симпатичный футбол 
демонстрирует в последнее время 
бронзовый призер азербайджан-
ской Topaz Премьер-лиги сезона 
2013/2014 клуб «Габала». Вот и во 
встрече 29-го тура подопечные Ро-
мана Григорчука переиграли своего 
принципиального соперника — за-
гатальский «Симург» (1:0).

29-летний украинский форвард 
«габалинцев» Руслан Фомин по-
делился впечатлениями от игры 
команды, показавшей в последних 
6-ти турах  стопроцентный резуль-
тат.

— Начнем беседу с победы над 
«Симургом». 

— Прежде всего, следует при-
знать, что болельщики стали сви-
детелями интересного, захваты-
вающего и бескомпромиссного 
футбола.  Обе команды бились на 
протяжении 90 минут, и победа в 
таком противостоянии дорогого 
стоит. 

«Симург» — это сильный и 
достойный соперник, сбаланси-
рованная команда. Не секрет, что 
большинство наших очных проти-
востояний заканчивались в пользу 
Загаталы, а потому победа 1:0 важна 
не только  с турнирной точки зре-
ния, но и в психологическом плане.

— Шесть побед подряд это: 1) 
закономерность, 2) случайность, 
3) феномен Романа Григорчука?

— Мне кажется, еще слишком 
рано говорить о каком бы то ни 
было феномене. Ничего еще «Габа-
ла» не завоевала и никуда не проби-
лась. Да, мы поднялись на несколь-
ко позиций в турнирной таблице. 
Но нужно идти дальше и развивать 
успех. А к вашему вопросу обяза-
тельно вернемся в конце сезона.  

— Шесть выигрышей позади, 

и впереди еще ровно шесть игр. 
При удачном стечении обстоя-
тельств количество одержанных 
подряд побед может достигнуть 
12-ти. 

— Все возможно, но давайте не 
будем торопить события. Конечно, 
эта серия важна в психологическом 
плане, и было бы неплохо продлить 
ее. 

— 12 побед кряду… Возможно 
ли это на практике?

— Думаю, в футболе нет ничего 
невозможного.

— Впереди важный матч с 
«Нефтчи» (17 апреля  — прим.). 
Последнее противостояние ваших 
клубов в Габале завершилось по-
бедой флагмана (1:2). 

— В том матче мы не использо-
вали пару 100-процентных эпизо-
дов. Забей «Габала» тогда, все могло 
закончиться иначе.  В целом же, в 
той встрече наш коллектив заслу-
живал как минимум ничьей. 

— Предстоящая  встреча  с 
«нефтяниками» — это реальный 
шанс сократить отрыв от них и в 
дальнейшем побороться за третье 
место?

— 6 очков — немалое отстава-
ние. И не забывайте, что играть мы 
будем на выезде. Так что будет тя-
жело. 

— Пока вы испытываете про-
блемы с забитыми мячами. Еще не 
адаптировались к местному фут-
болу?

— Поначалу мне было тяже-
ло. Особенно в первых 5—6 играх. 
Сейчас уже чувствую себя лучше. 
Конечно, что-то получается, а что-
то — нет. Но за счет работы и жела-
ния голы рано или поздно должны 
прийти.

Руслан Фомин: 
«Нужно развивать успех»

13-е место 
«Ушак Спортифа»

Азербайджанский ба-
скетболист турецкого клуба 
«Ушак Спортиф» Орхан Ай-
дын провел очередной матч 
в чемпионате страны.

Итак в 26-м туре его клуб 
уступил в гостях звездному 
«Тюрк Телекому» (82:90). 
Орхан вышел на матч в за-
пасе, провел на площадке 
13 минут, во время которых 
набрал 2 очка, 5 подборов и 
дал 2 точных паса.

Добавим, что текущий 
сезон является одним из 
худших в истории «Ушак 
Спортиф». На данный мо-
мент команда расположи-
лась на 13-й строчке, имея в 
активе 36 очков. 

0:0 без 
Магеррамова

В Первом футбольном 
дивизионе Турции состоя-
лись матчи  27-го тура.

В одной из встреч «Ада-
наспор», цвета которого за-
щищает 32-летний защит-
ник сборной Азербайджана  
Джамшид Магеррамов, сы-
грал на выезде с «Гиресун-
спором». Встреча, вопреки 
ожиданиям, не изобиловала 
опасными моментами и за-
вершилась нулевой ничьей. 
Отметим, что Магеррамов 
всю игру провел на скамей-
ке запасных.

На данный момент, 
«Аданаспор» с 32-мя очка-
ми идет на 13-м месте.
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Бывший сенатор от штата 
Нью-Йорк, экс-госсекретарь в 
администрации Барака Обамы 
Хиллари Клинтон вступила в 
борьбу за пост президента США. 
Ее обращение размещено на сай-
те ее предвыборной кампании и 
в социальных сетях.

«Я начинаю борьбу за пост 
президента США и рассчитываю 
на вашу поддержку. Простым 
американцам нужен человек, ко-
торый бы отстаивал их права. И 
я хочу быть этим человеком», — 
заявила Клинтон в двухминут-
ном видеоролике. По ее словам, 
она «отправляется в путь, чтобы 
завоевать голоса» избирателей и 
выразила надежду, что «ее под-
держат на этом пути».

Это уже вторая попытка 
67-летней Клинтон побороться 
за пост президента США. Если 
в 2008 году она уступила Оба-
ме, оказавшись лишь третьей 
по итогам собраний партий-
ных активистов в штате Айова, 
то сейчас ее считают лидером 
среди потенциальных претен-
дентов. Согласно недавнему 
опросу телекомпании CNN и 
исследовательской организации 
ORC International, 53% респон-
дентов заявили, что у них сло-
жилось благоприятное мнение 
о Хиллари Клинтон, противо-
положную оценку дали 44%. В 
борьбе за выдвижение кандида-
том от Демократической партии 
на пост президента у нее явное 

преимущество перед вице-пре-
зидентом Джо Байденом. По 
данным опроса, Клинтон счита-
ют фаворитом 62% и лишь 15% 
считают возможным выдвиже-
ние Байдена.

«Хиллари сможет без особых 
проблем победить во внутри-
партийной гонке, однако успех 
на всеобщих выборах ей отнюдь 
не гарантирован», — отметил в 
беседе с корр. ТАСС известный 
американский политолог, почет-
ный профессор Колумбийского 
университета Роберт Легволд. 

«Похоже, что у нее нет сколь-
ко нибудь значимой конкурен-
ции со стороны демократов. 
Если она не совершит каких-ли-
бо серьезных ошибок до начала 
праймериз (первичных выбо-
ров), она практически наверняка 
станет кандидатом от Демокра-
тической партии», — считает он.

«Сейчас вряд ли кто сможет 
оспаривать у Хиллари Клинтон 
право стать официальным кан-
дидатом от Демократической 
партии на президентских вы-
борах, — писала газета The Wall 
Street Journal. — В ходе опросов 
люди едва упоминают о шансах 
бывшего губернатора Мэри-
ленда Мартина О

,
Мэлли или о 

бывшем сенаторе от штата Вир-
джиния Джиме Уэббе». Возмож-
ность вступить в борьбу рассма-
тривает и экс-губернатор штата 
Род-Айленд Линкольн Чэффи, 
бывший одно время членом Ре-

спубликанской партии, затем 
— независимым, а в 2013 году 
объявивший себя членом Де-
мократической партии. Но его 
шансы достаточно призрачны.

В ходе кампании Клинтон 
«намерена сосредоточиться на 
вопросах экономики, на кон-
кретных вопросах и на новых 
идеях», заявила в интервью CNN 
Донна Брэзил, занимающаяся 
вопросами стратегии у демокра-
тов. В то же время известный в 
США эксперт по политическим 
вопросам Карл Бернстайн от-
метил, что очень многое будет 
зависеть от того, как Клинтон 
сумеет преодолеть первый ба-
рьер — собрания активистов Де-
мократической партии в штате 
Айова в январе будущего года.

Другие эксперты указыва-
ют на целый ряд вопросов, ко-
торые могут превратиться в 
«болевые точки» для кампании 
Клинтон: ожидаемые попытки 
республиканцев представить 
ее возможный приход в Белый 
дом как «третий срок» для ее 
супруга Билла Клинтона, кото-
рый был замешан в 1998 году в 
громком скандале с молодень-
кой сотрудницей аппарата Бе-
лого дома Моникой Левински. 
Кроме того, республиканцы воз-
главляют специальный комитет 
по расследованиям в Конгрессе 
США, в задачу которого входит 
изучение всех обстоятельств 
нападения боевиков в сентябре 

2012 года на американское дип-
представительство в ливийском 
городе Бенгази, в результате ко-
торого погиб посол Кристофер 
Стивенс. Хиллари Клинтон в 
тот период занимала пост главы 
американского внешнеполити-
ческого ведомства. «Нужно что-
то лучшее, чем внешняя полити-
ка Обамы-Клинтон, в результате 
которой пострадали отношения 
с нашими союзниками, а наши 
противники активизировались», 
— заявил по этому поводу экс- 
губернатор Флориды Джеб Буш, 
потенциальный претендент на 
выдвижение кандидатом от Ре-
спубликанской партии на выбо-
рах-2016.

Кроме того, вряд ли будут 
забыты разбирательство в на-
чале 1990-х годов по поводу 
роли Хиллари как юриста в 
деле Whitewater Development 
Corporation, а также тот факт, 
что первой леди в 1996 году 
впервые пришлось давать пока-
зания перед жюри присяжных. 
Вопросы могут возникнуть и 
относительно пожертвований 
в политический фонд Клинтон. 
Сенатор-республиканец от шта-
та Кентукки Рэнд Пол, уже за-
явивший о намерении бороться 
за выдвижение кандидатом на 
пост президента, поспешил об-
винить Хиллари Клинтон в ли-
цемерии в связи с тем, что она не 
осуждает Саудовскую Аравию, 
где права женщин ограничены.

Хиллари Клинтон 
вступила в борьбу за пост 
президента США

ВВС Саудовской Аравии и ее союзников подвергли 
бомбардировке город Ибб — административный центр 
одноименной провинции Йемена, в 160 км к югу от 
Саны, сообщило информационное агентство SABA.

Удары были нанесены по стадиону и спортивному 
комплексу в центре города, а также туристической зоне 
в районе Хираса. При этом пострадали расположенные 
по соседству жилые дома. По данным агентства, среди 
мирных жителей есть убитые и раненые. Большинство 
пострадавших — женщины и дети.

«Спасатели продолжают разбирать рухнувшие 
строения, извлекая из-под обломков трупы людей. Воз-
душный налет на центр города, в котором нет ни одно-
го военного объекта и армейских позиций, вызвал па-

нику у населения. От мощных взрывов ракет во многих 
домах и магазинах Ибба повылетали стекла», — пишет 
SABA.

Представитель совместного командования са-
удовский генерал Ахмед Асири заявил на пресс-
конференции в Эр-Рияде, что шиитские мятежники, 
позиции которых бомбят ВВС коалиции, использу-
ют для своей дислокации здания школ и спортивные 
комплексы. Он также оправдывал удары с воздуха по 
мостам, шоссейным дорогам и станциям связи. «Раз-
рушение инфраструктуры не является целью операции 
«Буря решимости», но идут военные действия, и мы 
стремимся воспрепятствовать переброске войск с севе-
ра на юг», — отметил генерал.

ВВС коалиции совершили за сутки не менее 40 рей-
дов на Амран и Сааду к северу от йеменской столицы. 
Кроме того, сведения о 13 погибших поступили из про-
винции Таиз (198 км к югу от Саны), где был нанесен 
удар по мирному селению Эз-Захра.

Как передал телеканал Al-Mayadin, отряды хоуситов 
и перешедшие на их сторону войска наступают на город 
Мариб — столицу одноименной провинции, богатой 
нефтью и газом. Их продвижению пытаются помешать 
ополчения местных племен. Бои идут у развалин Сир-
ваха — одного из центров древнего Сабейского царства 
VII-VI веков до н.э. Представитель хоуситов сообщил о 
разгроме базы террористов «Аль-Каиды», которая на-
ходилась в Коуфуле на подступах к Марибу.

ВВС аравийской коалиции нанесли удары по йеменскому городу Ибб

Правительство Японии во 
главе с премьер-министром 
Синдзо Абэ существенно укре-
пило свои позиции в результате 
местных выборов. Как сообщила 
национальная избирательная ко-
миссия, поддержанные правящей 
Либерально-демократической 
партией кандидаты уверенно 
завоевали посты губернаторов 
двух важных префектур — Хок-
кайдо на севере и Ойта на юге 
страны.

Слабая японская оппози-
ция только там предпринимала 

усилия добиться победы. В ходе 
выборов губернаторов в восьми 
других префектурах она даже не 
пыталась бросить вызов правя-
щей партии.

Либерал-демократы одержали 
также уверенную победу на вы-
борах в местные законодательные 
собрания. Они получили почти 
1,2 тыс. из 2,3 тыс. мандатов, ко-
торые выносились на голосова-
ние. Ведущая сила оппозиции, 
Демократическая партия, смогла 

завоевать только 264 места. Тако-
го успеха либерал-демократы до-
бились впервые с 1991 года.

Слабость оппозиции была 
важным фактором слабой явки на 
нынешних выборах, которая ока-
залась рекордно низкой — всего 
47,1%. Выборы показали, что из-
биратели в целом поддерживают 
курс нынешнего правительства 
на экономические реформы в 
рамках программы т.н. «абэно-
мики», призванной активизиро-
вать конъюнктуру, поднять дохо-

ды компаний и населения путем, 
в частности, раскручивания 
управляемой инфляции. Осенью 
правительство также намерено 
внести в парламент вызывающие 
споры законопроекты, которые 
снимают ряд конституционных 
ограничений на использование 
вооруженных сил.

Частичные местные выборы 
проводятся в Японии каждые че-
тыре года в два этапа. Их второй 
тур состоится 26 апреля.

Ученые объяснили возник-
новение планет и, возможно, 
жизни поздним рождением 
Солнца. Для этого астрофизики 
изучили развитие во времени 
галактик с массами, как у Млеч-
ного Пути. Результаты своих 
исследований авторы опублико-
вали в The Astrophysical Journal, 
а кратко с ними можно ознако-
миться на сайте НАСА.

Ученые проанализирова-
ли более 24 тысяч галактик 
из каталогов Cosmic Assembly 
Near-infrared Deep Extragalactic 
Legacy Survey (CANDELS) и 
FourStar Galaxy Evolution Survey 
(ZFOURGE), созданных при 
помощи телескопов Hubble и 
Magellan соответственно. Сним-
ки были получены в широком 
диапазоне волн от ультрафиоле-
товых до инфракрасных.

При помощи этих инстру-
ментов и орбитальных телеско-
пов Spitzer и Herschel, а также 
нескольких наземных обсерва-
торий ученые отобрали около 
двух тысяч изображений га-
лактик с массами и возрастами, 
сравнимыми с этими критерия-

ми Млечного Пути, и предста-
вили галерею из шести снимков, 
демонстрирующую развитие 
Галактики от времени 11,3 мил-
лиарда лет до времени в 3,1 мил-
лиарда лет назад.

В начале своей эволюции 
более десяти миллиардов лет 
назад Млечный Путь произво-
дил максимальное количество 
звездной материи, примерно 
в 30 раз больше, чем сегодня. 
Как отмечают астрономы, они 
наблюдали уверенную корре-
ляцию между формированием 
звезд и ростом звездной массы 
в галактике.

Этот процесс затормозился  
5 миллиардов лет назад, когда 
появилось Солнце. Ученые счи-
тают, что такое позднее рожде-
ние звезды могло способство-
вать накоплению Солнечной 
системой достаточно металлов 
(так в астрономии называют 
химические элементы тяжелее 
гелия) от переживших бурный 
рост старых звезд. Эта материя 
пошла на формирование планет 
Солнечной системы, в том числе 
и пригодной для жизни Земли.

Ребенок залез 
под велопарковку 
у забора Белого дома 
и поднял по тревоге 
охрану Обамы

Охрана Белого дома была 
поднята по тревоге из-за ребен-
ка, который забрался под стой-
ку для парковки велосипедов у 
забора резиденции президента 
США Барака Обамы. Об этом 
сообщили журналисты из пула 
главы Американского государ-
ства.

По их словам, «сотрудники 
службы безопасности (Секрет-
ной службы США) внезапно 
побежали к северной лужайке с 
оружием в руках».

«Четырехлетний ребенок за-
лез под временную стойку для 
велосипедов, установленную на 
Пенсильвания авеню. С ним все 
хорошо, его благополучно пере-
дали родителям», — сообщил 
позже представитель Секретной 
службы Брайан Лири.

Повышенную нервозность 
сотрудников Секретной служ-
бы можно объяснить тем, что в 
последнее время к их работе из-
за череды скандалов приковано 
повышенное внимание обще-
ства и прессы. Упреки в адрес 
этого ведомства, отвечающего 
за охрану первых лиц США, 
были вызваны неподобающим 
поведением его персонала, в 
том числе пьянством и связя-
ми с проститутками, а также 
ненадлежащим исполнением 
служебных обязанностей. Так, в 
сентябре прошлого года ветеран 
вооруженных сил Омар Гонза-
лес перепрыгнул через ограду 
резиденции и даже вбежал в 
жилую часть Белого дома. Схва-
чен он был уже только на терри-
тории. Этот скандал в итоге сто-
ил должности главе Секретной 
службы Джулии Пирсон.

Еще один инцидент произо-
шел совсем недавно. Двое со-
трудников Секретной службы 
на автомобиле в нетрезвом виде 
протаранили заграждение у Бе-
лого дома.

В Литве начались 
международные 
учения НАТО 

Международные маневры 
НАТО «Огненный гром» с уча-
стием самоходных 155-мил-
лиметровых гаубиц ВС США 
Paladin M109A6 начались в Лит-
ве. Как сообщило оборонное 
ведомство Литвы, учения прод-
лятся до 24 апреля.

В маневрах, которые прово-
дятся на двух полигонах — под 
Клайпедой и в Пабраде, задей-
ствованы около 450 военнослу-
жащих из Литвы, Польши, Пор-
тугалии и США. Как отметило 
Минобороны, с каждым годом 
в учениях «Огненный гром», 
которые проводятся уже в тре-
тий раз, принимают участие все 
больше союзников по НАТО. 
«Впервые американские партне-
ры прибыли в Литву с самоход-
ными орудиями. Для литовских 
военнослужащих совместная 
боевая работа с ними станет но-
вым опытом», — подчеркнули в 
Минобороны.

В Литву доставлены четыре 
самоходных орудия. Экипаж 
гаубиц Paladin девятого поко-
ления (дальность огня до 30 км) 
состоит из шести человек — ко-
мандира, наводчика, помощни-
ка наводчика, механика-водите-
ля и двух заряжающих.

Возникновение планет 
объяснили поздним 
рождением Солнца

Правящая в Японии 
партия добилась успеха 
на местных выборах


